Валериан Альбанов

На юг, к земле Франца-Иосифа!
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Вступление
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Прошло уже три года с тех пор, как я покинул шхуну «Св. Анна» экспедиции лейтенанта Брусилова, затертую льдами и полтора года дрейфовавшую на север вокруг архипелага Земли Франца-Иосифа. Судно это, замерзнув во льдах в Карском море на широте 71° 45’, с октября 1912 года совершенно лишено было возможности самостоятельного движения и всецело находилось во власти пленивших его полярных льдов, которые, в свою очередь, слепо подчинялись влиянию господствующих в данной местности ветров и течений. Покинул я судно с тринадцатью спутниками с целью пешком по вечно дрейфующему льду достигнуть Земли Франца-Иосифа, а потом постараться тем или иным путем добраться до обитаемых мест.

Конечно, три года – срок сам по себе не такой уж большой, но, тем не менее, теперь, когда я хотел бы изложить подробно все события, предшествовавшие моему уходу с судна и последующие, и мои личные впечатления, то это мне представляется трудной задачей. Многое, действительно, может быть, важное, забыто, а пустяки, которые почему-либо врезались в память, сохранились в ней ясно.

Если бы у меня уцелели все мои записи и весь дневник, который я аккуратно вел во время моего пребывания на «Св. Анне» и в пути по льду, то дело, конечно, облегчилось бы значительно. Но записки мои погибли вместе с двумя моими спутниками на каяке, унесенном в море за день до нашего спасения, перед прибытием на мыс Флора на острове Нортбрук Земли Франца-Иосифа. Сохранились же у меня записки только те, которые были со мной в каяке, а именно, за время с 14 мая по 10 августа 1914 года, т. е. за время, спустя уже месяц после ухода моего со «Св. Анны».

Лейтенант Брусилов в своей «Выписке из судового журнала», доставленной мною же в Главное гидрографическое управление и напечатанной в приложении к 4 выпуску XXXVIII т. «Записок по гидрографии», пишет:

«9 (22) января. Наставляли самодельным проволочным линем лот Томсона, так как имеемых 400 сажен не хватает. Отставленный мною от исполнения своих обязанностей штурман Альбанов просил дать ему возможность и материал построить каяк, чтобы весной уйти с судна; понимая его тяжелое положение на судне, я разрешил. Вечером – сияние».


И затем далее:

«22 января (4 февраля). Горизонт закрыт мглой. Команда просила меня пройти к ним, и когда я пришел, то просили разрешения строить тоже каяки, по примеру штурмана, боясь остаться на третью зиму, на которую у нас не хватит провизии. Сначала я пробовал разубедить их (курсив в этом и следующих случаях мой. – прим. В. Альбанова.), говоря, что летом, если не будет надежды освободиться, мы можем покинуть судно на ботах, указывая на пример „Жаннетты“, где им пришлось пройти гораздо большее расстояние на вельботах, чем это придется нам, и то они достигли земли благополучно. Видя, что они не убеждены этими доводами и что перспектива весной покинуть судно и летом достигнуть культурных стран, избавившись от всем наскучившего здесь сидения, для них столь заманчива, что отказаться от нее они не в силах, я объявил, что они могут готовиться и отправляться хоть все. Сейчас же нашлось несколько человек, которые пожелали остаться (впоследствии их оказалось слишком много, и я был поставлен в затруднительное положение, не желая никого насиловать покинуть судно). На судне остаются, кроме меня и Е. А. Жданко, оба гарпунера, боцман, старший машинист, стюарт, повар, 2 молодых матроса (один из которых ученик мореходных классов). Это то количество, которое необходимо для управления судном и которое я смогу прокормить оставшейся провизией еще 1 год. Уходящие люди не представляются необходимыми на судне, так что теперь я очень рад, что обстоятельства так сложились. Я далек, утверждать, что уход части команды с судна придуман и организован мною. Я еще раз говорю, что покинул бы судно поздно летом на шлюпках, когда убедился бы, что выбиться изо льда мы не можем. Теперь же, благодаря предполагаемому раннему оставлению судна большей частью команды, оставшаяся часть команды, в крайнем случае, может продержаться еще год с имеемой провизией».


В том же Приложении к «Запискам по гидрографии» в конце (стр. 76), по моей просьбе, напечатано следующее мое разъяснение по поводу слов Брусилова: «отстраняется от должности штурман Альбанов»:

«По выздоровлении лейтенанта Брусилова от его очень тяжкой и продолжительной болезни на судне сложился такой уклад судовой жизни и взаимных отношений всего состава экспедиции, который, по моему мнению, не мог быть ни на одном судне, а в особенности являлся опасным на судне, находящемся в тяжелом полярном плавании. Так как во взглядах на этот вопрос мы разошлись с начальником экспедиции лейтенантом Брусиловым, то я и просил его освободить меня от исполнения обязанностей штурмана, на что лейтенант Брусилов, после некоторого размышления, и согласился, за что я ему очень благодарен».


Из этих приведенных мною выписок видно, что сначала я один собирался уходить с судна и только 22 января мне было объявлено Брусиловым, что со мною он отпускает и часть команды. Я уходил с судна вследствие возникшего между мною и Брусиловым несогласия, команда же, как это видно из выписки, уходила вследствие понятной боязни остаться на третью зимовку, на которую у нас провизии уже не хватало.

Что за причина была моей размолвки с Брусиловым? Сейчас, когда прошло уже много времени с тех пор, когда я спокойно могу оглянуться назад и беспристрастно анализировать наши отношения, мне представляется, что в то время мы оба были нервнобольными людьми. Неудачи с самого начала экспедиции, повальные болезни зимы 1912–1913 года, тяжелое настоящее положение и грозное неизвестное будущее с неизбежным голодом впереди, все это, конечно, создавало благоприятную почву для нервного заболевания. Из разных мелочей, неизбежных при долгом, совместном житье в тяжелых условиях, создалась мало-помалу уже крупная преграда между нами. Терпеливо разобрать эту преграду путем объяснений, выяснить и устранить недочеты нашей жизни у нас не хватало ни решимости, ни хладнокровия, и недовольство все накоплялось и накоплялось.

С болезненной раздражительностью мы не могли бороться никакими силами, внезапно у обоих появлялась сильная одышка, голос прерывался, спазмы подступали к горлу, и мы должны были прекращать наше объяснение, ничего не выяснив, а часто даже позабыв о самой причине, вызвавшей их. Я не могу припомнить ни одного случая, чтобы после сентября 1913 года мы хоть раз поговорили с Георгием Львовичем как следует, хладнокровно, не торопясь скомкать объяснение и разойтись по своим углам. А между тем, я уверен теперь, объяснись мы хоть раз до конца, пусть это объяснение сначала было бы несколько шумным, пусть для этого нам пришлось бы закрыть двери, но в конце концов для нас обоих стало бы ясно, что нет у нас причин для ссоры, а если и были, то легко устранимые, и устранение этих причин должно было только служить ко всеобщему благополучию. Но, к сожалению, у нас такого решительного объяснения ни разу не состоялось, и мы расставались, хотя и по добровольному соглашению, но не друзьями.

Когда отправлялись мы в экспедицию, желая пройти вдоль берегов Сибири до Владивостока, так называемым Северо-Восточным проходом, которым до того времени прошел только один Норденшельд на «Веге», то взяли провизии по расчету на полтора года. Правда, что на этот срок у нас провизии было с избытком, так как рассчитывали при сборах на экипаж в 30 человек, а отправилось нас только 24 человека; к тому же удачная охота на медведей в первый год нашего плавания сильно сэкономила нам провизию. Таким образом, мы могли рассчитывать, что у нас хватит провизии еще на год, т. е. по декабрь наступившего 1914 года, конечно, при экономном расходовании ее. Хорошая охота могла бы несколько улучшить наше положение, но ее во второй год не было, и особенно рассчитывать на нее мы не имели права.

Между тем, в январе 1914 года становилось почти очевидным, что нам нечего рассчитывать на освобождение судна от ледяных оков в этом году: дрейф наш обещал затянуться в самом лучшем случае до осени 1915 года, т. е. месяцев на двадцать, на двадцать два. И это при самых благоприятных условиях. Таким образом, если бы мы оставались все на судне, то в январе 1915 года у нас должен быть уже голод в буквальном смысле слова. Голод среди полярной ночи, т. е. в такое время, когда не может быть даже и надежды на охоту, когда замирает всякая жизнь в безбрежной дрейфующей ледяной пустыне.

С другой стороны, если бы в апреле месяце наступившего 1914 года половина всего экипажа «Св. Анны» решилась уйти с судна, чтобы в самое благоприятное для путешествия и охоты время достигнуть земли, и даже взяла бы с собой при этом на два месяца самой необходимой провизии, главным образом сухарей, то для другой половины экипажа, оставшейся на судне, провизии должно было хватить уже до октября месяца 1915 года. А в это время мы тогда считали уже возможным освобождение судна от ледяных оков где-нибудь между Гренландией и Шпицбергеном.

Необходимо ли было для спасения судна путешествие на нем полного экипажа, т. е. 23 человек? На этот вопрос отвечает сам Брусилов в своей выписке из судового журнала. Он считает, что если судно вынесет в открытое море, то для управления им достаточно девяти человек. С уходом половины экипажа, кроме экономии провизии, являлось возможным вдвое экономить и расход топлива, что было очень важно теперь, когда на судне не оставалось ни одного куска угля, ни одного полена дров. Топливом в это время служило сало медведей и тюленей, которых удавалось убивать, и к этому салу прибавляли машинное масло. На растопку и на согревание самовара шло дерево, которое получали, ломая бесчисленные перегородки, каютки и другие несущественные части судна. Такого дерева можно было получить еще довольно, не принося ущерба крепости судна. В течение зимы 1913–1914 года весь экипаж помещался в кормовой части судна, в двух помещениях: в верхнем, устроенном в кожухах, наиболее легком и холодном, и в нижнем, где была устроена и кухня. Это нижнее помещение было теплое и отапливалось одной кухонной плитой. С уходом половины экипажа являлось возможным всем остающимся поместиться внизу, а верхнее помещение отапливать. Это, конечно, было и экономнее и безопаснее для здоровья, так как в верхнем помещении зимой редко удавалось держать температуру выше -2°R ночью и +4°R днем.

Теперь, кажется, ясны причины, побудившие меня с частью команды покинуть судно, а лейтенанту Брусилову отпустить нас.

[image: chapter_end]


[image: before_title]
Глава I. Сборы в санную экспедицию
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К своему путешествию я начал готовиться 10 января 1914 года. Работы было много. Надо было сделать семь каяков, семь нарт, сшить или исправить одежду, сапоги, готовить провизию и пр. и пр. Неимение с собой необходимого материала и даже некоторых инструментов сильно осложняло дело. Для каяков и нарт приходилось выбирать лес далеко не доброкачественный, пилить его, делать медные заклепки и даже инструменты. Кроме заклепок, все соединения каяков скреплялись бензелями и весь остов оплетался сеткой из тонкой, но крепкой бечевки. Когда остов был готов, его обшивали парусиной, на что пошли запасные паруса. Все эти работы производились в трюме на холоде до 30° R при свете жировых светилен, от которых было больше копоти, чем света. В большинстве случаев работать приходилось, несмотря на страшный холод, голыми руками, так как сама работа была мелкая, кропотливая, руки поминутно стыли, и мы их отогревали над «коптилками». В особенности мучительна на холоду была клепка остовов и обшивание их парусиной, когда холодная парусная игла, как раскаленное железо, оставляла волдыри на кончиках пальцев. Даже самые парусные иглы приходилось делать самим, и в конце концов в этой отрасли мы достигли почти искусства. Игла получалась крепкая, чистая, красивая, которую трудно было даже отличить от покупной. Мало-помалу трюм наш стал наполняться остовами каяков и нартами; оживление там царило с раннего утра и до поздней ночи, все были настроены бодро, шутили и пели песни. Каждый каяк первоначально рассчитывался на двух человек, не считая поклажи. Каждый давал своему каяку название: тут были «Чайка», «Нырок», «Пунога», «Чирок», «Глупыш» и пр. Некоторое затруднение встретилось при окраске, так как в трюме на холоду красить было нельзя. Тогда был снят световой люк на юте, и через него все каяки но очереди были опущены в нижнюю кухню, где и были окрашены. С неделю в кухне можно было ходить только сильно согнувшись, почти на четвереньках. В марте месяце у носа судна образовалась во льду трещина, которая скоро расширилась до двух сажен. В этой полынье была произведена проба всех каяков, оказавшаяся очень удовлетворительной. Каяки были поместительны и устойчивы. Конечно, материал для каяков был далеко не удовлетворительный и не такой, какой был бы желателен, а какой имелся налицо. Для продольных реек каяков употребляли ободранную обшивку потолка из палубной кают-компании. Это была старая, пересохшая ель, от которой, конечно, нельзя было ожидать особенной гибкости и упругости. На «шпангоуты» каяков большею частью пошли обручи с бочек, и только часть их была сделана из снятых с мачт и распиленных вдоль деревянных ракс. Поэтому-то и приходилось остовы каяков оплетать сеткой, чтобы придать им большую прочность. С материалом для нарт дело было еще хуже. На полозья употребили столешницу от буфетного стола. Столешница эта была хотя и березовая, но тоже достаточно старая и хрупкая. Многие полозья из этой столешницы полопались еще при загибании, почему пришлось часть полозьев сделать из ясеневых весел. При выборе материала для каяков и нарт несколько раз у меня были столкновения с Георгием Львовичем, столкновения дикие, о которых мне и сейчас неприятно вспоминать. Почему-то он был уверен, что путь нам предстоит небольшой, несерьезный.

Не раз он говорил мне, что пройдет не более пяти-шести дней нашего пути, как мы уже будем в виду берегов Земли Франца-Иосифа.

Наши заботы о прочности нарт и каяков он считал чрезмерными. Он даже долго отстаивал свою мысль, что для предстоящего пути не следует нам делать легких парусиновых каяков, а надо взять с собой обыкновенную промысловую тяжелую шлюпку. В доказательство он ссылался на экспедицию лейтенанта Де Лонга.

Не скажу, чтобы и я смотрел на свой предстоящий поход так оптимистически. Правда, я не ожидал тогда такого тяжелого пути, какой был на самом деле, но около месяца пути я ожидал. Путь с тяжелой шлюпкой, поставленной на нарты, в которую к тому же придется наложить всякого груза около 60 пудов, я считал невозможным. Мы тогда не были даже уверены в своем месте, где мы находимся и где мы должны встретить землю. На судне у нас не было карты Земли Франца-Иосифа. Для нанесения своего дрейфа мы пользовались самодельной географической сеткой, на которую я нанес увеличенную карточку этой земли, приложенную к описанию путешествия Нансена. Про эту предварительную карточку сам Нансен говорит, что не придает ей серьезного значения, а помещает ее только для того, чтобы дать понятие об архипелаге Земля Франца-Иосифа. Мыс Флигели на нашей карте находился на широте 82°12’. К северу от этого мыса у нас была нанесена большая Земля Петермана, а на северо-запад – Земля короля Оскара. Каково же было наше недоумение, когда астрономические определения марта и первых чисел апреля давали наши места как раз на этих сушах и в то же время только бесконечные ледяные поля по-старому окружали нас. Ничто не указывало на присутствие близкой земли, даже медведи, которых за прошлый год мы убили 47 штук, в этом году не показывались. Не видно было обычных в прошлом году полыней и «разводьев», нигде не видно было и так называемого «водяного неба», указывающего на присутствие этих полыней за горизонтом. Горизонт был ясный, лед медленно, спокойно совершал свой путь и все предвещало нам долгую трудную дорогу по торошенному льду, с глубоким снегом.

Правда, в январе месяце, когда южная часть неба только что начала розоветь, многие из нас и я сам видели на этом розовом фоне неба нечто похожее на землю, должно быть, очень отдаленную. Видно ее было в течение нескольких часов; глубина в это время резко уменьшилась, а около судна бегало много песцов. Это мог быть мыс Флигели на Земле кронпринца Рудольфа. Но с тех пор прошло уже много времени, нас отнесло далеко и продолжало относить все дальше.

Надеясь увидать где-нибудь хотя отдаленную землю, я перед уходом с судна, когда наступили ясные солнечные дни, часто лазил в обсервационную бочку, укрепленную на грот-мачте на высоте 80 фут; но напрасно я всматривался в горизонт: нигде не мог заметить ничего, кроме бесконечных торосов. Зато торосов было много: горизонт на юге, куда предстояло нам отправиться, в сильную подзорную трубу представлялся в виде сплошного частокола, через который, казалось, и не продерешься с нашей поклажей более чем в шестьдесят пудов. Но, конечно, это только казалось издали, на самом же деле проход был, пробраться было можно, но каковы были эти проходы и какова вообще была вся дорога, это мы узнали только впоследствии. В то же время мы предполагали проходить в день не менее 10 верст.

В тихую ясную погоду приятно посидеть в обсервационной бочке на высокой мачте. Чуть слышно шепчет ветерок в снастях, покрытых серебристым пушистым инеем. Как в белом одеянии, лежит и спит красавица «Св. Анна», убранная прихотливой рукой мороза и по самый планширь засыпанная снегом. Временами гирлянды инея срываются с такелажа и с тихим шуршанием, как цветы, осыпаются вниз на спящую. С высоты судно кажется уже и длиннее. Стройный, высокий, правильный рангоут его кажется еще выше, еще тоньше. Как светящиеся лучи бежит далеко вниз заиндевевший стальной такелаж, словно освещая заснувшую «Св. Анну». Полтора года уже спокойно спит она на своем ледяном ложе. Суждено ли тебе и дальше спокойно проспать тяжелое время, чтобы в одно прекрасное утро незаметно вместе с ложем твоим, на котором ты почила далеко в Карском море у берегов Ямала, очутиться где-нибудь между Шпицбергеном и Гренландией? Проснешься ли ты тогда, спокойно сойдешь с своего ложа, ковра-самолета, на родную тебе стихию-воду, расправишь широкие белые крылья свои и радостно полетишь по глубокому морю на далекий теплый юг из царства смерти к жизни, где залечат твои раны, и все пережитое тобою на далеком севере будет казаться только тяжелым сном?

Или в холодную, бурную, полярную ночь, когда кругом завывает метель, когда не видно ни луны, ни звезд, ни северного сияния, ты внезапно будешь грубо пробуждена от своего сна ужасным треском, злобным визгом, шипением и содроганием твоего спокойного до сего времени ложа; с грохотом полетят вниз твои мачты, стеньги и реи, ломаясь сами и ломая все на палубе?

В предсмертных конвульсиях затрещат, ломаясь, все суставы твои и через некоторое время лишь кучи бесформенных обломков да лишний свежий ледяной холм укажут твою могилу. Вьюга будет петь над тобой погребальную песню и скоро запорошит свежим снегом место катастрофы. А у ближайших ропаков кучка людей в темноте будет в отчаянии спасать что можно из своего имущества, все еще хватаясь за жизнь, все еще не теряя надежды…

Да, любопытно, что-то ждет тебя, «Св. Анна»? А пока ты еще хороша! Пусть там, внутри тебя, уже началось разрушение, но оно незначительно пока. Это даже нельзя назвать разрушением. С болью в сердце отрывается каждая доска от бесчисленных переборок твоих. Кучка людей все теснее и теснее сбивается в глубине твоего трюма, отчаянно отбиваясь от беспощадной суровой стихии. Одна забота у них: как можно дольше растянуть провизию.

Прошла вторая суровая зима. Нет больше бесконечных полярных ночей, нет темноты. С каждым днем солнце дольше и дольше остается над горизонтом, с каждым днем оно сильнее согревает, с каждым днем крепнут надежды у этой кучки людей, борющихся за жизнь. С утра до вечера хлопотливо бегают они от судна к каким-то странным повозочкам, стоящим около него в ряд, что-то прилаживают, что-то подгоняют. Если присмотреться внимательно, то эти повозочки, оказывается, состоят из двух частей: длинных, узких саней-нарт, на высоких копылах, на которых плотно, на подушках, установлены легкие парусиновые каяки, лодочки. Эти каяки служат кузовами повозочек. Каяки окрашены в черный цвет, что придает несколько мрачный вид им, и только боковые парусиновые «полки», которые плотно облегают каяки, несколько оживляют вид. Эти «полки» пришнурованы нижними сторонами к нащепам нарт, а верхними сторонами стянуты между собой поверх каяка так, что с одной стороны они крепко прижимают каяк к подушкам нарт, а с другой – защищают борта каяков от ударов о выступы ледяных глыб.

Все озабочены, все заняты. Остающаяся команда тоже принимает деятельное участие в наших сборах: кто портняжничает, кто сапожничает, а кто готовит и упаковывает провизию. Денисов, наш милейший гарпунер-китобой, волнуется и хлопочет больше всех, хотя он остается на судне. Георгий Львович, Ерминия Александровна и Шленский заняты другим делом: они пишут. Боже мой! Что они пишут с утра до вечера вот уже целую неделю? Мне иногда становится страшно, каких размеров, какого веса дадут они нам почту отсюда в тот далекий мир, от которого мы так давно отрезаны, в тот мир, где люди живут и настоящим, а не только прошедшим и будущим, как у нас на «Св. Анне». Но, к моему удивлению, почта оказалась очень невелика, не более 5 фунтов.

Провизия наша не отличалась особенным разнообразием. Сухари перед упаковкой были второй раз тщательно просушены. Паковались они в двадцатифунтовые мешки, которые зашивались. Взяли мы с собой одну из трех, имевшихся на «Св. Анне», палаток. Палатка эта была большая, круглая и сравнительно с нансеновской, очень тяжелая: около полутора пудов. Впоследствии, когда она намокла и намерзла, с нею было очень много возни и ей не суждено было уцелеть до Земли Франца-Иосифа. Но, во всяком случае, в первой половине путешествия она нам оказала неоценимые услуги, защищая от холода и от вьюги. Без нее нам было бы очень плохо. Из оружия мы взяли с собой: 2 магазинки, 3 промысловые норвежские винтовки, 1 двустволку-дробовик и 2 гарпуна, патронов разных – около 3 пудов. Если сюда еще прибавить теплую одежду, топоры, инструменты, посуду, лыжи, починочный материал и пр., то выйдет, что, не считая веса каяков и самих нарт, нам предстояло тащить груза до 65 пудов.

Первоначально мы предполагали тащить каждые нарты по два человека. У каждого человека была своя лямка, сшитая из парусины, к которой прикреплена была манильская веревка. Лямку надевали наискось на грудь через плечо, а веревку привязывали за последний или предпоследний задний копыл нарты так, чтобы тянувший приходился у форштевня каяка и одной рукой мог поддерживать каяк у форштевня, направляя в то же время нарту куда надо, а другой рукой опирался бы на лыжную палку. Один становился по правую сторону каяка, а другой по левую. Конечно, так идти было бы очень удобно, если бы наш путь не был изрезан сплошь торосами, и если бы мы в снегу не увязали выше колен. Но, увы, мы очень скоро убедились, что такой способ передвижения на практике невозможен. Много, очень много времени прошло до тех пор, пока мы были в силах идти так, т. е. таща каждые нарты по два человека.

Как я уже говорил, на «Св. Анне» не было нужных нам теперь карт. Пришлось их изготовить, пользуясь все той же картой Нансена. Не было у нас никакой специальной литературы, кроме Нансена и одной книги Колчака «Льды Карского и Сибирского морей». Хотя перед отправлением нашим в экспедицию Георгий Львович купил за несколько сот рублей небольшую библиотечку, но там были романы, повести, рассказы, старые журналы, но ни одной нужной нам книги. Немудрено, что все наши сведения о Земле Франца-Иосифа были почерпнуты только у Нансена. Знали мы, что почти двадцать лет тому назад через этот архипелаг прошли Нансен с Иогансеном, что они перезимовали в очень мрачной хижине на острове, который назвали островом Джексона, что на следующий год на острове Нортбрук, на мысе Флора, они встретились с Джексоном, который, кажется, очень недурно там устроился и провел несколько зим. Знали, что когда-то на этом мысе были хорошие постройки, но был ли там кто-нибудь после Джексона, уцелели ли там его постройки, был ли там оставлен склад провизии, этого мы ничего не знали. Помнили, что Нансен хвалит охоту на этом мысе и вообще на Земле Франца-Иосифа, ожидали там встретить таких моржей, которых хоть палкой бей по морде, а они не хотят проснуться; одним словом, мы знали то, что можно было узнать из краткого описания путешествия Нансена, которое было у нас. Зато эта книжка была у меня настольной. Я ее прочел несколько раз и многие места знал наизусть. Но мало того, так как эта книжка могла пригодиться на «Св. Анне», а взять ее с собой я не мог, то из нее у меня были переписаны в записную книжку те места, в которых Нансен описывает свой путь по этой земле, различные приметные места, по которым я мог бы ориентироваться. Конечно, это мне пригодилось бы, если бы я попал на путь Нансена. В ту же записную книжку у меня были записаны склонения солнца и уравнения времени на полтора года. Так как на судне у нас не было Наутикаль-Альманаха на 1914 год, то эти выборки мы сделали из одного специального английского издания, случайно оказавшегося в куче различных лоций и старых карт, купленных вместе с судном у прежнего владельца. Но ведь с Земли Франца-Иосифа нам предстоял еще путь к Шпицбергену. Насчет этой земли наши познания были еще слабее. В том английском издании, откуда выбрал я склонение солнца и уравнение времени, опять же случайно, мы нашли около 10 или 12 пунктов Шпицбергена с обозначением их широты и долготы. Эти пункты и были нанесены мною на приготовленную соответствующую сетку. Что из себя изображал каждый из этих пунктов, был ли он островом, мысом, горой или губой, этого мы не знали и это должно было показать будущее. Пока же все они были нанесены на сетку крестиками и наша фантазия могла соединять эти пункты совершенно произвольными линиями.

Кроме указанных сведений о Земле Франца-Иосифа мы еще знали, что Британским каналом лет четырнадцать тому назад прошло судно герцога Абруццкого «Стелла Поларе», а в 1912 году лейтенант Седов предполагал высадиться на каком-то из этих островов, после чего судно должно было вернуться в Архангельск, а он отправится к полюсу.

Накануне нашего выступления в поход Георгий Львович позвал меня к себе и прочитал мне черновик составленного им предписания мне. Вот это предписание, сохранившееся у меня и посейчас.

«10 апреля 1914 года

Штурману Вал. Ив. Альбанову.

Предлагаю Вам и всем нижепоименованным, согласно Вашего и их желания покинуть судно, с целью достижения обитаемой земли, сделать это 11-го сего апреля, следуя пешком по льду, везя за собой нарты с каяками и провизией, взяв таковой с расчетом на два месяца. Покинув судно, следовать на юг до тех пор, пока не увидите земли. Увидев же землю, действовать сообразно с обстоятельствами, но предпочтительно стараться достигнуть Британского канала, между островами Земли Франца-Иосифа, следовать им, как наиболее известным, к мысу „Флора“, где, я предполагаю, можно найти провизию и постройки. Далее, если время и обстоятельства позволят, направиться к Шпицбергену, не удаляясь из виду берегов Земли Франца-Иосифа. Достигнув Шпицбергена, представится Вам чрезвычайно трудная задача найти там людей, о месте пребывания которых мы не знаем, но надеюсь на южной части его – это Вам удастся, если не живущих на берегу, то застать где-нибудь промысловое судно. С Вами пойдут, согласно их желания, следующие тринадцать человек из команды – старший рулевой Петр Максимов, матросы Александр Конрад, Евгений Шпаковский, Ольгерд Нильсен, Иван Луняев, Иван Пономарев, Прохор Баев, Алексадр Шахнин, Павел Смиренников, Гавриил Анисимов, Александр Архиреев, машинист Владимир Губанов, кочегар Максим Шабатура (в первые же дни похода состав уходящих изменился: вместо Г. Анисимова пошел стюарт Ян Регальд, а И. Пономарев, А. Шахнин, М. Шабатура, испугавшись трудностей лагерной жизни, вернулись на судно. Из ушедших профессиональными моряками, кроме Альбанова, были П. Максимов, бывший матрос военного флота, и О. Нильсен, служивший на „Св. Анне“ еще до покупки ее Брусиловым. До поступления на „Св. Анну“ П. Баев был промысловиком в Архангельской губернии, А. Конрад – печником, А. Архиреев – плотником В Вологде. Остальные характеризовались в предисловии к первому изданию книги Альбанова как „не моряки и не промышленники“).

Капитан судна „Св. Анна“, Лейтенант Брусилов.
10 апреля 1914 г., в Северном Ледовитом океане (φ=82°55’ N-ая, λ=60°45’ О-ая)»

Вот тот официальный документ, на основании которого я должен был выступить во главе части команды шхуны «Св. Анна».

В этот же день всем нам был произведен подсчет заработанным деньгам, которые нам должен был уплатить действительный владелец судна, давший деньги на экспедицию, московский землевладелец генерал-лейтенант Б. А. Брусилов. В правильности подсчета мы все расписались.

Уже поздно вечером Георгий Львович в третий раз позвал меня к себе в каюту и прочитал список предметов, которые мы брали с собой и которые, по возможности, мы должны были вернуть ему. Вот этот список, помещенный на копии Судовой роли:

2 винтовки Ремингтон, 1 винтовка норвежская, 1 двухствольное дробовое ружье центрального боя, 2 магазинки шестизарядные, 1 механический лаг, из которого был сделан одометр 2 гарпуна, 2 топора, 1 пила, 2 компаса, 14 пар лыж, 1 малица 1-го сорта, 12 малиц 2-го сорта, 1 совик, 1 хронометр, 1 секстан, 14 заспиниых сумок, 1 бинокль малого размера.

Георгий Львович спросил меня, не забыл ли он что-нибудь записать. По правде сказать, при чтении этого списка я уже начал чувствовать знакомое мне раздражение, и спазмы стали подступать к моему горлу. Меня удивила эта мелочность. Георгий Львович словно забыл, какой путь ожидает нас. Как будто у трапа судна будут стоять лошади, которые и отвезут рассчитавшуюся команду на ближайшую железнодорожную станцию или пристань. Неужели он забыл, что мы идем в тяжелый путь, по дрейфующему льду, к неведомой земле, при условиях худших, чем когда-либо кто-нибудь шел? Неужели в последний вечер у него не нашлось никакой заботы поважнее, чем забота о заспинных сумках, топорах, поломанном лаге, пиле и гарпунах? Мне казалось тогда, что другие заботы сделали его в последний день несколько вдумчивее, серьезнее…

Я сдержал себя и напомнил Георгию Львовичу, что он забыл записать палатку, каяки, нарты, кружку, чашки и ведро оцинкованное. Палатка была записана сейчас же, а посуду было решено не записывать. «Про каяки и нарты я тоже не пишу, – сказал он, – по всей вероятности, они к концу пути будут сильно поломаны, да и доставка их со Шпицбергена будет стоить дороже, чем они сами [стоили] в то время. Но если бы Вам удалось доставить их в Александровск (Александровск на Мурмане – ныне город Полярный), то сдайте их на хранение исправнику». Я согласился с ним.

Сильно возбужденный, ушел я от командира вниз.

По дороге остановил меня Денисов вопросом, где я буду вскрывать почту: в России или в Норвегии? Это было для меня последней каплей, и я уже не выдержал: наговорил ему целую кучу дерзостей и посулил за первыми ропаками побросать в полынью и почту, и сумки, и пилу, и чашки с кружками, так как далеко не уверен, доберусь ли я до почтового поезда в России или в Норвегии. Денисов удивленно вытаращил на меня глаза и грустный ушел к себе. Мне стало стыдно за свою вспышку. Денисов спрашивал меня потому, чтобы знать, как писать адрес на письме жене своей в Норвегию, но он попал в неудачную минуту. Денисова я любил более других. Он всегда со мною был такой предупредительный, так всегда охотно помогал мне, без всякой даже просьбы с моей стороны, так старательно и горячо принимал участие в моих сборах. За что я обидел его? Я послал попросить его вниз и извинился перед ним, объяснив причину моей вспышки, растолковал ему, что не знаю сейчас, куда удастся нам попасть: в Россию или в Норвегию. Но обещал ему, что во всяком случае, куда бы я ни попал, постараюсь, чтобы почта вся дошла до своего назначения.

Денисов ушел примиренный.

Сумерки уже сгущались в темном помещении. Все укладывались спать. Грустно, тоскливо сделалось мне. Как будто я уже очутился среди безграничных полярных полей, без возврата назад и с неизвестностью впереди. В тот памятный для меня мрачный вечер, накануне моего ухода с судна, я уже с тревогой перебирал в уме своих спутников. Я сомневался и тогда в их здоровье и выносливости. Одному из них уже было 56 лет, все почти жаловались на ноги, а у одного даже открылись на них раны, у другого была грыжа, у третьего болела сильно грудь и кашель не давал ему спать всю зиму.
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Но вот настал, наконец, день нашего отправления «домой». Давно я ждал наступления этого дня, готовился к нему, торопился с приготовлениями к отходу, но странно, когда наступил этот долгожданный день, мне стало жалко расставаться со «Св. Анной», жалко было покинуть ее далеко на севере, в беспомощном положении.

Я сжился с этим судном и полюбил его. Если я испытал много лишений и неприятностей на нем, то видел зато много и хорошего, в особенности в первое время нашего плавания. Хорошие у нас у всех были отношения, бодро и весело переносили мы наши неудачи. Много хороших вечеров провели мы в нашем чистеньком еще в то время салоне, у топившегося камина, за самоваром, за игрой в домино. Керосину тогда было еще довольно, и наши лампы давали много света. Оживление не оставляло нашу компанию, сыпались шутки, слышались неумолкаемые разговоры, высказывались догадки, предположения, надежды. Лед южной части Карского моря не принимает участия в движении полярного пака, это общее мнение. Поносит нас немного взад и вперед в продолжение зимы, а придет лето, освободит нас и мы пойдем на Енисей. Георгий Львович съездит в Красноярск, купит, что нам надо, привезет почту, мы погрузим уголь, приведем все в порядок и пойдем далее. «Св. Анна» еще постоит за себя: судно хорошее, во всяком случае лучше разных «Нимвродов» и «Мучеников Фок». Немного, правда, холодновато наше помещение, но мы его устроим. Уголь возьмем на острове Диксона, а поедет Георгий Львович на нашем моторе, чтобы не терять времени на ожидание парохода. Так или иначе, во Владивосток мы придем. Может быть, конечно, мы потеряем лишний год, но что же из этого? «Зверобойное» судно должно заниматься промыслом, мы и будем им заниматься, благо в Сибирском море моржей видимо-невидимо. Таковы были наши планы, наши разговоры у самовара в салоне за чистеньким столом. «Наша барышня», Ерминия Александровна, сидела «за хозяйку» и от нас не отставала. Ни одной минуты она не раскаивалась, что «увязалась», как мы говорили, с нами. Когда мы шутили на эту тему, она сердилась не на шутку. При исполнении своих служебных обязанностей «хозяйки» она первое время страшно конфузилась. Стоило кому-нибудь обратиться к ней с просьбой налить чаю, как она моментально краснела до корней волос, стесняясь, что не предложила сама. Если чаю нужно было Георгию Львовичу, то он предварительно некоторое время сидел страшно «надувшись», стараясь покраснеть, и когда его лицо и даже глаза наливались кровью, тогда он очень застенчиво обращался: «Барышня, будьте добры, налейте мне стаканчик». Увидев его «застенчивую» физиономию, Ерминия Александровна сейчас же вспыхивала до слез, все смеялись, кричали «пожар» и бежали за водой.

Но это было давно, еще в первую половину первой нашей зимовки, в начале дрейфа. Тогда «Св. Анна» была еще такой чистенькой, такой нарядной, какой стояла в Петербурге у Николаевского моста, когда предлагалось желающим прокатиться на ней вдоль берегов Сибири «по стопам Норденшельда». Еще свежа была белая краска на ее стенах и потолках, как зеркало блестело полированное красное дерево ее мебели и великолепные ковры украшали полы ее кают.

Кладовые и трюм были битком набиты всевозможным провиантом и деликатесами. Чего только там не было? Орехи, конфеты, шоколад, фрукты, различные консервированные компоты, ананасы, ящики с вареньем, печенье, пряники, пастила и много, много другого, вплоть до самого существенного, до консервированного мяса и целых штабелей муки и крупы.

Но мало-помалу «Св. Анна» начала терять свой нарядный вид, мало-помалу начали пустеть ее кладовые и трюм. Пришлось заделать досками световые люки, вставить вторые рамы в иллюминаторы или просто заколотить их, пришлось перенести койки от бортов, чтобы ночью одеяло и подушка не примерзли к стене. Пришлось сделать вторую обшивку с прокладкой войлока и толя на потолки, пришлось подвесить тазы, чтобы с отпотевающих потолков вода не бежала на койки и столы. Там и здесь появились куски парусины, приколоченные для той же цели. Вышел весь керосин, и для освещения уже давно стали пользоваться жестяными баночками, в которых в тюленьем или медвежьем жиру горели светильни.

Это «коптилки». От них очень мало свету, во всяком случае меньше, чем копоти. Зимой, когда температура в помещении колеблется от -2°R ночью до +4°R днем, когда воздух в помещении сырой, промозглый, с вечно носящеюся в нем копотью, эти «коптилки» не в силах разогнать целыми месяцами царящего мрака. Они дают только небольшой круг света на стол, а за этим кругом тот же мрак. При входе в помещение вы видите небольшое красноватое пятно вокруг маленького, слабого, дрожащего огонька, а к этому огоньку жмутся со своей работой какие-то силуэты. Лучше пусть остаются они «силуэтами», не рассматривайте их… Они очень грязны, сильно закоптели…

Мыло у нас уже вышло, пробовали варить сами, но неудачно. Пробовали мыться этим самодельным мылом, но не рады были: не удалось соскоблить с физиономии эту «замазку».

Бедная «наша барышня», теперь, если вы покраснеете, этого не будет видно под копотью, покрывающей ваше лицо.

Но на что похожи стены нашего салона и наших кают! По углам везде лед и иней, постепенно утончающийся по мере удаления от бортов. Это самые чистые уголки: тут копоти нет, тут вы можете видеть причудливую игру самоцветных камней, светящихся даже при свете «коптилок».

Но далее уже хуже: благодаря вечным подтекам воды, вечной сырости, краска пластами отстает от дерева и грязными закоптелыми лохмотьями висит по стенам. Под ними видно промозглое, потемневшее дерево, скользкое от сырости и плесени.

Но со всею этой копотью, со всею этой грязью, сыростью и холодом мы свыкались постепенно за полтора года. Благодаря этой постепенности, она не резала нам глаза, мы к ней привыкли. Потому-то мне и было жалко оставлять «Св. Анну» в то последнее утро, когда я проснулся в своей каюте. Как много воспоминаний было связано с каждой вещью в этой каюте, в которой я прожил полтора года! Как много я пережил в ней и передумал! Сам я придумывал, как выгоднее провести из нижней кухни эту дымовую трубу, чтобы она согревала возможно больше помещений, сам я придумывал и приспосабливал эту жировую «лампу-патент», которая, тем не менее, покрыла мои стены изрядным слоем сажи. В этой каюте, в последнее время в особенности, я жил совершенно отдельной жизнью. «Там», за стеной, жили «они» своей жизнью, и оттуда только временами долетали до меня отголоски «их» жизни, а «здесь» жил «я» своей жизнью, и отсюда к «ним» ничто не долетало. Последнее время моя каюта крепко держала в своих стенах все мои планы, опасения и надежды.

Но надо приниматься за дело. Выступление наше назначено было вечером 10 апреля. Я вышел на палубу, погода была на редкость хороша: первый настоящий весенний день в этом году. Тихо, не шелохнет. На небе ни облачка. Солнце начинает заметно припекать, а на темных покрышках каяков снег даже таять начал. Взяв секстан и часы, я с помощью Денисова, заметившего моменты, взял высоты солнца. В полдень удалось взять хорошую меридиональную высоту, и я получил наше место: широта – 82°58,5’ N и долгота – 60°05’ О. Тем временем мои спутники перетащили все каяки на правую сторону, выстроив их вереницей у сходни носами на юг. Мой каяк стоял головным.

Оказалось, что в три часа был назначен общий прощальный обед. Это, кажется, была мысль нашего стюарта Регальда и повара Калмыкова, нашего неунывающего поэта и певца. Он уже с утра готовится к нему и постарался не ударить лицом в грязь, оставив даже на время свою тетрадку со стихотворениями, с которой в обычное время никогда не разлучается. В нижнем же помещении стюарт накрывает столы, расставляет приборы, устанавливает скамейки, стараясь, чтобы обед был попараднее. А наверху все пишут, пишут и пишут…

Подошло время обеда. Все разместились, сел и я, по своему обыкновению в стороне, со своими спутниками. Командир что-то задержался наверху. Настроение у всех, по-видимому, неважное, тоскливое, но все стараются его скрывать. Сквозь шутку, сквозь деланый смех проглядывает грусть разлуки и тревога как за уходящих, так и за остающихся. Остающиеся высказывают опасения, что тяжело будет тянуть по такому пути двоим нарты с общим грузом в 10 пудов, но уходящие храбрятся. Решено было, что до первой ночевки нас пойдут провожать все и будут помогать тянуть нарты. Каждый брался помогать определенно одной какой-нибудь паре, к кому проявлялись наибольшие дружба и симпатия. При выборе этого провожатого, конечно, не последнюю роль играла и физическая сила, и потому каждый старается похвалиться своим провожатым или «буксиром», который должен вывести его «из тихой гавани в открытом море». «Этот попрет. Вон у него какая ряжка». Ряжкой называют более или менее расплывающуюся физиономию провожатого. Со мной идет китобой Денисов, и его действительно здоровая краснощекая физиономия была, кажется, предметом зависти некоторых моих спутников. Но они делают равнодушное лицо и критикуют: «Ничего, что „ряжка“ толста, зато кишка тонка». Заводится граммофон. Особенным успехом в последнее время пользуются пластинки: «Сойди на берег…» и «Крики чайки белоснежной…» Эти пластинки за четыре дня пасхальной недели ставятся, кажется, сотый раз. Всем они надоели, но, тем не менее, мотивы эти так и напрашиваются сами, так и сверлят мозг. У всех бывают, я думаю, такие мотивы, которые обязательно наводят вас на какое-либо определенное воспоминание. Эти воспоминания как бы неразрывно связаны с мотивом. Упомянутые пластинки всегда нам напоминали начало нашего плавания, когда мы, полные самых розовых надежд, веселые, огибали берега Норвегии, когда, даже попав в ледяную западню, долго не падали духом, когда наш повар-поэт, набрав хор, целыми днями распевал сочиненную им большую поэму, которую, к сожалению, я не помню сейчас. Он очень уверенно говорил, что:

Под флагом матушки-России
Мы с капитаном в путь пойдем.
И обогнем брега Сибири
Своим красавцем-кораблем…


Наконец-то сходит вниз и Георгий Львович. Начинается обед: Ерминия Александровна разливает суп и угощает. Все сильно проголодались, так как привыкли обедать в 12 часов, а сейчас уже скоро 4 часа. Иногда кто-нибудь вымолвит слово, попробует пошутить, но, не встретив поддержки, замолкает.

Остающиеся особенно предупредительны с нами, уходящими, и усердно угощают то тем, то другим. Ведь это наш последний обед на судне, за столом, как следует сервированным. Придется ли уходящим еще когда-нибудь так роскошно обедать, а если и придется, то всем ли? Обед проходит молча и грустно: все чувствовали себя не в своей тарелке. Как будто исполняя какую-то повинность, сидели мы все за этим парадным прощальным обедом.

Я поторопился наверх, чтобы взять еще высоту солнца, так как горизонт начинал закрываться мглой. Солнце было красное, и все предвещало перемену погоды. Нанеся наше место на свою карту, я отнес ее, хронометр, секстан и остальные пожитки в каяк. Брал я с собой кроме того, что было на мне, еще две пары белья, остальное же все платье и белье роздал остающимся: мне это уже не понадобится. Взял я последнюю маленькую вещицу и положил ее в боковой карман: это была маленькая иконка Николая-чудотворца. Моя каюта приняла пустой, нежилой вид. Бросив последний прощальный взгляд на нее, я вышел на лед. Все мы были одеты по-дорожному: высокие сапоги, у кого кожаные, у кого тюленьи, а у иных и с парусиновыми голенищами. Все в парусиновых брюках и рубахах поверх теплой одежды и в шапках с наушниками.

Интересную картину представляли эти люди, собравшиеся в путь, с лямками через плечо и лыжными палками в руках, и каяки, длинной вереницей вытянувшиеся по направлению на юг. Темные корпуса каяков, с приподнятыми носами, с белыми парусиновыми «полками» по бокам напоминали вереницу уток, собравшихся лететь в теплые края. Так и казалось, что сейчас они взмахнут этими белыми крыльями и понесутся к югу. Но, увы, их надо было тащить и при этом сильно налегать на лямку плечом! Поверх каяков лежал различный скарб, не поместившийся внутри: весла, лыжи, малицы, ружья, палатка и пр. Возы эти, по правде сказать, были довольно тяжелы. Слишком узки были полозья у нарт, и они врезались глубоко в снег. Денисов уже все нарты попробовал тянуть и только сокрушенно покачивал головой. Но делать нечего. Я не желал пока ничего оставлять из взятого, к тому же это мы всегда успеем сделать. Ничего лишнего мы не брали, и все это нам очень и очень пригодится. Провожать нас идут буквально все, не исключая и Ульки, последней собаки, оставшейся в живых из шести гончих, взятых Георгием Львовичем из имения своего дяди. На судне никого не оставалось. Вышел, наконец, Георгий Львович и встал позади моего каяка, готовясь помогать тащить его. Все стоят и чего-то ожидают… Я снял шапку и перекрестился… Все сделали то же. Кто-то крикнул «ура», все подхватили, налегли на лямки, и мы тихо тронулись в наш далекий путь… В то время ближайшая земля была от нас в 65 милях на SW. Это был мыс Флигели на Земле кронпринца Рудольфа. Но нас относило от этой земли неуклонно на север.
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Поскрипывая полозьями, колыхаясь как по волнам, потянулись нарты к виднеющимся на юге ропакам и торосам, между которыми, мы знали, есть ход. Несмотря на хорошую, сравнительно, дорогу и на то, что теперь каждую нарту тянули три человека, а двое нарт тянули по четыре человека, идти было очень тяжело. Мы еще «не втянулись». Через полчаса остановились отдохнуть, оглянулись назад на «Св. Анну» и видим, что отошли недалеко.

Около первых торосов произошла у нас первая поломка полоза. Решили назад не возвращаться. Что мы могли получить там? Как мы могли исправить повреждение? Все необходимое у нас было с собой, и исправить мы могли здесь. Мигом сняли каяк, перевернули нарты, и через 45 минут первая поломка была исправлена. Однако Георгий Львович встревожился и послал двух человек на судно, снять с бизань-мачты две раксы, которые мы должны были взять с собой специально для починки полозьев. Пошли дальше. Вот за торосами скрылась «Св. Анна». Здесь распрощались окончательно с нами и вернулись на судно Ерминия Александровна и Калмыков. Мы же с остальными провожатыми идем далее, по временам останавливаясь отдохнуть. Погода, действительно, начинает портиться. Около 2 часов ночи подул свежий SSO, и началась метель. Решили остановиться. Нарты поставили по очерченному кругу, счистили снег и поставили палатку. В этом маневре мы упражнялись ранее и потому все идет как по-писаному. Как показал наш ходомер, прошли мы за этот первый переход 5 верст. Скоро мы уже все забрались в палатку вокруг нашей жировой печки и пили чай с молоком. Неожиданно для всех Георгий Львович приказал Стюарту достать захваченный с судна шоколад и… бутылку шампанского, каким-то чудом уцелевшую от ящика, подаренного в Петербурге одним доброжелателем, сахарозаводчиком. Это было для всех сюрпризом. На долю каждого пришлось по рюмке шампанского, но дело не в количестве… Во всяком случае мы подняли «бокалы» шампанского на 83° северной широты, так как в это время пересекали эту параллель, и от души пожелали друг другу благополучного возвращения домой.

Поговорив немного о прошедшем, настоящем и будущем, мы сердечно распрощались с остающимися, и они на лыжах вернулись на судно.

Метель тем временем разыгралась не на шутку. Ветер ревел вовсю и потрясал нашу палатку. Забрались мы в малицы, укутали ноги и заснули, как могут спать сильно уставшие люди.

Проснувшись на другой день около 10 часов утра, мы сразу увидели, что о дальнейшем движении сегодня и думать не следует. Сильный S-ый ветер так и рвал палатку. Мельчайшая снежная пыль попадала даже в палатку и толстым слоем покрыла наши малицы. Лежа в малицах и пимах, мы не ощущали особенного холода, хотя «на дворе» было не менее -18°. Но надо было подумать о еде. Пришлось вставать, одеваться и выходить наружу. Большого труда стоило открыть парусиновую «дверь», так как и палатка и каяки были занесены снегом. Ни «Св. Анны», ни даже ближайших ропаков не было видно. Метель свирепствовала такая, что «свету божьего не видно» было. Нарубив пресного льда для чая и достав из каяков все нужное, мы поспешили забраться в палатку и поплотнее зашнуровать за собой «дверь». Развели огонь в нашей походной печке, сварили чай с молоком, подогрели «австралийского» мяса и, насытившись, поспешили опять забраться в свои малицы. Спали мы весь день: погода к этому располагала. Вечером мы проснулись, поговорили, опять закутались и опять завалились спать. Метель не утихала три дня. Идти было невозможно, и это время мы почти целиком провели или лежа в малицах, или закусывая, или во сне. Большинство спало по два человека рядом, засунув нижнюю часть тела в одну малицу, а другую малицу надев на голову и плечи. Хотя при таком способе спанья, действительно, бывает тепло даже в самое холодное время, но я не любил и редко к нему прибегал. Трудно проспать долгое время неподвижно, не повернувшись на другой бок, и при всяком подобном движении компаньоны такого «спального мешка» неминуемо толкают и беспокоят друг друга. Частенько мне приходилось слышать перебранки таких компаньонов, иной раз едва не доходившие до драки. Конечно, во сне никто не замечает своего «буйного поведения» и всякие протесты обыкновенно считает необоснованными придирками своего соседа. Но побранившись некоторое время, потолкав достаточно, в отместку, друг друга локтями под бока, повздорившие сонливцы обыкновенно поворачивались друг к другу спинами и продолжали прерванный сон. Чаще всех ссорились два неизменных компаньона, неразлучных друга, Конрад и Шпаковский. Я предпочел спать один, хотя это имеет свои отрицательные стороны в холодное время. Целиком в малицу забраться нельзя. Поэтому приходилось ноги засовывать по возможности глубже в рукава, а голову укутывать теплым пологом. При этом иногда бывало холодновато. Так, забравшись в малицы, мы и провели почти целиком три дня, с промежутками для приготовления пищи и для самой еды. Ветер все время дул южный, баллов до 8–9, с сильной метелью. Палатка наша была занесена снегом наравне с каяками. Хотя мы эти дни не двигались «по назначению», но мы утешали себя мыслью, что привыкаем к походной жизни и чувствовали себя в общем недурно. Иногда после ужина можно было даже слышать самые залихватские песни, в которых певцы старалась перекричать завывание метели. Один старик Анисимов, который и на судне всегда жаловался на поясницу и на ноги, теперь совершенно раскис. Решено было отправить его на судно. Двигаться, а тем более тянуть тяжелые нарты, он не мог.

13 апреля, вечером, когда метель начала немного утихать, мы были внезапно разбужены от своей спячки криками, песнями и стуками «в дверь». Это пришли с судна Денисов, Мельбарт и Регальд. Оказывается, чго они еще вчера делали попытку навестить нас «на новоселье», но едва сами вернулись на судно, сбившись с пути в метели. Они принесли нам в жестяных банках горячей пищи, которую мы сейчас же принялись уплетать с аппетитом. Пришедшие рассказывали, что за эту метель «Св. Анну» совершенно занесло снегом, так что на ют и полубак можно заходить без сходни. Около судна они видели свежие медвежьи следы. Медведь, по-видимому, навестил их совсем недавно. Окончив наш великолепный неожиданный ужин, мы сбросили с себя спячку, встряхнулись и стали откапываться от снега. Две лопаты Денисов захватил с собой с судна. Анисимов был отправлен на судно с Денисовым, и четыре человека моих спутников пошли их провожать, решив на судне переночевать, так как пойдем дальше только завтра.

На другой день после полудня явились с судна Денисов, Мельбарт и Регальд. Регальд пришел со своими вещами, так как вместо старика Анисимова решил идти с нами он. В полдень я взял высоту солнца и был очень смущен, когда у меня получилась широта 83°. Я даже сомневался в правильности своей высоты. Но Регальд принес мне письмо от Георгия Львовича, и в этом письме сообщалось, что наблюдения Георгия Львовича дали сегодня широту 83° 18’. Не подлежало сомнению, значит, что за эти четыре дня нас отнесло на север на 20 миль. Георгий Львович в своем письме утешал меня, что если нас подало южным ветром на север, то так же северными ветрами подаст и на юг. Конечно, это справедливо, но все же такая подвижка к северу на 35 верст в то время, как мы своим собственным ходом подвинулись на юг только на 5 верст, мне не нравилась. Я беспокоился, сможем ли мы достаточно быстро двигаться на юг, чтобы пересилить невольный дрейф на север. Но нет, теперь лето подходит, а в это время надо ожидать больше северных ветров, чем южных. Не надо падать духом, а лучше приняться за дело. Убрали свои пожитки, сложили палатку и тронулись в путь. Но сейчас же у нас случилась небольшая неприятность, опять несколько обескуражившая нас. Только что мы налегли на лямки, как с троими из нас приключилась дурнота: сильное головокружение и слабость такая, что пришлось здесь же, около нарт, лечь на снег и полежать минут пятнадцать. Может быть, в этом была виновата наша трехдневная спячка, после которой мы слишком ретиво взялись за работу, а может быть, мы и вообще слишком слабы и больны после долгой, тяжелой зимовки. Эта болезненность была заметна по нашим желтым физиономиям с тех пор, как только появилось первый раз после зимы солнце. В долгую зимнюю ночь она не бросается в глаза, в особенности при свете наших коптилок. Но скоро мы оправились от нашей слабости, несколько сконфуженные, тронулись в путь. Сначала мы взяли только четыре каяка и легко пошли с ними. Снег был прибит метелью, и многие неровности пути сглажены. Оттащив первые каяки версты за три, мы вернулись за второй партией и потащили их. «Св. Анна» была хорошо видна. Погода была хорошая, теплая, солнечная. Мы воспряли духом и бодро перетаскивали свои каяки. Теперь мы знали, что хотя и таким способом, но мы можем двигаться на юг, с каждым днем хоть немного, но подвигаясь ближе «к дому».

За день мы сделали верст 6 и остановились на ночлег под прикрытием высоких торосов. Скоро была раскинута палатка, в которой развели огонь, сварили чай и, закусив, легли спать.

На следующий день мы двигались таким же способом, т. е. перетаскивали свои каяки за два приема, а иногда и за три. Иначе идти было невозможно. Дорога ухудшалась: стали попадаться крупные торосы, целые хребты, между которыми приходилось сначала найти еще дорогу. Около таких торосов снег обыкновенно глубже и рыхлее. Наши нарты мало были приспособлены к такому снегу. Их узкие полозья уходили в снег по самые нащепы. Постепенно они погружались глубже и глубже в снег и в конце концов окончательно заседали в сугробе. Тогда приходилось серединой лямки поддевать под передний конец нащепа и выволакивать нарты из сугроба. Сегодня мы прошли уже не более четырех верст, и то после усиленной работы. И сегодня неугомонные Денисов с Мельбартом догнали нас и принесли горячей пищи. Они прямо издеваются над нашим черепашьим движением и грозят еще неделю догонять нас. Денисов, этот неугомонный полухохол-полунорвежец, прямо неутомим. Он, кажется, способен ежедневно делать на лыжах верст по 50–60, если бы не боялся потерять следы свои, что может случиться при передвижке льда. Это самый деятельный, самый предприимчивый из всех оставшихся на судне. Слишком тяжело должно быть положение, чтобы он не выбрался из него и погиб. Интересна его история. Мальчишкой лет тринадцати удрал он из дома, откуда-то из Малороссии, не поладив с родными. Пробрался как-то за границу в трюме парохода, много плавал на парусных и паровых заграничных судах и в конце концов попал на китобойные промыслы около Южной Георгии. Здесь он окончательно сделался китобоем-гарпунером, по временам наезжая в Норвегию. Там он женился на норвежке и находил, что в Норвегии жить можно нисколько не хуже, чем в России. Прослышав случайно, что Брусилов купил шхуну и собирается заняться китобойным промыслом на Востоке, он явился к нему, предлагая свои услуги, и поступил на службу на условия гораздо худшие, чем работал в Норвегии. Утешался он только тем, что наконец-то попал на русского китобоя. Несмотря на то, что Денисов устроился в Норвегии совершенно, как дома, Россию он любил страстно, и попасть на русского китобоя было всегда его заветною мечтою. К сожалению, только их нет в России.

С 16 апреля мы уже порвали всякую связь со «Св. Анной», Денисов нас уже не догонял, а к вечеру потеряли из виду «Св. Анну».

Мало-помалу мы начали привыкать к своему кочевому образу жизни. Вставали часов в 7 утра и принимались готовить завтрак. Первое время у нас еще было тюленье сало, взятое с судна для согревания пищи и для растапливания льда для питья. Наш прибор для варки пищи, к сожалению, был очень примитивный и расходовал много сала. Это был жестяной кожух, в который сверху вставлялось до половины своей высоты обыкновенное оцинкованное ведро с крышкой. Внутри кожуха ставился железный поддонник, в котором и горело сало. Эту печь мы обыкновенно ставили в палатке, и температура в ней, во время варки пищи, значительно поднималась. Но зато дыму при этом было тоже довольно, и наша палатка, в особенности ее верхняя часть, где были сделаны отдушины, сильно закоптилась. Про нас самих и говорить нечего: мы очень скоро стали походить сначала на цыган, и день ото дня наша кожа становилась все смуглее и смуглее.

После завтрака, часов около 9 утра, мы снимали наш бивуак, укладывали свои пожитки и трогались в путь. Взяв трое нарт, мы тащили их часа 2 по глубокому снегу, часто перебираясь через торосы. Снег был очень глубокий, и мы вязли в нем выше колен. Тащить тяжелые нарты, пользуясь лыжами, было невозможно, так как лыжи скользили. Мы очень сожалели, что не сделали еще на судне специальных лыж, пригодных для этой цели. Оттащив первую партию версты за две, мы оставляли их около какого-нибудь старого тороса, на вершине которого ставили флаг, и возвращались за второй партией каяков. В час или 2 часа дня мы делали привал, палатку при этом не ставили, так как это занимало много времени. Присаживались в малицах с подветренной стороны каяков, доставали сухари и жевали их. Первое время к этим сухарям мы получали по маленькому кусочку шоколада, но, к сожалению, его у нас было очень мало. Отдохнув часа полтора, мы отправлялись далее, опять же взяв в первую очередь только три каяка, на одном из которых была палатка. Шли версты две или около того, смотря по дороге, и теперь уже выбирали место для ночлега. Два человека оставались ставить палатку, а остальные на лыжах шли за второй партией каяков. Место для ночевки старались выбирать у какого-нибудь высокого холма, с которого можно было бы наблюдать горизонт. Внутри палатки мы расстилали куски парусины, служившие для защиты каяков, одеяла и дождевики, у кого были. Нарты ставили по кругу, и палатка своими оттяжками крепилась за копылы нарт. Часов в 7 или в 8 мы уже сидели в палатке, забравшись с ногами в малицы и дожидались, когда растает в ведре лед и достаточно согреется вода, чтобы можно было заварить чай. Из экономии в топливе мы редко дожидались, чтобы вода закипела. Обыкновенно же наш чай был только теплый. Но мы были рады и этому. Дверь в палатку плотно зашнуровывалась, пар из ведра и кружек мигом наполнял палатку, становилось тепло, и все оживлялись. Получив свои порции чая, сухарей и австралийского мяса, мы забывали и холод и усталость. Когда же вышло у нас австралийское мясо, то мы варили суп из сухого бульона Скорикова, который, к слову сказать, получался всегда очень жидкий, и запускали его молотым горохом или «жюльеном», сушеной зеленью.

Это время дня было у нас самое приятное и оживленное. Разговоры не прекращались и все время вертелись около вопроса, когда мы увидим землю, как пойдем по ней к земле обетованной, мысу Флора, что там найдем и как устроимся. Намокшие за день пимы или сапоги мы предварительно оставляли на ветру надетыми на лыжные палки, и за ночь они обыкновенно просыхали. Этими вечерами я пользовался для записывания в дневник происшедшего за день, а если удавалось взять высоты солнца, то и для вычислений. Но гораздо хуже было наше дело, если в этот день у нас не было топлива. В такие «холодные» вечера оживления уже не было. Мрачные, озябшие, сидели мы по своим углам, закутавшись в малицы, ели сухари и заедали их маленькими кусочкам льда. К сухарям мы, правда, получали по ложке русского масла, но оно было тоже мороженое и горячей пищи заменить не могло. Отсутствие питьевой воды было очень чувствительно, лед плохо заменял ее, а после сухарей жажда мучила порядочно. Правда, много ремени спустя, некоторые из нас стали пользоваться и морской водой, размачивая в ней сухари или делая нечто вроде тюри, в которую прибавляли немного сушеного луку. Первое время при этом мы чувствовали неприятную горечь от морской воды, но скоро привыкли и не замечали уже ее. Суп же и похлебку мы всегда варили из морской воды, прибавляя в нее только немного льда. «Холодных» же вечеров у нас было достаточно, в особенности в первой трети нашего пути. Полыней не было, а следовательно, не было и тюленей, которые давали нам и пищу и топливо, про медведей же и говорить нечего: в этой части пути мы не видели даже и следов медвежьих.

Самое неприятное время дня было утро, когда, согревшись за ночь в теплых малицах, приходилось погрызть наскоро сухарей без горячего чая и выходить на холод. Не снимая еще малицы, мы принимались собирать наши пожитки, подстилки, складывать палатку, зашнуровывать и увязывать каяки.

Но вот и все готово: с неохотой снимаем мы малицы, так как в них тянуть каяки по глубокому снегу нельзя, бросаем их на каяки, одеваем лямки и тяжело трогаемся в путь. Если при этом еще была пасмурная погода, метель или сильный мороз, то наше настроение и совсем портилось. Безотрадным, бесконечным казался нам наш путь и никогда, казалось, не настанет теплое время года, никогда не доберемся мы до полыней, которых так страстно ждали. Мы все еще надеялись, что будут нам попадаться попутные полыньи, по которым нам удастся так скоро и удобно плыть на каяках, стреляя по пути тюленей; но полыней не было.

На десятый или одиннадцатый день после нашего отхода со «Св. Анны», когда мы были от нее верстах в сорока, три матроса: Пономарев, Шабатура и Шахнин – не выдержали и стали просить меня отпустить их обратно на судно, так как они устали и не надеются дойти когда-нибудь до берега. Эти матросы, собственно говоря, отнюдь не были слабее других, и я бы даже сказал, что, напротив, они были здоровее многих. Но они ожидали дней через пять, через шесть увидеть землю, а дней через десять уже высадиться на нее. Идти же по дрейфующему льду месяц, а может быть и больше, им вовсе не нравилось, и они предпочитали вернуться на судно, где пока они могут жить сравнительно в тепле и сытно. Так как все уходили с судна добровольно, без всякого принуждения, к тому же наше положение я считал далеко не блестящим, то я и не счел себя вправе противиться желанию этих трех лиц.

Метелей за эти дни не было, лед был в сравнительно спокойном состоянии, т. е. перестановок отдельных ледяных полей относительно друг другу мы не замечали, а след, оставленный семью нартами и четырнадцатью людьми, был слишком заметен, так что найти дорогу на «Св. Анну» было возможно. Уходящие отказались брать с собой нарты с каяком. Взяли с собой винтовку, патроны, теплую одежду, заспинные сумки с сухарями и на лыжах отправились в путь. Я полагаю, что на следующий день они прибыли благополучно на «Св. Анну».

На всякий же случай мы решили простоять еще сутки на месте, чтобы ушедшие могли вернуться к нам, если почему-либо потеряют дорогу на судно. За это время мы разобрали двое нарт и два каяка на топливо. Обшивку с каяков мы сначала стелили в палатке на снег, но потом и ее пришлось сжечь.

Пономареву я дал письмо для передачи Брусилову, в котором описал наше положение. Таким образом, теперь нас при пяти нартах осталось 11 человек: Луняев, Максимов, Нильсен, Конрад, Смиренников, Регальд, Баев, Архиреев, Шпаковский, Губанов и я сам.

Способ передвижения нашего оставался все тот же, т. е. мы продолжали перетаскивать свои нарты в большинстве случаев за два приема, а иногда и за три.

Очень редко попадались нам большие поля молодого льда с тонким и крепким слоем снега. Но изредка все же бывали такие счастливые для нас дни. Тогда уж мы тащили все нарты сразу и были очень довольны, что не придется нам проходить путь дважды.

Если же при этом еще был попутный северный ветерок, то мы ставили на каяках паруса, которые хотя и немного, но помогали нам.

Приближалась весна. Сильнее прогревало солнце в полуденное время, но таяния еще не было. Снег только начал покрываться тонкой, гладкой, матовой коркой, очень сильно отражающей свет. В конце апреля почти у всех нас стали болеть глаза. На «Св. Анне» только некоторые из нас страдали этой болезнью, и обыкновенно она скоро проходила после того, как больной посидел несколько дней в помещении. Настоящих предохранительных снеговых очков у нас не было. Еще на судне машинист Фрейберг сделал нам всем по паре очков, но нельзя сказать, чтобы эти очки достигали своего назначения. Стекла для них делали из темных четырехгранных бутылок от «джина». Одев такие очки, мы ничего не видели впереди, поминутно спотыкались в ропаках, перевертывали нарты, падали сами, но глаза по-прежнему болели невозможно, и слезы текли горячими струями. В передних нартах обыкновенно шли счастливцы, «зрячие», а «слепцы» тянулись по следам с закрытыми глазами, только по временам посматривая сквозь ресницы на дорогу. Но бывали дни, когда глаза болели у всех и болели нестерпимо, тогда уж приходилось целый день сидеть в палатке, ожидая, когда отдохнут глаза от этого нестерпимого, сильного света. Глаза болели не только при ясной солнечной погоде. Часто небо было покрыто облаками, солнца не было видно, даже горизонт был закрыт какой-то мглой, но глаза болели не меньше. Если утихала самая резь в глазах, то в них оставалась еще какая-то муть, и все предметы мы видели как бы в тумане.

Тяжел, мучителен был наш путь, но еще мучительнее становился он, когда болели глаза. Живо, как будто это было только вчера, встает перед моим мысленным взором следующая картина, которой я, кажется, никогда не забуду.

Большое ровное поле с неглубоким снегом. Далеко сам я не вижу, но мой спутник говорит, что вдали чуть видны хребты торосов, между которыми попадаются очень высокие холмы. Что там, за этими торосами? Может быть, забравшись на один из этих высоких холмов, мы увидим на горизонте землю… Хотя бы чуть-чуть видную отдаленную землю, голый безжизненный утес.

Или, может быть, эти торосы образовались около большой полыньи, по которой нам удастся, наконец, поплыть на каяках на юг, на котором много «выстает зверя», так необходимого нам на топливо и на мясо.

Длинной вереницей растянулись пять каяков, из которых четыре каяка тянут по два человека, передний мой – три. Я иду во втором ряду, так как положительно не могу смотреть.

Тепло и тихо. На небе ни облачка. Солнце ослепительно светит мне в лицо, и глаза плотно закрыты. Приоткрыв их на минуту, чтобы посмотреть направление и убедиться, что по-прежнему тянется равнина, опять закрываю их.

Первое время боль усиливается, но постепенно затихает, глаза успокаиваются, и уже не хочется их открывать. Даже шапку надвинул на них, чтобы защитить ог света, который проникает даже сквозь веки.

Мерно, в ногу, одновременно покачиваясь вперед, налегая на лямку грудью и выпрямляясь, держась одной рукой за борт каяка, идем мы.

В правой руке лыжная палка с кружком и острым наконечником, которая с механической точностью заносится вперед, с рукою качается вправо и медленно остается позади…

Как однообразно, как отчетливо скрипит снег под наконечником этой палки! Эта палка как бы отмеривает пройденное расстояние и, недовольная результатом, настойчиво брюзжит. Невольно прислушиваешься к этому ритмическому поскрипыванию, и вот вам ясно слышится: «далеко, да-ле-ко, да-ле-ко…» Мало-помалу исчезает всякая мысль… Теряешь всякое представление о времени и месте… Как в забытьи, идем мы, механически переставляя ноги и налегая грудью на лямку. Тепло, солнце припекает… Жаркое южное лето. Вы идете по набережной, в тени высоких каменных домов. В этих домах азиатские фруктовые склады, двери в которые раскрыты настежь. Вы ясно слышите ароматный, пряный запах свежих и сухих фруктов. Одуряюще пахнет апельсинами, персиками, сушеными яблоками, изюмом и гвоздикой… Вы ясно чувствуете приятную влажную прохладу от мягких от жары асфальтовых панелей, часто поливаемых водою персами-торговцами. Вам уже слышится их спокойная гортанная речь… Боже, как хорошо пахнет, какая приятная прохлада.

Вдруг вы спотыкаетесь о свою палку, порывисто хватаетесь за каяк, открываете глаза и останавливаетесь, пораженные картиной… Первое время вы не можете сообразить, где вы. Как сюда попали.

«Что случилось?» – спрашивают спутники, с удивлением смотря на ваше лицо. Но вот вы приходите в себя. «Ничего, споткнулся», и по-старому тянется ледяное поле, но ближе видны торосы. По-старому солнце ослепительно светит, по-старому болят глаза…

А галлюцинации еще не совсем исчезли. Я еще ясно слышу душистый, пряный запах фруктов и воздух, кажется, напоен им. Неужели мои спутники не слышат этого запаха? Что это? Не болен ли я? Опять закрыты глаза, опять медленное, мерное покачивание, опять недовольно поскрипывает наконечник палки о том, что далеко, далеко нам идти… Мысль возвращается к только что пережитому. Странно, почему я никогда особенно не любил фруктов? Почему так мало они меня прельщали и так редко я покупал их, да и вообще всякие сласти?

Если я благополучно вернусь «домой», то обязательно поеду на юг или даже поступлю на службу где-нибудь в Черном или Каспийском море. Тепло там… В одной рубашке можно ходить и даже босиком… Неужели, правда можно? Странно… Сейчас здесь так трудно себе представить это, что даже не верится этой возможности.

Буду много-много есть апельсинов, яблок, винограду… Но и шоколад тоже ведь хорошая вещь с ржаными сухарями, как мы едим в полуденный привал… Только теперь мы очень мало его получаем, этого шоколаду, всего по одной дольке, на которые разделена плитка. А хорошо бы поставить перед собой тарелку с хорошо просушенными ржаными сухарями, а в руку сразу целую плитку шоколада и есть сколько хочется. Ах зачем я пошел в это плавание, в холодное ледяное море, когда так хорошо плавать на теплом юге! Как это глупо было! Теперь вот и казнись, и иди, иди, иди… подгоняемый призраком голодной смерти. Не искушай судьбу, так тебе и надо, и ты даже права не имеешь жаловаться на несправедливость ее. Сегодня вот предстоит у нас «холодный» вечер, так как топлива нет нисколько, не на чем даже будет натаять воды для питья. Все это только справедливое возмездие тебе, не суйся туда, где природа не желает допустить присутствия человека. Мечтаешь ехать на теплый юг, когда ты еще находишься в области вечного движущегося льда, далеко за пределами земли. Ты еще доберись сначала до оконечности самой северной земли… Доберешься ли?

Перевалив через громадные торосы, мы убедились, что никакой полыньи за ними нет. Впереди был виден далеко торошенный лед, по которому нам предстояло искать мало-мальски сносную дорогу. Раскинули палатку и расположились на ночлег.

Пошарив по каякам, нашли кое-что лишнее, годное на топливо, и хотя не удалось согреть воды для чая, но для питья воды натаяли. И то хорошо. На ужин получили по фунту сухарей и по столовой ложке замороженного масла. Если это масло отогреть немного своим дыханием, забравшись в малицу, то его можно намазать на сухарь. Ржаной сухарь, намазанный маслом, очень вкусная и сытная вещь. Во всяком случае лучше, чем один сухой сухарь.

Сегодня мы сделали хороший переход, не менее 6 верст, но зато впереди у нас не дорога, а частокол.

Спать легли все мрачные и молчаливые. Утром я проснулся радостный и возбужденный под впечатлением только что виденного сна. Сейчас же поделился им со своими спутниками, как чем-то действительно радостным, имеющим прямое отношение к успеху нашего путешествия. И спутники мои были заинтересованы и со вниманием слушали меня.

Вижу я, будто идем мы все по льду, по большому полю, как шли вчера и, конечно, тянем за собой, по обыкновению, свои нарты. Впереди, видим, стоит большая толпа людей, о чем-то оживленно между собой разговаривают, которые, по-видимому, кого-то ждут и смотрят в сторону, куда и мы держим путь. Ни толпа эта нас, ни мы со своими каяками толпу не удивили. Как будто это дело обычное и встреча самая заурядная.

Подходим ближе к этим людям и спрашиваем, о чем они так оживленно рассуждают и кого ждут. Мне указывают на худенького, седенького старичка, который выходил в это время из-за торосов, и говорят, что это предсказатель или ясновидящий, который очень верно всегда предсказывает будущее.

Вот, думаю я, подходящий случай, которого не следует упускать. Попрошу я старичка, пусть погадает мне и предскажет, что ждет нас и доберемся ли мы до земли. Подхожу к нему и протягиваю руки ладонями вверх, как протягивают гадалке, которая по линиям рук узнает будущее. А может быть, и не совсем так. Может быть, я их протягивал так, как протягивают руки под благословение, т. е. согнув ладони «в горсточку». И не очень развязно подходил к этому старичку. Седенький старичок только мельком посмотрел на мои руки, успокоительно или напутственно махнул рукой на юг и сказал: «Ничего, дойдешь, недалеко уж и полынья, а там»… Я не успел дослушать предсказания старичка и проснулся!..

Под впечатлением этого сна я так был радостно настроен, что от вчерашнего мрачного настроения не оставалось и следа. Своим воодушевлением я увлек невольно и всех спутников моих. Ни одной минуты я не сомневался, что это вещий сон, что этот старичок-предсказатель был сам Николай-чудотворец, иконка которого всегда была у меня в боковом кармане. Да и те люди, которых видал я во сне, слишком благоговейно смотрели на этого предсказателя. Конечно, я тогда был болен, и галлюцинации накануне, когда я почти в забытьи перенесся на набережную Баку, только подтверждают это, но тем не менее, этот сон, со всеми его мельчайшими подробностями, не выходил у меня из головы всю дорогу, вплоть до мыса Флора. В трудные минуты я, помимо своей воли, вспоминал успокоительное предсказание старичка. Мои спутники тоже уверовали в этот сон, в особенности после того, как в тот же вечер, совершенно неожиданно для нас, мы оказались около большой полыньи. На этой полынье мы убили несколько тюленей, давших нам много мяса и жира на топливо. Мы отдыхали, были сыты и счастливы. Мы легко падали духом, но зато немного нам надо было и для счастья…

Полынья, у которой мы стали, очень большая. Противоположная ее кромка чуть видна на горизонте. Ветер эти дни держится все время северный, так что замерзающая шуга или сало все время относится к противоположной кромке.

У нашей кромки тоже намерзает тонкий свежий ледок, отламывается и несется туда же, через полынью. В бинокль можно рассмотреть, что такой ледяной каши, сильно измельченной, накопилось у противоположной кромки очень много, а так как по полынье ходит зыбь, то вся эта каша колышется. Съездили на каяке к противоположной стороне и убедились, что пробиться через такую кашу, шириною около полумили, нельзя и высадиться на старый лед прямо невозможно.

Надо искать обхода этой полыньи или более удобной переправы. На востоке полынья постепенно расширялась, не преувеличу, если скажу, до нескольких миль. Пройдя на восток верст около десяти, мы все еще не видели ее края и не замечали, чтобы она начала суживаться. Над нею держится сильное испарение и потому не удалось определить ее действительных размеров, а на востоке над горизонтом много резкой черноты, доказывающей, что воды там много. Кто знает, далеко ли она тянулась? Но, к сожалению, она не поворачивала к югу, по крайней мере в том месте, которое мы видали. На запад полынья постепенно суживалась, но пройдя туда верст пять, мы не дошли до зажатого места.

Очень много ходило по этой полынье белух, ботельносов и полосатиков. Поминутно слышалось их пыхтенье, и эти небольшие киты носились здесь и там по нескольку штук зараз, один за другим, то показывая спину, то исчезая под водой.

Тюленей на этой полынье показывалось тоже много, но слишком далеко. Впрочем, если им начать подсвистывать так, как подсвистывают лошадям, которых поят, то они, видимо, заинтересованные, подходят ближе, стараясь высунуться выше из воды. Таким способом нам удалось убить четыре или пять тюленей. Теперь мы были обеспечены топливом на несколько дней, а мясо ели и жареное и в похлебке с молотым горохом.

Тюленье мясо в вареном или жареном виде по цвету напоминает дичь. Оно темного цвета и мягкое. На вкус оно довольно приятное, по крайней мере, я говорю про тех тюленей, которых я ел севернее Земли Франца-Иосифа. Не думаю, чтобы оно казалось мне приятным от голода или потому, что мои вкусовые ощущения притупились. Нет, этого сказать нельзя. Когда мы убивали в Карском море тюленей или даже «зайцев», то, несмотря на то, что употребляли в пищу только «катары» – ласты, вымачивая их предварительно в уксусе и жаря на масле, все-таки попадались куски мяса, положительно отзывающиеся и пахнущие ворванью. Медвежье мясо, которого мы ели много и на судне, и в пути, которое, конечно, лучше тюленьего; если оно холодное и давно сварено, тоже иногда отзывает ворванью, в особенности в тех местах, которые прилегают близко к костям. Суп, сваренный из костей старого уже медведя, по-моему, всегда пахнет ворванью.

Так что я не думаю, что мои вкусовые ощущения были утрачены или попорчены тогда, когда я ел тюленей, даже жареных на тюленьем же жире, и не замечал никакого неприятного привкуса.

Не зависит ли это от места, где жил убитый тюлень, и чем он питался?

В желудках всех тюленей, нами убитых к северу от Земли Франца-Иосифа, а убили мы их порядочно, мы ни разу не нашли остатков рыбы, а всегда только мелких рачков, бокоплавов или «копшаков», как их зовут на Мурмане. В тюлене, по-моему, все съедобно. Печенка тюленя – это даже деликатес. Ее мы с удовольствием ели на судне все, еще тогда, когда у нас было много разной провизии. Мозг тюленя очень вкусный, если его прожарить в кипящем сале. Тюленьи «катары», самые оконечности, хорошо пропеченные, очень похожи на телячьи ножки.

Первое время мои спутники сильно злоупотребляли тюленьим салом, нарезав его мелкими кусочками и сильно прожаривая. Получалось то, что называется «шкварками». Если бы они ели эти «шкварки» с сухарями, то много, конечно бы, не съели, так как скоро насытились бы. Но сухари мы берегли и «шкварки» ели без сухарей, с одной солью. Для непривычного желудка такое лакомство действует как сильное слабительное. Но желудок ко всему приспосабливается, в конце концов и «шкварки» не оказывали особенного действия на наши желудки.

У этой большой полыньи, так сильно напоминающей очень дальнюю дорогу, куда-то на восток, мы простояли два дня. За это время в западной, более узкой части ее, накопилось много уже молодого тонкого льда, который набился друг под друга и достаточно окреп. По этому тонкому льду мы и переправились через полынью. Взяли немного восточнее, надеясь, что там будут полыньи, идущие на юг и соединяющиеся с большой полыньей на востоке, но этого не случилось.

Попадались маленькие полыньи, дававшие нам, правда, пищу, но плыть по ним было нельзя.
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Глава IV. Гибель Баева
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Опять пошли торосы, пошел глубокий снег, опять наше движение вперед за день было около 3 верст. Хуже всего этот глубокий снег, в котором нарты вязнут по самые нащепы и часто ломаются. Чуть не каждый день приходится заниматься починкой то тех, то других нарт. После каждой такой починки нарты становятся все тяжелее и тяжелее на ходу. Хорошо еще, что мы все полозья обтянули широкими железными шинами, а то была бы беда. Теперь же, как только ломается полоз, мы отвинчиваем шину, очень скоро делаем нужные накладки на перелом, не гоняясь особенно за чистотой работы, скрепляем их, а железная шина, привернутая на место, скрывает все недочеты.

Настал май месяц.

Уже два дня Баев приставал ко мне, уговаривая взять правее, т. е. западнее. С какого-то очень высокого ропака он увидел, по его словам, на SSW совершенно ровный лед, который потом тянулся на юг очень далеко. Ропаков на этом льду совершенно нет, и все торосы остаются далеко влево. 2 мая утром, уйдя на разведку с Максимовым, Баев, по его словам, дошел до этого ровного молодого льда, который тянулся на юг, насколько мог видеть глаз с высокого холма. Снегу на этом большом поле было очень мало и то крепкого. Как выражался Баев: «такая ровнушка, что копыто не пишет».

Но напрасно мы целый день забирали правее, напрасно я с торосов разглядывал окрестность, «ровнушка», как в воду канула. Баев не сдавался: он все стоял на своем, что «есть ровнушка», но только он, должно быть, сбился с дороги и не может ее найти. «Сам своими глазами видел, господин штурман, сам шел по ней. Такая ровнушка, что конца-края не видно! Не иначе, как до острова!»

На следующий день, 3 мая, утром, мы пошли на SSO поискать дорогу, не желая более забирать вправо. Должна же она где-нибудь быть за ропаками. Баев же отпросился у меня попробовать поискать свою «ровнушку» правее.

Мы нашли дорогу, хотя и неважную, и повернули обратно. Когда мы пришли часа через три к своему бивуаку, то Баева еще не было. Настал полдень, а его все нет. Часа в 4 дня мы решили, что дело неладно: надо идти на поиски пропавшего.

Взяв с собой сухарей, мы отправились вчетвером: я, Регальд, Конрад и Шпаковский. Баев не любил ходить на лыжах и ушел без них. Следы его пимов хорошо были видны на глубоком снегу.

Сначала они повели нас на SW, но мало-помалу склонились на W. Верстах в пяти от нашей стоянки действительно пошел нетолстый лед, около полутора фут, на котором снегу было очень мало. Баев шел по левой стороне этих полей, по-видимому, ожидая, что через некоторое время поля повернут левее, т. е. на S; но ропаки по-старому не пускали его влево. Тем временем погода начала портиться и пошел снег. Стали появляться неширокие каналы, через которые нам на лыжах переходить было нетрудно, но Баеву приходилось прибегать к помощи мелких льдин. Далее каналов стало попадаться больше. Так шли мы по следам Баева в один конец два часа, и, я считаю, сделали не менее 10–12 верст. Наконец, следы повернули обратно, но Баев уже не придерживался своих старых следов и почему-то забирал левее. Наш флаг, который мы всегда ставили у своего становища на ропаке, давно уже не был виден за торосами. Следы пимов Баева очень слабо отпечатывались на тонком слое крепкого снега, и скоро их запорошило шедшим снегом. Идя на некотором расстоянии друг от друга шеренгой, мы иногда находили слабый след, но скоро окончательно его потеряли. Снег начинал заносить и наши следы, которые были значительно резче. Стали мы кричать, свистеть и стрелять из винтовки, но безуспешно. У Баева была с собой винтовка-магазинка и штук двенадцать патронов. Если бы он был где-нибудь поблизости, он услышал бы наши выстрелы и ответил бы на них. Но ничего не было слышно.

Надо было торопиться обратно и принять меры, если Баев еще не вернулся.

Часов в 9 вечера мы были уже у палатки. Баев не вернулся.

Из мачт каяков, лыж, лыжных палок и запасных реек мы связали мачту вышиною в 5 сажен, прикрепили к ее вершине два имеющихся у нас флага и с помощью длинных оттяжек укрепили эту мачту на вершине холма, вышиною сажени в две. Эти флаги были далеко видны, и если Баев ходит где-нибудь вокруг нашей стоянки, он должен увидеть наши сигналы.

Подняли мы эту мачту часов в 10 вечера, т. е. через 15 часов после ухода Баева.

Погода тем временем стала улучшаться, и снег перестал.

На следующий день мы ходили опять на поиски пропавшего, причем описали вокруг нашей стоянки целый круг радиусом до 4 верст, надеясь напасть на свежие следы Баева на глубоком снегу. Если его следы были занесены снегом на тонком льду, где след был очень слабый, то этого не должно было быть на глубоком снегу, если бы Баев ушел с ровного молодого льда в торосы, на глубокий снег. Но все наши поиски остались безуспешными. Куда он мог деться, один бог знает. В том месте, где мы видели каналы, он переходил их благополучно, это мы видели по его следам. Возвращаясь обратно, он не пошел по своим старым следам, а левее и мог заблудиться в ропаках. Но трудно предположить, что долго идя по одному направлению по глубокому снегу, где хорошо сохраняются следы, он не вернулся бы назад, когда убедился бы, что не туда идет. Тогда его следы привели бы его к тому месту, где уже видна была наша высокая мачта. Переправляясь через какую-нибудь полынью, он мог свалиться в воду, но такие купания были для нас не редкостью. Обыкновенно сейчас же выкарабкаешься на лед, выжмешь воду из одежды и бежишь к становищу. Помню я, что Баев не раз жаловался на свое сердце, по-видимому, он страдал пороком.

Не мог ли случиться у него разрыв сердца при падении в холодную воду?

Иначе я ничего не мог придумать.

Простояли мы на этом месте трое суток, все еще надеясь, что подойдет Баев, но его не было, он как в воду канул, уйдя искать свою «ровнушку», на которой «копыто не пишет».

Среда 14 мая
Снялись мы очень поздно, около 4 час. дня, и за 6 часов прошли 4 версты. Сегодня у нас в некотором роде юбилейный день: мы считаем, что всего отошли от судна 100 верст. Конечно, это не так уж много для месяца хода, всего только выходит на круг по 3,3 версты в сутки, но дорога зато такая, какой мы не ожидали. Уходя с судна, мы рассчитывали теперь уже быть если не на берегу, то в виду берегов.

Справили мы свой юбилей торжественно: сварили из сушеной черники и вишни суп, и даже подправили его для сладости двумя банками консервированного молока, что вместе с сухарями дало роскошный ужин.

После полудня ветер перешел к NW, и стало холоднее; появилась кругом над горизонтом чернота, и накрыл туман. По-видимому, лед пришел в движение. Мы шли на S, и там в особенности много сильной черноты, но пока больших полыней с чистой водой не видим.

Четверг, 15 мая
Опять не хватило топлива, опять забота, чем напитать людей! Как это тяжело, как это надоело мне! Хуже всего то, что эта забота никого из моих спутников как бы не касается. Удивительные люди – ни предприимчивости, ни сообразительности у них не заметно. Как будто им совершенно все равно, дойдем ли мы до земли, или не дойдем. Тяжело в такой компании оказаться в критическом положении. Иногда невольно становится страшно за будущее.

Конечно, этого нельзя сказать про всех, но слишком незначительно исключение, слишком мало энергичных, здоровых помощников.

Сегодня ветер перешел к W. Погода холодная, туманная. Прошли за день 2 версты.

Пятница, 16 мая
Про вчерашнее происшествие не хотелось писать вчера, да и сегодня не хочется.

Одно скажу, что вчера едва-едва не потонули три человека. Если доберемся до берега, то пусть эти люди помнят день 15 мая, день своего избавления от смерти, и ежегодно чтят его. Но если спаслись люди, то все же утопили дробовку-двустволку и нашу кормилицу-кухню.

Благодаря этому мы вчера должны были есть сырое мясо и пить холодную воду, разведенную молоком, а сегодня, вместо горячего чая, который всегда так согревал нас, мы пили чуть тепленькую водичку с сухарями. Стоим у полыньи, которая тянется на SW и потом поворачивает на SSW. Сейчас начинаем укладываться, и поплывем сколько можно. Ветер SW, кругом много «водяного неба» и туман.

(Вечером). Проехать больше полуверсты не удалось, так как полынья покрыта шугой. Остановились на ночь. У всех сильно болят глаза, а у Луняева, кроме того, болит нога.

Суббота, 17 мая
Сегодня к утру полынья очистилась и расширилась, но направление ее на SSW. Несмотря на это, мы спустили в воду каяки и проплыли на них два часа, пройдя приблизительно около 9 верст. Идти же по льду было прямо невозможно, да и ждать нечего. Каяки держатся на воде прекрасно. Сидеть на дне их, в неудобной позе, нет надобности: мы помещаемся или на грузе, или, как я, на задней рейке, служащей бимсом для палубной покрышки. Нарты, несмотря на всю их тяжесть и громоздкость, тоже помещаются каждая на своем каяке, впереди, и от этого каяк не теряет устойчивости. Просачивание воды есть, но совсем незначительное.

Я с Нильсеном сегодня ушел далеко вперед; за нами шли парами остальные каяки. Когда мы подошли к концу полыньи и я влез на высокий ропак, то увидел два каяка, уже близко подходивших к нам, а остальных двух не было видно. Ждем мы их час, ждем два, а их все нет, как нет. Так и решили, что опять что-нибудь случилось, опять какой-нибудь сюрприз ожидает нас. Так оно и было на самом деле. Около 4 часов подошел четвертый каяк, и нам сообщили следующее: только что последний каяк отошел от кромки льда, как Регальду понадобилось во что бы то ни стало вылезть на лед, что он и стал делать, но в это время у него под ногами осыпался снег и наш «стюарт»’ самым основательным образом выкупался. Так как на этом каяке Регальд плыл один, то каяк был очень скоро далеко отнесен по ветру и пришлось звать на помощь ушедший уже каяк Губанова. Тот поймал каяк Регальда и прибуксировал его к месту происшествия. Скоро мы опять собрались все, поставили палатку, собрали остатки топлива и сварили гороху. Немного утешились наши неудачники.

Эх, только бы привел мне бог благополучно добраться до берега с этими ротозеями!

К вечеру ветер от SW усилился и пошел снег.

Воскресенье, 18 мая
Сегодня, можно сказать, хорошая дорога. Громадные ледяные поля, ропаки и торосы встречаются только изредка. Лед молодой, покрытый слоем снега не больше 4 вершков, но и тo, снег сравнительно плотный.

Мне припоминается, что Нансен говорит про подобный совершенно плоский лед, виденный с вершины острова Белая Земля. Во всяком случае этот лед не того происхождения, как окружавший «Св. Анну». Шли мы по этому льду с тремя нартами в один конец 4 часа, и я считаю, что прошли верст 6 или 7. Подойдя к большой полынье, окруженной сильно поломанным льдом, мы закусили сухарями с кусочком шоколаду и немного отдохнули. После этого восемь человек отправились на лыжах за оставленными двумя каяками, а я с Луняевым пошел к полынье, в надежде убить тюленя.

Несмотря на все наши старания подойти к большой воде полыньи, нам это не удалось, до такой степени весь окружающий ее лед поломан. Похоже на то, что эта полынья существует давно и ее то сжимает, то разводит. Пытливо смотрю я на горизонт по ту сторону полыньи, надеясь увидеть то препятствие, о которое ломается лед, т. е. остров, желанный остров, но, увы, ничего не вижу. Правда, горизонт мглистый и погода пасмурная.

Вернулись мы к каякам и стали ждать.

В ходу как-то незаметно идет время и только вот в таком ожидании становится очевидно, сколько времени мы теряем при том способе передвижения, какой практикуется у нас, т. е. перетаскивая сначала три каяка и возвращаясь опять за 6 верст за оставленными двумя.

Ужасно досадно, что приходится терять даром столько времени. Ведь за это время мы могли бы далеко уйти. Нет, так идти нельзя. Сегодня же решили уничтожить самый плохой каяк и самые сломанные нарты, а обшивку с каяка натянуть на один из оставшихся. Дерево употребим на топливо, уменьшим палатку до минимума, уничтожим все лишнее и будем идти со всеми четырьмя оставшимися нартами зараз, без этого изводящего возврата на место предыдущей ночевки.

Луняев тащить не может; он еле-еле сам ходит и при этом стонет все время. Значит, на четверо нарт нас налицо 9 работников. Пусть это будет тяжело, но все же будем двигаться полегоньку вперед. Плыть же на четырех каяках десять человек вполне могут. Стоит только моим ротозеям не забывать, что под ними не карбас, а легкий парусиновый каяк.

Завтрашний день, пожалуй, уйдет на приведение в исполнение нашего плана, а тем временем мы посмотрим, как подобраться к полынье и нельзя ли по ней поплыть. Сейчас, когда я пишу этот дневник, говорят, что полынья разводится и слышен шум прибоя. Ну, насчет прибоя-то «ах, оставьте». Не поверю.

Понедельник, 19 мая
Стоим и приводим в исполнение вчерашний план. Дует О ветер, балла 4–5. Облачно. Попробовали бросить наш лот, но дна не достали, вытравив более 100 сажен. Но надо сказать, что груз к линю подвешен небольшой, из опасения порвать наш линь, и вследствие этого он показывает не прямо вниз, а несколько наклонно на ветер.

Целый день ищем или обхода полыньи, или подхода к ее воде, но пока поиски безуспешны. Проклятая полынья. К ней положительно нельзя подступиться ни пешком, ни на лыжах, ни на каяках. Лед поломан на громадное расстояние и вправо, и влево. И вчера, и сегодня я выкупался, стараясь на лыжах перейти через многочисленные трещины и каналы. Вдали видна вода этой полыньи и, действительно, слышно нечто очень похожее на шум прибоя, но вместе с тем лед не колышется и вода не производит впечатления очень большой, по крайней мере издали. С высокого ропака, вдали за этой полыньей, вчера я видел еще такую же полынью. Может быть, на S нас ожидает целый ряд полыней. Погода по-прежнему пасмурная и солнца нет. Вот уже 19 дней, как я не имею возможности определиться, и вопрос, где мы, куда нас несет, подвигаемся ли мы хоть немного на S, сильно интересует меня.

Сегодня посчитал провизию: оказалось, что у нас осталось сухарей 520 фунтов. При расходе таком же, как сейчас, нам этих сухарей хватит на месяц. Можно бы, конечно, сократить выдачу, если бы наша охота была удачнее, но пока этого нет. Полыней мы встречаем много, но тюленей уже несколько дней не видим даже издали. Про медведей и говорить нечего. Неужели эти животные не водятся здесь? Но ведь следы их мы видели неоднократно, куда же медведи подевались? Иногда одиночками, парами и тройками пролетают белые чайки и глупыши. Были нырки, но теперь они стали редки. Принимая во внимание все это, я невольно начинаю опасаться за будущее.

Конечно, за месяц может произойти очень многое: мы можем подвинуться значительно на S или SW, так как и N и NO ветра у нас преобладают; мы можем, наконец, встретить хорошую попутную полынью, по которой движение будет быстрее, наконец, мы можем убить медведя.

Сейчас подсчитал вес груза, который теперь придется на каждую нарту, и вышло приблизительно около 6 пудов, не считая веса каяка и нарт. Это не так уж много, и если будет сносная дорога, то такой груз два человека везти могут.

Сейчас разведчики пошли на W посмотреть, нет ли там обхода полыньи. Глаза болят у нас у всех ужасно, а у Луняева болит еще, кроме того, нога, до невозможности терпеть боль. Вот еще напасть! Неужели и его придется класть на нарты? Часов около 10 вечера вернулись разведчики и сообщили, что, пожалуй, удастся обойти полынью или, по крайней мере, с некоторым затруднением переправиться через нее. Ходившие видели трех нырков и одного глупыша.

Ветер SO, балла 4.

Вторник, 20 мая
Продолжает дуть SO ветер, балла 4–5. По-прежнему облачно и пасмурно. Часов в 11 утра снялись и пошли к найденной вчера переправе, находящейся в расстоянии около версты от стоянки. Сначала везли нарты по два человека, но скоро дорога стала хуже и пришлось, волей-неволей, приняться за старое, т. е. запрягаться по 4–5 человек. Придя к месту, наименее изрезанному трещинами и каналами, мы убедились, что их развело, лед переставило и подобраться к полынье нет никакой возможности.

Поставили палатку, напились чаю, и я со Шпаковским пошли искать обхода полыньи дальше на W. Обход, кажется, нашли, плохонький, конечно, но до завтрашнего утра решили еще постоять: слишком болят глаза. Кажется, что обойдя полынью, мы встретим хорошую дорогу. Давай бог! А солнца все нет, как нет; вот уже двадцатый день не могу определиться, где мы.

Луняев совсем превращается в развалину: болела у него нога, заболели глаза, а сегодня он сообщил, что и вторая нога у него стала болеть. Ох, придется, кажется, его везти на нартах, похоже на это. Когда же это будет, наконец, земля, хотя какая-нибудь, голая, неприветливая земля, которая только бы стояла на месте, на которой мы не опасались бы ежеминутно, что нас относит на север, на которой можно бы охотиться?

Среда, 21 мая
Наконец-то нам удалось обойти проклятую полынью. Но что это был за обход! Что это бы за дорога! Тащили нарты по шесть, по семь человек каждую, расчищая и прокладывая дорогу и топорами, и гарпунами. Но так или иначе, а полынью обошли и вышли на ровную-ровную поляну, покрытую нетолстым слоем крепкого снега. По этой-то дороге потащили нарты по 2 человека каждую.

А все же и по этой дороге тяжело так идти, но мы, хотя и медленно, но тащимся и тащимся вперед, а сознание того, что полынья осталась, наконец, позади и, главное, что не придется возвращаться назад за остальными нартами – значительно прибавляет нам силы.

Прошли мы за день верст 6, и целый ряд трещин и каналов опять преградил нам путь. Удивительно поломан лед. Через часть каналов переправились мы сегодня, но и на завтра их еще осталось за глаза довольно. Скверно, что хотя полыней мы видим много, да и впереди их кажется достаточно, судя по «водному» небу кругом, но эти полыньи или запорошены, или во многих местах зажаты, или покрыты мелкобитым льдом и шугой. Плыть по ним положительно нельзя. Да и тянутся они в большинстве случаев с востока на запад. Через эти полыньи и переправляться-то трудно: ни пешком, ни вплавь.

Лед, безусловно, сильно переменился за время нашего шествия. Нет уже многолетних ропаков, и годовалый лед со старым крупным торосом даже стал редко попадаться. Большею частью попадающийся нам лед молодой: от нескольких дюймов до фута или полутора фут толщиной. Торосы этого молодого льда состоят из мелких синих обломков и издали очень красивы. Иногда тянутся целые длинные валы, саженей до двух вышиною, из мелких ровных синеватых кусков, напоминающих груды сахара. Сегодня видели на очень тонком льду много песку и глины.

Летают чайки, но мало, видели одного тюленя. Отчего тюленей стало так мало?

Сегодня, идя по следам Луняева, я обратил внимание, что он плюет кровью. Догнав его, я осмотрел его десны и нашел, что у него цинга, безусловно.

Одно средство было у меня для борьбы с этой болезнью – это движение. Ну, положим, могу еще давать хины. Так и буду делать: тянуть нарты он не может уже несколько дней; пусть ходит каждый день на разведку и выбирает получше дорогу.

Плохо дело обстоит у меня по «компасной части». Большой обыкновенный компас давно уже окончательно и безнадежно поломался, и я его даже выбросил. Другой, спиртовой, тоже испортился. Стекло его, поставленное на судне и выточенное на точиле, лопнуло, и спирт вытекает. Камень в топке лопнул, должно быть, от постоянных толчков, картушка стоит криво и все время застаивается. Пробовал его сегодня починить, но успеха не добился. Большею частью пользуюсь часами и солнцем, когда оно есть, и маленькой компасной стрелочкой на моем бинокле.

Но все это ничего, лишь бы увидеть землю. Где она? «Сезам, откройся!»

К вечеру ветер перешел на NO. Слава богу.

Четверг, 22 мая
Ветер ONO, балла 4. Это уже хуже. Должно быть, нас сносит на W. Погода стала холоднее. В 10 часов утра мы пошли далее. За исключением некоторых мест, дорога хорошая. Поляны и поляны, отделенные друг от друга, правда, высокими торосами, которые нам приходится переходить или удается оставлять в стороне. Изредка тонкий поломанный лед, а изредка снежные холмы, но довольно плотные. Очень тонкий ломаный лед часто запачкан, преимущественно с нижней стороны, каким-то веществом, которое раньше мы принимали за песок или глину. Рассмотрев повнимательнее, я убедился, что это не то. Цвет розовато-коричневый и чище, чем цвет глины или песка, а самого вещества красящего нигде не видно. Я пришел к заключению, что этой окраской лед обязан каким-нибудь водорослям и что этот лед еще недавно был, безусловно, очень недалеко от берега.

Такой лед, окрашенный каким-то веществом, я видел неоднократно в последнее время, и всегда это был очень молодой поломанный лед, толщиною около полуфута.

Весь день сегодня туман, но по временам он рассеивается и, наконец, проглядывает солнце. Полуденную высоту взять не удалось, а близмеридиональная дала широту 82°38’. Горизонт был очень мглистый и, конечно, я ошибся. Мы должны быть южнее. Взял высоту солнца полуночную, но тоже при плохом горизонте, и она дала широту 82°29’. Хотелось бы верить ночной высоте, но пока не решаюсь, подожду до завтра. Жаль, что у меня нет с собой искусственного горизонта, но, впрочем, мало ли чего у меня нет. Прежде всего, у меня нет хороших нарт и… хороших ездовых собак.

Сегодня мы прошли верст 6, не меньше, Ветер NO, лед хороший, и мы поставили на своих каяках паруса. Интересную картину представляет из себя этот, с одной стороны, океанский, а с другой стороны, сухопутный флот, «на всех парусах» ползущий к югу. Не могу похвастаться, как Нансен, что «мы летели, как перья»; нет, мы не летели, а скорее тащили и даже сильно налегали грудью на лямки, но все же парусишки заметно помогали, и мы шли веселее.

Весь день шли, таща трое нарт по 2 человека, а передние – три человека. Луняев идет на лыжах впереди, охая и морщась, и выбирает дорогу. Мало хотя, но все же мы видим чаек, и даже стали попадаться такие породы их, каких раньше мы не встречали. Тюленей в полыньях по-прежнему не видно.

«Цинготных» теперь у меня двое: Губанов тоже заболел, десны у него кровоточат и припухли.

Все лечение мое ограничивается тем, что посылаю их на лыжах искать дорогу, на разведку, даю на сон облатку хины, а Луняеву, кроме того, к чаю выдаю сушеной вишни или черники. Мне кажется, что цинга в этом начальном периоде выражается, главным образом, в нежелании больного двигаться. Не так сама боль в ногах, как больной преувеличивает ее, не желая лишний раз пошевелиться и тем невольно становясь союзником начинающейся болезни.

Не знаю, конечно, может быть, я ошибаюсь, но это мне так представляется, и этот способ лечения, т. е. не давать залеживаться, единственный, которым я могу пользоваться, если не считать хину. Мне не раз приходилось слышать, что русские колонисты на крайнем севере с заболевшим своим товарищем поступают так: когда он уже отказывается двигаться, хотя особенной слабости по виду еще не заметно, то его берут насильно под руки и водят взад и вперед до тех пор, пока «доктора» сами не выбьются из сил.

Может быть, это жестокий способ лечения, но не надо забывать, что я говорю только про начальный период болезни, когда человек еще не утратил физической силы, но у него ослабевает энергия, нет нравственной силы, Самую тяжелую форму цинги я наблюдал у Георгия Львовича, который был болен около 6 или 7 месяцев, причем три с половиной месяца лежал, как пласт, не имея силы даже повернуться с одного бока на другой. Повернуть его на другой бок было не так-то просто.

Для этого приходилось становиться на кровать, широко расставив ноги, и, как «на козлах», поднимать и поворачивать за бедра, а другой в это время поворачивал ему плечи. При этом надо было подкладывать мягкие подушечки под все суставы, так как у больного появились уже «пролежни».

Всякое неосторожное движение вызывало у Георгия Львовича боль, он кричал и немилосердно ругался. Опускать его в ванну приходилось на простыне. О его виде в феврале 1913 года можно получить понятие, если представить себе скелет, обтянутый даже не кожей, а резиной, причем выделялся каждый сустав. Когда появилось солнце, пробовали открывать иллюминаторы в его каюте, но он чувствовал какое-то странное отвращение к дневному свету и требовал закрыть плотно окна и зажечь лампу. Ничем нельзя было отвлечь его днем от сна; ничем нельзя было заинтересовать его и развлечь; он спал целый день, отказываясь от пищи. Приходилось, как ребенка, уговаривать скушать яйцо или бульону, грозя в противном случае не давать сладкого или не массировать ног, что ему очень нравилось. День он проводил во сне, а ночь большею частью в бреду. Бред этот был странный, трудно было заметить, когда он впадал в него. Сначала говорит, по-видимому, здраво, сознавая действительность и в большинстве случаев весело, но вдруг начинал спрашивать и припоминать, сколько мы убили в третьем году китов и моржей в устье реки Енисей, сколько поймали и продали осетров там же. Или начнет спрашивать меня, дали ли лошадям сена и овса? «Что вы, Георгий Львович, какие у нас лошади? Никаких лошадей у нас нет, мы находимся в Карском море на „Св. Анне“», «Ну вот рассказывайте мне тоже. Как так нет у нас лошадей? Ну, не у нас, так на соседнем судне есть, это все равно. Помните, мы еще на тоню к рыбакам-то ездили». Или говорит некоторое время совершенно сознательно и прикажет позвать машиниста: «Сколько у нас пару в главном котле и сколько оборотов делает машина?» Долго не может понять, почему у нас нет пара и почему мы стоим на месте: «Нет, это нельзя, сорок быков и тридцать коров слишком много для меня. Этого я не могу выдержать». Так проводил Георгий Львович ночи. Любил, чтобы у него горел все время огонь в печке, причем, чтобы он видел его и видел, как подкладывают дрова. Это ему надо было не для тепла, так как у него в это время болезни было даже жарко и приходилось открывать иллюминаторы, но он любил смотреть на огонь. В конце марта он стал очень медленно поправляться. Вместе с силами стала появляться у него раздражительность, и он стал капризничать, хотя во время самого разгара болезни был все время в самом жизнерадостном, в самом веселом настроении, несмотря на полный упадок сил. Это веселое настроение производило впечатление чего-то неестественного, болезненного, даже хуже раздражительности, когда мы его видели в таком ужасном состоянии.

От капризов и раздражительности его главным образом страдала «наша барышня», Ерминия Александровна, неутомимая сиделка у кровати больного. Трудно ей приходилось в это время: Георгий Львович здоровый – обыкновенно изысканно вежливый, деликатный, будучи больным, становился грубым до крайности. Частенько в сиделку летели и чашки и тарелки, когда она слишком настойчиво уговаривала больного покушать бульона или кашки. При этом слышалась такая отборная ругань, которую Георгий Львович только слышал, но вряд ли когда-нибудь употреблял, будучи здоровым. Но Ерминия Александровна все терпеливо переносила и очень трудно было ее каждый раз уговорить идти отдохнуть, так как в противном случае она сама сляжет. На Пасху Георгий Львович в первый раз был вынесен на кресле, обложенный подушками, в салон к пасхальному столу, где просидеть мог около получаса, а с мая месяца он уже стал быстро поправляться и в июле был совершенно здоров. Быстрому выздоровлению много содействовал свежий воздух, так как его стали каждый день выносить в кресле на лед, а потом даже клали на удобные нарты с носилками, пристегивали к ним ремнями и катали версты по 4 и 5 в день. Эти прогулки он очень любил. Первое время после болезни у него еще были слабы ноги, но это понятно. Пожалуй, болезнь отозвалась и на памяти его, так как первое время он скоро забывал, что говорил и что делал. Часто даже спрашивал, умывался ли он сегодня завтракал или нет? Но вернусь к дневнику.

Недостаток мяса очень тревожил меня. Скориковский бульон подходит к концу, австралийского мяса и масла давно уже нет. Консервированного молока и шоколаду осталось очень мало. Очень жалею что у нас так мало шоколаду. Это питательная и компактная провизия, которая очень кстати во время полуденных привалов, когда мы не ставим палатки и закусываем наскоро сухарями.

В полночь, при солнце, светящем сквозь туман, на южной части небосклона можно было наблюдать очень красивую радугу.

Пятница, 23 мая
С утра великолепная, солнечная погода. Ходившие на разведку «цинготные» обещают хорошую дорогу, с крепким снегом. Напились чаю с молоком и сухарями и тронулись в путь в 10 часов утра. До б часов 30 минут вечера сделали хороший переход, не менее 8 верст. Разведчики не обманули нас, и дорога, действительно, оказалась хорошей. Несмотря на NO ветер, балла 4, трещины и полыньи, встречающиеся на нашем пути, зажаты и мы без труда переходим их. В полдень я остановился и брал высоту солнца, в то время как остальные продолжали идти вперед.

Высота очень хорошая, при резком горизонте, и широта получилась 82°31’. Это, правда, не так хорошо, как в полночь, но все же лучше, чем вчера в полдень. Но горизонт очень ясный и без черноты, и мне представляется, что лед не движется по ветру на юг потому, что его «что-то» держит. Это «что-то», конечно, должно быть землей, но где она, неизвестно; я по-старому ничего похожего не вижу.

Несмотря на ясную погоду, когда, казалось бы, должны «выставать» тюлени, Луняев напрасно просидел целых два часа у полыньи, но ни один тюлень «не выстал». Безжизненно кругом. Видели сегодня медвежий след, но старый, должно быть того времени, когда этот молодой лед был ближе к берегу. Бульона Скорикова у нас осталось 6 фунтов, так что мы можем сварить при экономии 12 супов; хотя это будет походить более на воду, чем на суп. Гороху и «жюльену» осталось на очень экономных шесть супов. Молока осталось 3 баночки. Шоколад сегодня на отдыхе роздал последний. Придется теперь заменить его в полдень сгущенным молоком, а потом и сушеными яблоками, которых мы еще имеем 2 фунта. Хочется мне дотянуть все эти мелкие дополнения к сухарям хотя бы до берега, когда, может быть, у нас будет больше мяса. Едим мы, казалось бы, и довольно, но все время голодны. Правда, в большинстве случаев мы едим почти одни сухари, сдабривая их теми крохами, про которые я упоминал выше. Все время только и слышу здесь и там разговоры про самые вкусные, про самые соблазнительные вещи. Невольно и сам начнешь думать о чем-нибудь в этом же роде, и береговая жизнь, со всеми ее удобствами, со всеми ее прелестями, покажется такой прекрасной, заманчивой и желанной, что даже начнешь сомневаться в возможности достигнуть счастливой земли.

И отчего теперь-то именно так ясно представляются мне все эти «прелести земной жизни», ясно до галлюцинаций. Неужели это перед концом, неужели это предчувствие нашей гибели? Но нет, этого не может быть. Я уверен, что рано или поздно, но мы должны добраться до земли. Слишком ярко я помню тот сон, слишком сильное впечатление произвел он на меня. В пути я стал религиозным, почти суеверным, как раньше не был. Иконка Николая-чудотворца постоянно лежит у меня в кармане. Команда сильно упала духом, как я ни стараюсь подбадривать своих спутников.

К вечеру ветер перешел к N и стало больше черноты над горизонтом. По-видимому, лед пришел в движение. Мы переправились через очень скверную полынью, не зажатую, не разведенную, и впереди у нас имеется еще несколько полыней на завтра. По-прежнему тонкий лед, но снег стал глубже, и во многих местах под ним вода, но пока еще, к сожалению, вода морская. Где имеются торосы и высокие нагромождения льда, там воды больше. Сегодня мы с Нильсеном тянули свою нарту вдвоем, хотя и шли первыми по рыхлому снегу, но с завтрашнего дня обязательно буду брать в свои нарты третьего человека. Задним идти по готовому следу легче, и они частенько присаживаются отдыхать, давая нам уйти вперед, в то время как мы выбиваемся из сил. Нет, так нельзя! Нужно равномерное распределение труда, да надо и поторапливаться.

1 июня – день моего ангела. Хорошо бы, если к этому дню нам удалось достигнуть 82 параллели.

Суббота, 24 мая (утром)
В два часа ночи накрыл легкий туман. Тихо. «Водяного неба» много кругом, но на S и SO можно было наблюдать над самым горизонтом очень светлое блестящее облако. Оно было в середине выпуклое, и концы его сходились с горизонтом. Выделялось это облако очень резко, но при первом же внимательном рассмотрении в бинокль становилось ясно, что это не могло быть землей. Не отблеск ли это от земли, покрытой ледником?

(Вечером). Вчера только записал в дневник благое намерение двигаться быстрее, как сегодня уже убедился, что решить легче, чем осуществить. Дорога отвратительная, с глубоким снегом, под которым много воды. Полыньи все время преграждают нам путь. Одну обошли, а другую не могли обойти; уйдя далеко в сторону и поминутно проваливаясь, переправились через нее. Спустить каяк невозможно, так как полынья заполнена мелкобитым льдом. У третьей полыньи поискали переправы, но нигде не найдя ее, решили ночевать. Прошли сегодня на S не более 3–4 верст, хотя ходили целый день без толку. Ветер с утра NW, балла 4–5. Весь день туман и тот матовый свет, от которого так сильно болят глаза. Болят они у меня до того, что сейчас эту тетрадь вижу я, как сквозь кисею, и горячие слезы текут по моим щекам. Иногда приходится прерывать свое занятие и залезать с головой в малицу. Там, в совершенной темноте, мало-помалу, боль затихает и можно открыть глаза. Но пелена перед глазами не исчезала весь день. После 4 часов дня ветер перешел в NO четверть, полыньи начало разводить, и прибавилось над горизонтом черноты. Сейчас полночь. Полынью, у которой мы стоим, развело широко, может быть, удастся через нее переплыть. Пробовали сегодня достать дно, но по-прежнему безуспешно. Линь сильно показывает на N, уйдя под кромку льда. Опять появились чайки, утром видели двух нырков, а вечером в полынье «выставал» тюлень. Но ни первая, ни вторые, ни третий не попали нам на ужин, хотя я решил теперь не брезговать даже чайками. Луняев, проходя около полыньи, видел маленькую рыбку, которая плыла почти по самой поверхности воды. Рыбка была похожа на маленькую сельдь.

Завтра Троица. Как хорошо будет в этот день «там», на земле, где-нибудь на юге, и как плохо здесь, на плавучем льду, сплошь изрезанном полыньями и торосами под 82°2’ широты.

Воскресенье, 25 мая
Обхода нет. Приходится так или иначе переправляться. Впереди, в расстоянии около версты, опять неминуемая переправа на каяках, с этой долгой выгрузкой и погрузкой всего нашего имущества.

(Вечером). Сегодня, действительно, праздник Троицы даже для нас, «плавающих и путешествующих».

Продвинулись мы сегодня на S не больше трех верст, причем два раза плыли на каяках и раз шли по довольно сносной дороге. Когда кончилась вторая полынья, я, пользуясь случаем, вылез на лед взять полуденную высоту солнца. После недолгого вычисления я получил широту 82°21’. Я даже не поверил своим вычислениям, но, проверив, убедился, что все правильно. Великолепно! Так как со мною вместе подошел еще только один каяк, то мы стали поджидать отставших, чтобы вместе двигаться далее, благо впереди виднелась поляна. Вскоре подошел еще каяк, и я порадовал прибывших хорошей широтой. В ответ и они поздравили меня с праздником, объявив, что дорогой убили медведя. Это ли не праздник для нас! Последнего медведя мы ели на судне в прошлом году, кажется, в сентябре месяце, и с тех пор только мечтали об этой дичине. И вдруг, когда у нас так мало осталось провизии и мы сжигаем на топливо все, вплоть до запасных весел и последней пары белья, правда, полного паразитами, вдруг в такой критический момент судьба послала нам пудов до десяти великолепного мяса, которое Свердруп, капитан «Фрама», называет «царским блюдом». Предусмотрительная судьба вместе с мясом послала и топливо, так как медведь очень жирный. И не странно ли, что этот неожиданный, дорогой подарок послан нам именно тогда, когда мы нуждались в нем, и именно в праздник Троицы? Не желает ли провидение подкрепить нас, маловерных и слабых? Не могу описать, какой подъем духа вызвал у нас этот подарок. Я даже никогда не ожидал, чтобы мы могли так радоваться, так ликовать. На трех каяках отправились мы за добычей, в то время как другие ставили палатку, разводили огонь и кипятили воду.

Медведя мы нашли на том месте, где я час тому назад высадил на льдину Регальда, найдя, что три человека, при имеющемся грузе, для моего маленького каяка слишком много. Оставляя Регальда ожидать следующего, менее обремененного каяка, я оставил ему свою винтовку и четыре патрона. Когда подошедший каяк брал Регальда, к ним на расстоянии почти десяти шагов неожиданно подошел медведь, который и был убит Конрадом. Мы сняли великолепную шкуру вместе с салом на топливо (двухсотрублевая шкура должна была идти на топливо ради спасения наших собственных шкур), мясо же разделали так тщательно, как самые лучшие мясники. Даже кровь собрали в чашки. Вечером мы ели мясо и в жареном, и в сыром, и в вареном виде. Сырая печень с солью, право, очень вкусная вещь. Вот это праздник!

Но ветер все же меняется: он еще не выбрал направления и дует то от S, то от SW, то от WSW. Погода прояснилась. Светит солнце и бело, бело кругом. Сильно болят глаза.

Понедельник, 26 мая
Стоим на старом месте и стараемся заготовить впрок все имеющееся у нас медвежье мясо, следовательно, стоим не напрасно. Варим, жарим целый день, топим жир, а я делаю опыт сушить на ветру мясо. Четыре человека ушли искать дорогу.

Наевшись досыта, все стали предприимчивее и бодрее. Погода сегодня славная: светит солнце, и ветер опять, на наше счастье, дует от N и дует основательно. У меня опять болят глаза, но широта так сильно интересует меня, что я пошел на выбранное мною место чуть ли не за полчаса до полудня. Горизонт и край солнца я скорее угадываю, чем вижу, но тем не менее я убедился, что вчера не наврал. Сегодня широта получилась 82°20’. На одну милю к югу нас за сутки, конечно, опустило ветром.

Когда я шел сегодня с секстаном к месту наблюдений, то неожиданно пересек свежие медвежьи следы. Два медведя, по-видимому, сегодня утром посетили наше становище. Они подходили к самым каякам, посидели и побрели на NO. Вообще и сегодня, и вчера у нас очень хорошие дни. Мы ходим радостные, праздничные.

Вторник, 27 мая
Вчера мы напрасно потеряли время. Часов в 10 вечера мы снялись и «пошли по назначению». За три часа прошли верст пять. Остановились у поломанного льда, двигаться дальше некуда. Ветер со вчерашнего вечера дует W, баллов 5–6.

Когда мы еще были на «Св. Анне», у нас ходили слухи, что медвежью печень есть нельзя, так как от нее человек заболевает. Хотя мы и не особенно доверяли этим слухам, но все же не ели, за исключением нескольких человек, самых «вольнодумцев». Теперь мы все ели печень, и могу сказать по личному опыту, что печень вредна. У всех так сильно ломит голову, что можно подумать, что мы угорели и даже хуже. Кроме того, у меня во всем теле сильная ломота, а у многих – расстройство желудка. Нет, теперь довольно есть печень!

Сегодня, по случаю ночного перехода, мы проснулись в 12 часов. Сильная метель. Намело вокруг целые сугробы снега.

Среда, 28 мая
Вчера, вследствие сильной метели, весь день пришлось простоять на месте. Сегодня стало лучше. Ветер сначала перешел на S, а потом на О. В 12 часов дня снялись и пошли к переправе через целый ряд трещин и каналов. Дорога невозможная. Измучились мы за день так, как никогда.

Глубокий снег, который уже начал таять, оседает с шумом целыми пластами. Под снегом почти повсюду вода и в некоторых местах до 6 вершков. Прошли за день не более 4 верст и промокли при этом до нитки. Поминутно нарты завязают в мокром, липком снегу, и их приходится по 4 и 5 человек на руках вытягивать за нащепы из сугроба. Утром бросали лот, но дна и сегодня не достали, вытравив линя сажен 70.

По направлению линя ясно видно, что нас со льдом несет на S. Положение наше, конечно, не особенно завидное, это я сознаю давно и сам. Поэтому я не особенно удивился, когда сегодня вечером сначала Конрад, а потом и еще 4 человека, выразили желание, бросив нарты и каяки, идти на лыжах вперед. Хотя бросать каяки я считаю опасным, или во всяком случае преждевременным, но, тем не менее, противиться желанию «лыжников» я не мог. Как я мог гарантировать им успех при моем способе движения, как мог я навязывать им тащить всю поклажу, наши нарты и каяки, которые я считал необходимыми для нас, но «лыжники» считали лишней обузой?

Я только постарался разъяснить им, что они могут очутиться в очень рискованном положении, бросивши в океане хотя бы и покрытом льдом, наши каяки, на которых так хорошо плыть, в чем мы уже имели случай убедиться, и которые в конце концов, не так уж тяжелы. Как они будут жить, если даже доберутся до земли, без теплого платья, без топора, посуды и массы других вещей, которые сейчас лежат в каяке и представляют, правда, некоторый груз, но которые так нужны будут на первой же земле, где им вздумается пожить и отдохнуть? «Лыжники» приумолкли, но я вижу, что не убедил их. Палатку свою мы уже начали резать понемногу на растопку и, я думаю, недалеко то время, когда мы с нею распрощаемся. Она слишком громоздка, в особенности намокшая. При переправах через полыньи она занимает очень много места и внутри каяка не помещается. Сегодня у нас еще осталось 16 мешков сухарей, т. е. 8 пудов. Это наша главная провизия. Затем идет несколько фунтов молотого гороху, мясо медвежье и патроны. Патроны – главный груз после сухарей. Но что можно из этого бросить?

Четверг, 29 мая
Опять бесчисленные каналы, трещины и полыньи. Лед поломан до невозможности. Невольно припоминаю, что Нансен, подходя к земле, встретил, кажется, такой же поломанный лед. Но почему-то все полыньи тянутся с востока на запад, и ни одной мало-мальски длинной полыньи нет попутной.

Сейчас стоим у такого сильно поломанного льда и стараемся найти способ переправиться через него.

Луняев сегодня убил в полынье двух тюленей, одного большого, а другого поменьше. Тюленье сало годится для топлива лучше, чем медвежье. Его легче разжечь, меньше для этого растопки, а когда оно разгорится и поддонник достаточно нагреется, то жир только подбрасывай. Горит сильным пламенем, причем фитилем служит зола, которая всегда тщательно сохраняется нами в поддоннике.

Ветер NO, и нас несет на SW, в чем я убедился, вытравив сегодня в воду 40 сажен линя с грузом.

В последнее время это движение льда на юг стало очень заметно. Взяв сегодня полуденную высоту солнца, я получил широту такую, что лучше и желать не могу: 82°8,5’. Ошибки нет, в этом я убежден. Положительно, счастье обернулось в нашу сторону и улыбается во всю физиономию… или строит нам какую-нибудь каверзу.

Пятница, 30 мая
С утра NW ветер, баллов 5. После завтрака началась сильная метель, и все небо покрылось облаками. Тем не менее, мы в 10 часов утра спустили на воду каяки, переправились через полыньи и пошли по очень плохой дороге. Но и дальше опять полыньи, и переправы приходится делать чуть ли не каждые полчаса.

Давно уж мы не встречаем больших полей, по которым можно идти часами. Встречаемые теперь поляны такие, что от одной переправы видна и следующая, сажен 70–90. Не про такой ли лед упоминает Нансен, сравнивая его с рыболовной сетью; если бы посмотреть на него с высоты птичьего полета, ячеями этой сети были бы небольшие поляны, отделенные друг от друга трещинами, полыньями и каналами. Во всяком случае наша «сеть» такова, что только бы бог помог нам выбраться из нее. Трудно выбраться из этой «сети» полузажатых, полуразведенных каналов. За день отчаянной работы нам удалось пройти не более 3 верст. Но все же нас продолжает нести со льдом на S. Недавно только я мог мечтать о том, чтобы к 1 июля, дню моего ангела, нам достигнуть 82 параллели. Для этого нам надо было бы делать очень настойчиво хорошие переходы. Так ли мы шли? Нет, далеко не так. Когда я сравниваю наши суточные переходы с черепашьими, то думаю, что обижаю черепаху. Но, тем не менее, сегодня полуденная высота солнца дала широту 82°, а теперь, когда я пишу этот дневник, мы уже, должно быть, пересекли 82 параллель. Странное дело: на моей карте северная оконечность Земли кронпринца Рудольфа нанесена на широте 82°12’. Следовательно, теперь, когда широта наша 82°, я нахожусь от этой земли или к востоку или к западу, но вероятно, что западнее, так как в противном случае пришлось бы весь дрейф «Св. Анны» отнести до невозможности восточнее. Нас сносит на запад, это я могу видеть и по моему никуда негодному хронометру, и по господствующим ветрам, и по направлению выпущенного в воду линя.

У меня на карте на Земле Рудольфа нанесены две вершины более чем по 1200 фут. Если бы эти вершины были нанесены у меня правильно, то я их должен был бы увидеть более чем за 35 миль. Однако я ничего похожего на землю не вижу. Что бы я не дал сейчас за заслуживающую доверия карту и за хороший хронометр! Мой хронометр дает на карте такое место по долготе, что лучше про него не говорить до определения его поправки. И неудивительно: никакой хронометр не выдержал бы той дороги, тех толчков, падений и опрокидываний вместе с нартами, какие приходится выдерживать моему. Единственно, чем оказывает он мне помощь, это тем, что я вижу, что относительно предыдущего определения нас сносит к западу. Кроме того, на моем хронометре очень удобно сидеть, когда мы плывем на каяках. А это тоже польза. Если удастся добраться до берега и получить поправку хронометра, то проложить наш путь будет нетрудно. Надо внимательнее смотреть на горизонт. Чтобы хоть чем-нибудь заинтересовать своих апатичных спутников и заставить их лишний раз ночью подняться на высокий «ропак», посмотреть на горизонт, я сегодня за чаем объявил им, что первый, увидевший землю, получит премию в 25 рублей.

Сейчас 7 часов вечера. Стоим мы у полузажатой полыньи, за которой можно рассмотреть еще много каналов. Ветер дует NW, силою 6 баллов. Метель опять началась, и разведку поэтому придется отложить до более благоприятной погоды. Сегодня и вчера мы видели несколько раз нырков, а сегодня даже перешли три медвежьих следа.

Суббота, 31 мая
Сегодня утром, только что мы напились чаю, как слышим, кричит Максимов, что за полыньей стоит медведь. Выскочили и видим: действительно, как раз против палатки, на другой стороне полыньи, стоит громадный медведь и, по-видимому, думает, идти ли ему ближе к этой странной вещи или не стоит. Мы с Луняевым взяли винтовки и под прикрытием торосов подкрались почти к самой полынье, но все же стрелять было еще слишком далеко. А медведь стоит и только носом воздух тянет. Он пришел с подветра, услышав вкусный запах горевшего у нас в печке тюленьего сала, но ближе подходить не решался. Когда вы увидите на фоне белых торосов медведя, чуть-чуть только отличающегося от них желтизной, то прежде всего вам бросятся в глаза три черные точки, расположенные треугольником: два глаза и нос. Эти точки то поднимаются, то опускаются, и ими медведь исследует незнакомое существо или предмет. Но инстинкт самосохранения взял верх над любопытством и голодом; постояв минут 5, медведь повернулся и собрался уходить. Пришлось стрелять: прицелившись хорошенько, мы одновременно выстрелили. Медведь упал, но сейчас же поднялся и побежал. Мы продолжали стрелять «пачками». При некоторых удачных выстрелах медведь подпрыгивал и даже перевернулся через голову. Но вот он уже, по-видимому, не может подняться, начал кататься и свирепо грызть лед. Наконец он успокоился и лежит неподвижно. Спустили мы два каяка и поплыли через полынью. Вдруг наш «мертвый» медведь поднялся и пошел наутек так быстро, что твой иноходец. Мы вернулись обратно, пожалев только напрасно выпущенных патронов, а Конрад отправился в погоню. Хотя мы и решили уже, что «этого медведя не едят», но все же я послал на помощь Конраду Смиренникова, так как по такому ломаному льду одному ходить опасно. Минут через сорок Смиренников вернулся и сообщил, что медведь далеко не убежал и мертвый лежит в полынье. Пришлось туда тащить каяк и через полтора часа у нас опять была целая туша хорошего мяса.

Да, сегодня удачный денек! Ветер – чистый N. Полуденная высота солнца дала широту 81°54’. Бросили лот и, мне кажется, достали дна на глубине 100 сажен, хотя грунта поднять не удалось.

Много летает нырков, один раз пролетала стайка в 9 штук. Летают белые чайки и глупыши. Тюленей «выставало» целый день тоже много, и даже по два и по три за раз. Положительно земля должна быть где-то недалеко. Слишком большое оживление вокруг нас и на льду, и на воде, и в воздухе.

А на горизонте ничего не видно «из островов». Впрочем, не так, теперь, когда мы так страстно ждем, так желаем увидеть землю, мы видим ее в каждой тучке, в каждом ропаке, в каждом светлом пятне на горизонте. Вот-вот мы ждем, что станет горизонт яснее, и мы убедимся, что перед нами, далеко на горизонте, земля во всей ее прелести. Но проходит некоторое время, уносится тучка, ясно в бинокль мы рассмотрели ропак, и от наших островов не осталось и следа. Лед находится в движении: полынья, у которой мы вчера остановились, стала совершенно неузнаваема. Куски льда отламываются от нашего поля, уносятся к противоположной кромке полыньи, и наше владение понемногу уменьшается. Лед за полыньей состоит из мелких льдин. Ходили на разведку и убедились, что по нужному нам направлению идти нельзя. Не могу себе и представить, как мы пойдем.

Пока придется подождать, благо здесь хорошо обстоит дело с провизией. На разведке встретили совершенно свежий след.

Сейчас у нас идет «стряпня». Стюарт положительно хочет побить рекорд хотя бы в этом деле. Из медвежьего мяса, почек, сала и кишок мы наделали таких колбас, что самый взыскательный гастроном облизал бы свои пальцы. Я это говорю не от голоду, так как теперь мы сыты до отвала. Медвежье мясо мы варим и сушим на ветру «впрок», чтобы впоследствии не беспокоиться одновременным приготовлением и пищи и чая, в особенности тогда, когда не будет попадаться тюленей на топливо. Убитый сегодня медведь большой, не менее 10 фут от кончика носа до хвоста. Шкура его очень хороша. Хорошие деньги можно было бы взять за нее «там», где живут люди. Жалко, а приходится бросать: не брать же с собой такую тяжесть, когда мы почти готовы побросать самое необходимое.

Ночью поднялась сильная метель, при крепком северном ветре.

Воскресенье, 1 июня
Сегодня день моего ангела. Едва я проснулся, мои спутники поздравили меня с этим событием и пожелали… ну, чего можно пожелать в нашем положении? Конечно, земли, как можно скорее и больше земли, а остальное, бог даст, приложится само. Регальд, наш «стюарт», экспромтом решил отпраздновать мои именины и закатил такой именинный стол, что у всех от одного виду даже слюнки потекли. Во-первых, все получили по громадному куску великолепного бифштекса с поджаренным луком. На второе – по большому куску сочной горячей колбасы. На третье был чай с сушеными яблоками, для чего в ведро, в котором мы варим чай, были высыпаны остатки, что-то около полуфунта, сушеных фруктов. Чувствуют себя именинниками положительно все. Да и помимо именин моих этому радостному настроению есть основание. Ветер по-прежнему N, балла 4–5, и нас несет и несет на юг. Хоть и не ходи вовсе пешком, а сиди в своей купе-палатке.

Хотя сегодня солнце только временами проглядывает сквозь облака, но все-таки удалось взять его высоту, и широта получилась 81°49,5’.

Погода прохладная и мглистая. По-старому стоим на месте и ждем какой-нибудь перемены в дороге, а тем временем варим, жарим и едим.

Нас очень быстро подает на юг. Меня смущает одно обстоятельство, о котором я стараюсь умолчать перед своими спутниками. Если лед так быстро идет на SSW, то значит там «ничто» не преграждает ему путь. А ведь это «что» не более, не менее, как острова, к которым нам следует стремиться. Ведь, если мы радуемся нашему быстрому дрейфу, то только ради этих островов. А их-то, по-видимому, и нет там, куда движется лед. Будь этот быстрый дрейф, когда мы были много севернее, он ничего не принес бы мне, кроме радости, так как благодаря ему мы подвигались бы ближе к земле. Но теперь, когда мы, достигнув широты Земли Франца-Иосифа, продолжаем быстро двигаться на юг и тем не менее, не видим и намека на острова, становится ясно, что нас проносит мимо этой земли. Проносит нас, конечно, по западную сторону, и нам необходимо идти на О, но как пойдешь по этим льдинам, все время находящимся в движении относительно друг друга? Отчего лед не несет спокойно, без перестановок, как это было ранее? Может быть, тут начало действовать приливное и отливное течение, а может быть, масса льда каким-нибудь краем, не видимым нам, задевает за сушу. Но если она и задевает за сушу, то где-то очень далеко, так как не заметно торошения льда, по моему мнению, неизбежного, если бы остров был близко. Лед переставляется ежеминутно, прямо на глазах. Одна полынья закрывается, другая открывается, льдины меняются своими местами, как будто какие-то великаны на большой доске играют в шахматы.

Идя на SSO на разведку и переправившись через несколько каналов на льдинах, мы увидели на одной льдине следы лыж. От удивления мы рты разинули: кто бы мог здесь проходить на лыжах, так недалеко от нашей стоянки? Пересчитав число лыж и рассмотрев их внимательно, мы убедились, что это наши же следы, проложенные раньше, но только эта льдина переставлена на другое место.

Вот и извольте идти по такому льду! Можем идти по льду с таким же успехом, как это делает белка в колесе. По этому льду даже на разведку ходить далеко опасно: как раз заблудишься. Бросали и сегодня лот, но дна не доставали, выпустив линя 100 сажен. Во время разведки видели свежие следы медведицы с двумя медвежатами и трех взрослых медведей. Летают нырки и глупыши. Луняев убил тюленя, но пока его собрались доставать, он утонул.

Ветер и вечером продолжает дуть N. Пошел снег.

Понедельник, 2 июня
Сильный N ветер, почти шторм. Он треплет нашу палатку, завывает и переставляет лед в различных комбинациях. Кругом много воды, но плыть по ней невозможно. Лед, гонимый ветром, по-видимому, свободно несется на SSW. Ничто не стесняет его движения, и можно предположить, что где-то южнее есть большое пространство свободной воды, куда и выносится лед.

Пользуясь прояснившимся на несколько минут горизонтом, я взял высоту солнца. За сутки нас подало на юг на 7 миль. Недурно. Положим, что и ветер сегодня крепкий. Дна достать и сегодня не удалось. По-старому нигде не видно ничего похожего на землю. Раньше я смотрел и ждал землю в южной части горизонта, но теперь внимательно осматриваю горизонт кругом, не исключая и севера. Странно, где мы можем быть? Неужели возможно, что мы находимся по восточную сторону островов? Нет, это немыслимо! Мы должны быть по западную сторону Земли Франца-Иосифа, где-нибудь к северу от Земли Александры. Только бы нам не быть слишком западно, где-нибудь между Землей Франца-Иосифа и Шпицбергеном. Тогда будет наше дело хуже: можем «промазать» мимо Земли Франца-Иосифа и не попасть на Шпицберген.

Но этого трудно было ожидать. Вероятнее всего, мы находимся севернее Земли Александры. Насколько я помню, Нансен на пути от места своей зимовки на острове Джексона к мысу Флора видал вдали, должно быть, эту землю. Она была, кажется, низменна и сплошь тогда покрыта снегом или ледником. Немудрено, что мы ее сейчас не видим, но должны скоро увидеть.

Острова же кронпринца Рудольфа и другие, лежащие к югу от него, по всей вероятности, остаются много восточнее от нас. Если это предположение мое верно, то наше положение хуже, чем мы желали бы. Я предпочел бы попасть на путь Нансена, так как об этом пути мне хоть немного известно. Знаю, что там есть и моржи, и медведи, и птицы, следовательно, мы там не померли бы с голоду. Тот путь у меня тщательно записан в мою записную книжку, которую я называю «лоцией». С Землей же Александры дело обстоит у меня гораздо хуже: она совершенно неизвестна мне, и ее северные берега даже нанесены у меня на карте пунктиром, как они были нанесены и на карточке Нансена. Но поживем – увидим. Не буду пока загадывать вперед. Одно можем сказать, что нам надо двигаться на SO и отнюдь не сдаваться к западу. Но сейчас об этом нечего и думать. По этому льду одинаково нельзя идти как на запад, так и на юг, так и на восток.

Забились мы в палатку и ждем перемены в нашем положении, благо мяса у нас теперь довольно.

Ветер не утихает, и «на дворе» сильная метель. Луняев убил тюленя специально для топлива, так как тюленье сало лучше горит. По полынье ходят волны и сейчас, когда нужно было ехать доставать убитого тюленя, мои «моряки» даже струсили и начали прятаться друг за другом. Поехал я, чтобы подбодрить их. Эх, лишь бы только побольше этих волн, а «моряки» привыкнут, когда придет нужда! Где много волн, там много воды, а следовательно, есть и дорога, которая нужна нам.

Среда, 4 июня
И вчера, и сегодня продолжает дуть сильный ветер. Метель и мокрый снег. Погода такая, про которую говорят, что «хороший хозяин и собаки не выгонит на двор».

Сыро «на дворе», сыро и в палатке у нас. От долгого проживания на одном месте под палаткой снег и лед подтаивают, и вода копится в образовавшейся яме. Третьего дня мы переставляли палатку на новое место, но сегодня опять у нас мокро. Подстилки под нами, малицы, совики и даже наша одежда намокли, хоть выжми. Озябшие, сидим мы в своей палатке, словно обложенные компрессами, и мрачно молчим. Таково влияние погоды. Просушить наше имущество в такую погоду нечего и думать, и мы только переодеваем малицу задом наперед и жмемся поближе к нашей печке. Эта новая печка сделана у нас по образцу утопленной: она так же, как и та, страшно много требует топлива, так что тюленей только добывай. Хорошо хоть то, что в полынье, у которой мы стоим, тюлени «выстают», несмотря даже на плохую погоду, и когда топливо понадобится, оно у нас будет. Всех лучше у нас стреляет Луняев. Он стреляет прямо артистически, и многими уже тюленями мы ему обязаны. По тюленю стрелять трудно. Слишком неожиданно он покажет ненадолго свою голову, и слишком мала и подвижна эта мишень-голова. Убить же тюленя на воде можно, только разбив ему череп. Тогда тюлень, если он достаточно жирный, остается плавать на поверхности воды. Вообще, тюлень очень «крепок на рану». Если вы даже очень тяжело раните его, когда он лежит на льду, он все равно уйдет в воду. Но мы мало видели их лежащими на льду и ни одного не убили.

Сегодня, когда я вышел из палатки посмотреть на горизонт, на другой стороне полыньи увидел неожиданно медведя. Он тоже заметил меня и, подняв голову, с удивлением следил за мною. Я сделал вид, что испугался, и стал прятаться за ропаки, надеясь, что он подойдет поближе, но медведь этот был осторожный и ближе подходить не желал, или не желал вымокнуть в полынье.

А иногда нам удавались такие уловки. Медведь, видя, что от него прячутся и стараются уйти, начинает осторожно подкрадываться, тоже скрываясь за торосами и отдельными ропаками. Такая взаимная охота друг за другом часто была гибельна для медведя, так как тогда можно подпустить медведя очень близко и стрелять наверняка. Если же идти на медведя открыто, смело, то медведь обыкновенно после некоторого внимательного изучения невиданного существа, человека – причем он усиленно поводил своими тремя черными точками и втягивал воздух – бросался наутек. Это животное тоже «крепкое на рану». Еще на судне у нас бывали случаи, когда медведь с перебитыми задними ногами, а может быть, и хребтом, волоча заднюю половину тела, удирал на передних ногах. От ярости он оборачивался и грыз свои задние ноги, взрывал снег и лед, но продолжал уходить. Были медведи, в которых мы находили потом по двенадцати ран и все раны промысловыми пулями, т. е. разрывными, которые при попадании в кость дробят ее на мелкие куски, а при вылете делают громадное отверстие. В таком положении к медведю близко подходить опасно, хотя бы он и казался уже обессиленным. Неожиданно, отдохнув и набрав силы, он делал страшный скачок, который едва не стоил жизни одному нашему матросу на «Св. Анне». Обычно же медведь очень труслив и всегда убегает, и убегает быстро, почти не завязая в глубоком снегу; несерьезная рана только заставляет его прибавить ходу. Когда медведица не одна, а с одним или двумя медвежатами, она становится еще осторожнее, и подойти к ней на ружейный выстрел труднее.

Очень любопытная картина, когда медведица, удирая, переправляется через полынью по тонкому льду. Она ползет на брюхе, широко раскидывая толстые лапы, и медвежата, как лягушки, очень комично во всем подражают ей. Хотя медведи очень хорошо плавают и ныряют, но в холодную погоду зимой предпочитают переправы по тонкому льду, не желая мокнуть. Но один раз мы были свидетелями, как удирающий медведь на большой полынье, покрытой тонким льдом, пробил лед, нырнул и, пройдя подо льдом большое расстояние, пробил головой лед, показался на несколько секунд только для того, чтобы оглянуться на погоню, после чего опять нырнул и вышел у края полыньи на толстый лед.

Ни вчера, ни сегодня определиться мне не пришлось, но нас продолжает нести на SSW, в чем я убедился, вытравив в воду линь с грузом. Заметил я, что полыньи периодически то сжимаются, то разводятся в определенное время. Теперь уж я уверен, что вся эта перестановка льда есть дело приливов и отливов, которых раньше, когда мы были далеко в море, заметно не было.

К вечеру погода стала утихать. Два человека отправились искать ушедшего медведя, но только я думаю, что из этого ничего не выйдет.

Намереваемся распрощаться с одними нартами и одним каяком, так как они пришли положительно в негодность: поломаны вдребезги. Мы пробовали и убедились, что в трех каяках можем поместиться все десять человек, а если два из них еще связать вместе, то не страшны никакие волны. Провизии же у нас, не считая медвежьего мяса, осталось только 12 мешков сухарей, т. е. 6 пудов, фунта 3 соли и фунта 4 бульона Скорикова. Затем идет теплая одежда, лыжи, посуда и самая наша драгоценность, вся наша надежда – патроны и оружие. Сейчас воспользуемся поправившейся погодой и начнем сушить на ветру нашу намокшую рухлядь и сушиться сами. А то даже противно сидеть в этих «компрессах».

Четверг, 5 июня
Погода меняется: северный ветер затих и потянул слабенький S. Опять настала та туманная или мглистая погода, тот какой-то особенный матовый свет, казалось бы и несильный, при котором так невыносимо болят глаза. Все предметы, даже близкие, рисуются, словно за кисейной завесой, иногда даже двоятся, ни на что нельзя смотреть пристально широко открытыми глазами, а только прищуренными, и то поминутно давая им отдыхать. Временами горизонт расчищается, солнце кажется за облаками матовым шаром, и мне удалось взять его высоту.

Опять приходится удивляться быстроте дрейфа на юг, широта получилась 81°9’. Не буду особенно доверять сегодняшнему определению: во-первых, болят глаза, а во-вторых, горизонт все же неясный.

Около четырех часов, при мглистом же горизонте, на OSО от места нашей стоянки я увидел «нечто».

Не могу сказать наверно, что это такое. По крайней мере, землю я не так представляю себе. Это были два белых или даже розоватых облачка над самым горизонтом. Они долго не меняли ни формы своей, ни места, пока их не закрыло туманом. Не понимаю, что это такое; я даже ничего не говорю про виденное мною своим спутникам. Слишком часто приходилось нам ошибаться за два месяца нашего скитания по льду и принимать за землю и облака, и отдаленные торосы.

Кажется, никогда еще не были мы окружены таким количеством полыней, разводьев и каналов, как теперь; они ежечасно меняются, то зажимаются, то раздвигаются, меняют свое направление, но все покрыты мелкобитым льдом – «кашей» – и плыть по ним невозможно. Кругом на горизонте много «водяного неба» или черноты, но больше всего этой черноты на О и на W. Много летает нырков и визгливых белых чаек. Ох, эти чайки! Как часто по ночам они не дают мне заснуть, суетясь, ссорясь и споря между собою около выброшенных на лед внутренностей убитого тюленя. Они, как злые духи, кажется, следят за нами, издеваются над нашим положением, хохочут до истерики, визжат, свистят и едва ли не ругаются. Как долго буду помнить я эти крики чайки белоснежной, эти бессонные ночи в палатке, это незаходящее солнце, просвечивающее сквозь полотно ее, если когда-нибудь доберусь до берега. Дна мы не достали и сегодня, хотя два раза бросали лот. Линь неизменно показывает, что лед движется на S. К вечеру опять подул N ветер. Что же, давай бог! Лучше на юг, чем обратно на север!

Пятница, 6 июня
Оказывается, что вчера при определении я не ошибся. Сегодня полуденная высота при великолепном горизонте дала широту 81°. Удивительно, но это так. Таким образом выходит, что за неделю нашей стоянки на одном месте мы продрейфовали со льдом на юг на целый градус. Пожалуй, это даже слишком много для того, чтобы объяснить движение льда на юг только северными ветрами. Трудно предположить, чтобы лед, под влиянием только одного ветра, в продолжение целой недели двигался по 8,5 миль в сутки. Насколько я помню, такого быстрого движения не было на «Св. Анне». Нет, здесь не обошлось без течения, это мое мнение (В. И. Альбанов является открывателем постоянного Восточно-Шпицбергенского течения поверхностных вод, направленного от северо-западных берегов Земли Франца-Иосифа к юго-восточным берегам Шпицбергена. По справедливости, его следовало бы называть «течением Альбанова»).

С уменьшением широты до 81° еще настойчивее является вопрос: где мы? Я уже решил, что мы дрейфуем западнее Земли Франца-Иосифа, иначе пришлось бы весь дрейф «Св. Анны» отнести слишком далеко на восток, чего быть не может. Итак, мы действительно покинули судно на 60 меридиане и после этого, во время нашего страшно медленного движения на юг до 82 параллели, нас сильно снесло на W, чего и надо было ожидать. Но на моей карте Земля Александры показана немного севернее 81 параллели, так что, если бы мы не проходили еще западнее этого западного острова архипелага Франца-Иосифа, то теперь должны были бы быть вплотную прижаты к его берегам. А между тем, мы не видим даже ничего похожего на землю, да и дна достать не можем своим стосаженным линем. Остается, значит, только два предположения: или моя карта ни к черту не годна, или мы дрейфуем где-нибудь между Землей Александры и Шпицбергеном, причем уже миновали Землю Гилис (несуществующая «земля», показывавшаяся на картах начала XX века к северо-западу от Земли Александры.), неповидав ее. Что вероятнее, трудно сказать. Может быть, даже оба предположения верны. Во всяком случае, очень возможно, что нам не удастся «ухватиться» за Землю Александры, и тогда прощай мечты о мысе Флора, о Джексоновских постройках и о провизии, может быть случайно сохранившейся там. Тогда, значит, прямым рейсом до Шпицбергена? Не придется мне следовать по предписанию, полученному от Брусилова, а по божьему соизволению. Пословица недаром говорит: человек предполагает, а бог располагает. Но хватит ли у нас энергии следовать прямо до Шпицбергена? Успеем ли мы в этом году? Выдержат ли каяки и нарты этот путь? Посмотрим!..

Ветер к вечеру перешел в NW четверть и посвежел до 6 баллов. Замечаем, что в полыньях начали «выставать» тюлени более крупные, чем раньше, но убить этих крупных не удалось ни одного, слишком они осторожны. Нырки и неугомонные белые чайки, эти истеричные существа, летают круглые сутки. Сегодня уничтожили четвертый каяк и самые поломанные нарты. Пойдем дальше на три «подводы». Маловато остается у нас сухарей, маловато.

Суббота, 7 июня
Стоим и сегодня на старом месте. Это у нас тоже нечто вроде Нансеновского «лагеря ожидания». Только вопрос, дождемся ли мы чего-нибудь, а если дождемся, то чего? Ветер NW, 5 баллов. Это хорошо: пусть нас прижимает немного к О. Погода пасмурная, и идет мокрый снег. Снег стал сильно таять и оседает целыми пластами. Сверху он становится плотным, и идти по нему было бы недурно, если бы знать, куда идти, если бы не этот так безобразно поломанный лед, если бы не эти бесчисленные каналы и полыньи. На горизонте кругом много черноты, и лед в сильном движении. Я не уверен, кажется мне только, или это и на самом деле так, будто лед, находящийся от нас на О, отстает в своем движении на S от нашего льда и от лежащего западнее. Сегодня убили в полынье тюленя, который, по общему приговору, был больше всех убитых нами как в пути, так и на судне, Я попробовал его приподнять, и он весил не менее 4 или 5 пудов. Похлебка из него вышла чудесная. Стаи нырков становятся все многочисленнее, и сегодня вечером я видел стайку в пятнадцать штук, пролетевшую на север. Куда они, глупые, летят, чего им там надо в этой пустыне?

Я всех этих птиц называю нырками только потому, что они, будучи издали похожи на уток, на самом деле не утки, но в то же время и не нырки, которых я знаю.

Эти, которых мы видим, черного цвета, шейки у них короче утиных и клюв не утиный, а острый, как у вороны. Грудь у них и брюшко белые. Одни из них величиною с утку, а другие много меньше. По виду же маленькие очень похожи на больших, так что мы сначала даже их принимали за молодых; разве что клюв у маленьких покороче и потолще и не так похож на вороний, как у больших. Большие, если ранены, то кричат даже как-то по-вороньи. Маленькие, когда сидят стайкой, то очень мило щебечут и страшно подвижные существа. Чайки попадаются трех пород, но преимущественно белые, очень скандальные, шумные существа, не дающие нам спать ни днем ни ночью.

Сегодня не удалось взять высоты солнца. Лот бросали два раза, но дна не достали; линь показывает на N.

Теперь я стал замечать, что линь показывает наше движение не точно по ветру, а в сторону. Положительно, мне кажется, что здесь есть постоянное течение.
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Глава V. Земля!
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Понедельник, 9 июня
Вчера ветер продолжал дуть NW и WNW. Хотя днем была пасмурная погода, все же удалось взять высоту солнца: ширина получилась 80°52’ и долгота 40°20’, но в последней я не уверен по-прежнему. Вечером, около 9 часов, я по обыкновению забрался на высокий ропак посмотреть на горизонт. Кроме обычных островов, которые мы много раз видели кругом и которые в конце концов оказывались торосами или облаками, на этот раз я видел на SO от себя, при хорошем горизонте, что-то такое, отчего я в волнении должен был присесть на ропак и поспешно начал протирать и бинокль, и глаза. Это была резкая серебристо-матовая полоска, немного выпуклая вверх, идущая от самого горизонта и влево постепенно теряющаяся. Самый «носок» ее, прилегающий к горизонту, особенно резко и правильно выделялся на фоне голубого неба. Цвета он был точно такого же, какого бывает луна днем, и даже похоже было, как будто из-за горизонта чуть показалась луна, но почему-то левая половина сегмента этой луны постепенно тускнела и исчезала, в то время как правая половина по мере приближения к горизонту становилась резче. Эта светломатовая правильная полоска была похожа на аккуратный нежно-белый мазок тонкой кистью по голубому полю. Пожалуй, нечто похожее я видел и 5 июня почти в том же направлении, только тогда я их называл облачками, их было два, и они были не так ясно видны. Но тогда и горизонт был хуже. Ночью я раз пять выходил посмотреть в бинокль и каждый раз находил этот кусочек луны на своем месте; иногда он был яснее, иногда слабее виден, но главнейшие признаки, т. е. цвет и форма, оставались те же.

Я удивляюсь, как никто из моих спутников ничего не видит. Какого труда стоит мне сдержать себя, не вбежать в палатку, не закричать во весь голос: что же вы сидите чучелами, что вы спите, разве не видите, что мы почти у цели, что нас подносит к земле? Мне хочется растормошить своих спутников, хочется говорить и говорить о земле, так как я уверен теперь, что это земля. Но я почему-то сдерживаю себя, ухмыляюсь и думаю: нет, дорогие мои, увидайте сами! Но спутники мои не замечают земли, не замечают и моего волнения. Я и премией, назначенной за увиденную землю, не могу заинтересовать их. По-старому большинство их апатичны, малоподвижны и вместо наблюдений за горизонтом предпочитают или спать, или, забравшись с ногами в малицы, заниматься охотой за «бекасами».

Утром погода была на редкость хорошая. Земля была видна еще яснее. Мне припоминается, что Нансен описывает виденную им отдаленную землю, кажется, кронпринца Рудольфа, в виде матового щита, лежащего выпуклостью вверх. Но ведь наша земля именно такой же матовый щит, лежащий выпуклостью вверх, только видна одна правая половина его, но это зависит от направления, с которого мы видим землю, и от освещения.

Но как не похожа эта земля на то, что я ожидал увидеть, рассматривая горизонт почти два месяца.

Эта земля какая-то сказочная, фантастическая, почти такая же далекая от действительности, как картина. Ее странный, ненатуральный лунный цвет, правильная, как по лекалу очерченная, форма совершенно не дают понятия о расстоянии, какое отделяет нас от этой земли.

Утром, при очень хорошей погоде, кроме замеченной вчера земли, которая, по-видимому, не очень высока, левее ее, на О, были видны еще несколько отдельных вершин. Эти были гораздо дальше, но и много выше первой земли. Они были уже не ледники, а высокие гористые острова синевато-темного цвета. Вершины их временами закрывались туманом, очертания были неопределенны, и, должно быть, благодаря струящемуся влажному воздуху казалось, что эти очертания вершин колеблются. Но, в общем, они не меняли своей формы.

До этих гористых островов, должно быть, очень далеко и если мы их видим, то только потому, что слишком хороша сегодня погода и слишком они высоки.

Местами между вершинами чуть были заметны ледники, но только потому, что они рисовались на фоне темных гор. Сравнивая эти отдаленные ледники с ледником, замеченным вчера, становится ясно, насколько он ближе к нам. Но сколько же миль может быть до этой ближайшей земли? Трудно, почти невозможно сказать. Глаз не привык определять расстояние до таких «лунных» островов. Я скорее определил бы расстояние до тех дальних гористых островов, что-нибудь около 50–60 миль. Но до этого ближайшего, право, не могу определить.

Иногда, когда я представляю его себе мысленно невысоким, сажени 4 над уровнем моря, гладким, как каток, тогда он кажется мне совсем недалеко, миль 5–6. Но сейчас же мне покажется очень уж неестественной его гладкая ледяная поверхность; мне представляется, что он гораздо выше, что из-за горизонта мне видна только самая выпуклость его, кажущаяся такой идеально ровной только благодаря большому расстоянию, и тогда я готов дать до этого «лунного острова» все 25–30 миль. Но, во всяком случае, мы сейчас ближе к земле, чем были когда-либо почти за два года. Слава тебе, господи! Но вопрос, как мы будем добираться до этой земли. Как бы это трудно ни было, а добираться все же надо.

Сегодня я взял хорошую полуденную высоту солнца и получил широту, как и вчера, 80°52’. Ветер сегодня S. Дожно быть, благодаря ему наше движение на юг приостановилось. Сейчас четвертый час дня. Мы пообедали и укладываемся, так как немедленно пойдем к земле. Я взял еще высоту солнца и, положив Сомнерову линию, получил незначительную, около 2 миль, подвижку на О против вчерашней точки. Несмотря на S ветер, мы приближаемся к острову, что видно и по вытравленному линю. Здесь есть приливное и отливное течения. Глетчер сейчас виден яснее, чем вчера: ослепительно бела и ровна его поверхность.

(10 часов вечера). Шли мы сегодня до девяти часов и прошли версты 3–4. На общем совете решено не ставить палатки, пока не доберемся до острова. Это мы хотим делать для того, чтобы меньше терять времени на сборы и чтобы меньше спать. Не знаю только, выдержим ли мы свой характер и выполним ли свое доброе намерение. Полыньи так быстро разводятся, что через некоторые успевали перетащить только один или два каяка, а третий уже приходилось спускать в воду вместе с нартами и грузом наверху и на лямках перетаскивать на другую сторону. Много «выстает» тюленей даже в маленьких разводьях, много летает нырков, и все летят или к острову, или от него. Перешли совершенно свежий медвежий след и несколько более старых. Все это очень подбадривает нас и придает совершенно новый характер нашему путешествию. Теперь ведь мы идем к земле, и земле уже видимой. Вчера удалось убить тюленя и трех нырков, которых сегодня ели. Попробовали сделать силок для ловли изводящих нас белых чаек, но из этих истеричек ни одна не соблаговолила засунуть свою лапу в петлю. Сейчас мы ночуем почти под открытым небом, только положив на лед лыжи и сделав навес из парусов.

Вторник, 10 июня
Вечер. Сидим в палатке, хотя до острова не только не дошли, но, по всей вероятности, даже стали дальше от него, чем были вчера. Благими намерениями ад вымощен… Погода туманная, временами идет мокрый снег, иногда переходящий в мелкий дождь. Ветер с утра S. Снялись в 8 часов утра и до 3 часов дня прошли не более 2–3 верст. Снег мокрый, липкий. «Не дорога, а клей», – говорят мои спутники. Про переправы и вспоминать неприятно: ни пешком, ни вплавь. Перемокли, измучились, решили ставить палатку, обедать. Убили тюленя, от которого собрали две миски крови, из этой крови и нырков сделали очень хорошую похлебку. Когда мы варим чай или похлебку, то обыкновенно шутить не любим. Варить, так варить, говорим мы, и закатываем чаю и похлебки по полнешенькому ведру, вплоть до краев. А ведро у нас большое, в форме усеченного конуса. Остатков от этих порций обыкновенно не бывает. Сегодня утром мы съели ведро похлебки, выпили чаю, а сейчас на ужин мы съели больше чем по фунту мяса и дожидаемся с нетерпением, когда вскипит наше ведро чаю. Мы бы, пожалуй, не прочь и сейчас сварить и съесть ведро похлебки, но стесняемся: надо «экономить»… Кроме перечисленных порций пищи, каждый из нас ежедневно получает по фунту сухарей. Аппетиты у нас не волчьи, а много больше, это что-то ненормальное, болезненное.

В мрачные минуты нам приходит в голову примета, что такая необыкновенная жадность, как у нас теперь, обыкновенно бывает перед сильной голодовкой. Упаси нас, господь, от этого!

Но несмотря на то, что пищей мы теперь не обижены, как это видно из указанных порций, вчера была обнаружена пропажа 7 фунтов сухарей. Заметить такую пропажу у нас не трудно, так как все сухари зашиты в одинаковые двадцатифунтовые мешки. Такого мешка нам хватает на два дня. Подобные пропажи, но в меньшем размере, я замечал и раньше, и надо ли говорить, как они меня огорчают, даже раздражают. Объявил, что за пропажу будут отвечать все, так как я буду принужден уменьшить порции.

Но если я кого-нибудь поймаю на месте преступления, то собственноручно застрелю негодяя, решившегося воровать у своих товарищей, находящихся и без того в тяжелом положении. Как ни горько, но должен сознаться, что есть у меня в партии три или четыре человека, с которыми мне ничего не хотелось бы иметь общего. Не стоит говорить про это: теперь бы только скорее добраться до берега.

С каким страстным нетерпением мне хочется попасть на этот остров. На нем окончится наш двухгодовой дрейф со льдом, вместе с тем наша постоянная зависимость от ветров, течений и полыней. Мы уже будем сами располагать своим движением вперед. Возможно, что там мы найдем свободную полосу воды у берега, по которой быстро поплывем, куда нам надо. Там мы увидим массу птиц, моржей, и, может быть, и медведей. На острове мы собираемся устроить себе хорошую «баню». Шутка ли сказать, мы за два месяца своего пребывания на льду ни разу не мылись и, конечно, имеем ужасный вид. Сначала я как-то не обращал внимания на это, но один раз, беря высоту солнца, я в большом зеркале секстана случайно увидел свою физиономию и прямо испугался. Какая-то черная, блестящая, как шагрень, пленка лупилась на моей физиономии и отставала целыми пластами. Я думал, что это только копоть, но потом убедился, что грязь лупится вместе с тонкой пленкой кожи. Таковы были все мы. Когда же мы стали сдирать эту пленку, отстававшую только местами, то стали похожи на татуированных. Про ту единственную пару белья, которая была на нас, про брюки, теплые вязаные рубашки, пиджаки и говорить нечего. Они только вполне соответствовали тому телу, которое покрывали. Вся наша одежда сплошь кишела «бекасами», т. е. насекомыми, и я думаю, что вязаная рубашка по ровному месту могла бы далеко уползти самостоятельно.

В палатке частенько можно наблюдать картину, как все сидят в кружке и, изредка перекидываясь отрывистыми фразами, с самым глубокомысленным видом заняты «охотой за бекасами». Страшно сосредоточенный вид… Охота эта преимущественно происходит по вечерам и потому называется «вечерними занятиями». Не мылись мы по разным причинам: во-первых, не было мыла, во-вторых, не было воды, часто даже для питья, не говоря уже про умывание или стирку, а в-третьих, было холодно. Некоторые же даже просто дали «обет» не мыться, пока не дойдем до берега. А кто же мог предполагать, что мы увидим этот берег только через два месяца. Немудрено, что все частенько чувствовали потребность «поохотиться», а совместное спанье в малицах, конечно, способствовало равномерному распределению «дичи». «Охота» эта удивительно всех объединяла, и все споры в это время обыкновенно прекращались. Но довольно этой темы.

После обеда я с тремя человеками пошел на разведку. Картина нам представилась сравнительно благоприятная. За четырьмя полыньями, через которые нам предстоит завтра переправиться, пойдет дорога лучше. Совершенно особенный лед: ропаки на нем черные, грязные, с приставшими кусками водорослей, песка и даже камней. Несколько камешков, водорослей и две маленькие палочки мы даже захватили с собой, как первые дары земли, как масличную ветвь. Снег на этом льду уже сильно разъеден и стаял, дорога сравнительно хорошая. Видели много совершенно свежих медвежьих следов. А погода по-прежнему сырая, туманная. Идет мокрый снег, почти дождь. Ветер S.

Среда, 11 июня
Сегодня сделали хороший переход, верст 6. Стоим сейчас, вечером, на льдине, опять окруженной полыньями и мелкобитым льдом. Утром ветер был слабый NO, но к вечеру перешел к N и покрепчал. Горизонт немного очистился, и можно было видеть наш остров-глетчер, хотя и плохо. Не могу разобрать, три ли отдельных небольших острова перед нами, или это один большой, но с тремя выпуклыми ледниками. Ближайший ледник от нас сейчас на S; по-видимому, нас со льдом подало течением немного на О, так как увидали мы этот остров, или, вернее, западную оконечность его, на SO. Расстояние до него, как и раньше, определить не могу: очень необычайная странная форма и обманчивый цвет положительно не дают понятия о расстоянии. Убили маленького тюленя и нырка. Опять болят глаза. Никогда, кажется, мои глаза не привыкнут к этому свету, хотя, казалось бы, пора привыкнуть.

Четверг, 12 июня
Тяжелый день. Во-первых, у семи человек, а в том числе и у меня, продолжают болеть глаза, и болят так, как никогда. Во-вторых, за день прошли мы не более двух верст. Все время переправы через полыньи, забитые мелкобитым льдом и шугой. Приходится каяки, вместе с нартами и грузом, спихивать в эту кашу, самому садиться верхом на груз и, расталкивая лед веслом, перебираться через полынью. Такие тяжелые переправы попадаются на каждом шагу. Во время одной из переправ случилось несчастье, иначе я не могу назвать потопление одной из двух имеющихся у нас винтовок «ремингтон». Утопил Луняев с помощью Смиренникова. Это разгильдяйство, нерасторопность страшно возмутили меня. К стыду своему должен признаться, что не мог сдержать себя, и на этот раз кой-кому попало порядочно. Кто войдет в мое положение, тот не осудит меня. Это уже второе ружье, утопленное моими разгильдяями за время нашего пути по льду. Осталась только одна винтовка, для которой у нас еще много патронов. Маленькую магазинку считать нечего, так как для нее осталось не более 80 патронов. Остаться же в нашем положении без винтовки вряд ли захотел бы здравомыслящий человек. Кроме упомянутых двух оставшихся винтовок, мы имеем еще дробовку-двустволку, но эту нельзя назвать серьезным ружьем там, где из-за каждого ропака можно ожидать увидеть медведя.

Сегодня ясная, солнечная погода, при слабом N ветре. Пробовал определиться, но из этого ничего не вышло: вместо солнца вижу какое-то расплывшееся пятно, а горизонта и совсем не вижу. Ох, эти глаза! Они заставляют меня бездеятельно сидеть в то время, когда нужно идти, и идти вперед. Остров, по словам наиболее зорких, сегодня виден очень хорошо, но я ничего не могу разобрать. Часов в 5 Губанов с Максимовым ходили на лыжах на разведку верст за 6. С того места, докуда они дошли, по словам Губанова, на острове даже можно разобрать некоторые подробности. Сегодня, когда мы переправились через полынью, мимо нас пролетели два раза гаги. Это уж много лучше чаек и нырков. Летели они от острова. Вообще все птицы летят по этому направлению, и это дает мне право надеяться, что и видимый нами остров не такой уж мертвый и пустынный, как он кажется. Тюленей сегодня не видно. Запас этого мяса вышел весь, и сегодня на обед было роздано сваренное раньше медвежье мясо. На ужин же варили похлебку из сушеного медвежьего мяса. Есть можно, но когда похлебка эта остынет, то она имеет неприятный запах и привкус. Сахар у нас вышел весь уже несколько дней тому назад. Теперь мы пьем чай с ржаными сухарями и находим, что если и дальше будет так продолжаться, то было бы недурно. Но, увы, запасы чаю и сухарей у нас быстро уменьшаются. Чаю осталось только на несколько дней.

Идти приходилось теперь так: с высокого тороса сначала намечаешь путь, выбирая места, где возможно или перейти, или переплыть, и стараешься выбирать льдины по возможности большие. Часто приходится, перебросив на другую сторону канала длинную лямку, самим переходить по зыбкому мелкому льду на лыжах и, перейдя канал, перетягивать через него каяки на лямках. При этом каяки кренятся, застревают в каше и большого труда стоит их вытянуть на лед. Поминутно то тот, то другой проваливаются, но, вылив из сапог воду, сейчас же принимаются за прерванное дело. А остров почти так же далеко, как был и раньше.

Пятница, 13 июня
Ветер SSW. Снялись в 8 часов утра и шли до 6 часов 30 минут вечера с часовой остановкой на обед. Прошли за день верст 8. На этот раз попадаются большие льдины, покрытые глубоким снегом. Под снегом много воды, по-прежнему морской. Провизии осталось маловато. Вчера я писал, что чаю остается на несколько дней, а между тем сегодня вечером пришлось высыпать в ведро последнюю заварку. Утром завтракали только чаем с сухарями, обед состоял из сухарей и теплой воды, разбавленной консервированным молоком, но к ужину удалось убить трех нырков, из которых сварили похлебку, прибавив в ведро немного бульону Скорикова. Часть этой похлебки оставили на завтра. В одной полынье «выставали» тюлени, но убить не удалось ни одного.

Во время переправы через полынью мы были напуганы внезапно высоко выскочившим из воды большим «зайцем» (морской заяц, или лахтак, – вид крупного тюленя). Он, должно быть, в свою очередь испугался спущенных на воду каяков. К вечеру «зрячие» увидели остров, так как горизонт немного прояснился. На этот раз он был уже опять на SO. Лед, по-видимому, носит взад и вперед около острова приливом и отливом. Вот причина такой массы мелкобитого льда в полыньях. Воображаю, сколько этой гадости, этой каши, ближе к острову! Губанов все уверяет меня, что остров виден лучше, но я этого не замечаю. К вечеру SSW ветер посвежел и пошел не то град, не то крупа.

Суббота, 14 июня
Ветер тот же. Погода опять мглистая, холодная. Снялись в 9 часов утра и шли до 12 часов дня, пройдя 4 версты. Выйдя на тонкий лед, Конрад, шедший в передних нартах, внезапно провалился в лунку, сделанную тюленем и занесенную снегом. Провалился основательно, запутался в лямке, и его прикрыло нартами. Все бросились на помощь, обрезали лямку, оттащили нарты и выволокли Конрада, промокшего до нитки и хлебнувшего даже воды. Пришлось ставить палатку и отогревать утопленника.

Сегодня осталось у нас сухарей на 10 человек только 3 пуда. Охота в последнее время становится менее удачной, чем ранее. На обед сегодня были у нас сухари и горячая вода, в которой развели последнюю баночку консервированного молока. На общем «совете» постановили идти на разведку как можно дальше, и если результат окажется неблагоприятным, то бросим палатку и все, что только возможно, и почти с пустыми каяками пойдем быстрее. Жаль бросать наше имущество: топоры, гарпуны, палки, запасные лыжи, теплую одежду и обувь, каждую пустую жестяную банку; конечно, из всего этого составляется порядочный груз, но в то же время как это будет нам нужно, прямо необходимо, если бы нам пришлось зимовать на этих островах. А зимовать, по всей вероятности, придется. Пошли на разведку. Отойдя на версту от стоянки, увидели в полынье «выстающих» тюленей. Решили подождать. Опять фортуна улыбнулась нам в решающий момент. Посидев немного у полыньи, убили двух тюленей, и ужин был у нас великолепный. Все повеселели и решили подождать бросать наше имущество. Не судьба!

Понедельник, 16 июня
Вчера прошли не более 2 верст. В той полынье, где убили третьего дня двух тюленей, вчера утром убили еще двух. Переправились через полынью и решили остановиться вследствие густого тумана. В такую погоду и по такому льду идти прямо опасно. Можно зайти в такую кашу, что и не выберешься обратно. Пока ставили палатку и разводили огонь, Луняеву удалось в течение часа убить 5 тюленей. Счастливая полынья! Зверя «выстает» на редкость много. Можно было настрелять тюленей и гораздо больше, но пока запас у нас и без этого велик. Насколько удалось мне рассмотреть место нашей стоянки, мы находимся на небольшой льдине, окруженной со всех сторон мелкобитым льдом. Нигде не видно дороги. Положение неважное, и ветер, как назло, дует уже несколько дней S и, пожалуй, нас отжимает от острова. Придется подождать пока, благо тюленей много. Может быть, ветер переменится и подожмет нас поближе к острову, или хотя бы сожмет эту отвратительную кашу из мелкобитого льда. Что делать, что предпринять? Дождаться ли улучшения дороги или случайной попутной полыньи, или побросать все и на лыжах, с котомками за плечами, пойти к острову? Но невозможно остаться без каяков. Нам могут попасться пространства чистой воды, через которые невозможно будет перебраться иначе, как в каяках. Сделали опыт: в один каяк положили все имущество и пробовали тянуть восемь человек. Опыт оказался, как я и ожидал, неудачным: перегруженные нарты в этом талом глубоком снегу так завязают, что восемь человек тянут их с таким же усилием, как и трое нарт, не говоря уже про то, что через день такого пути наши и без того поломанные нарты окончательно оказались бы негодными. А без нарт пришлось бы бросать и каяк. Этот опыт окончательно укрепил меня в решении – из оставшихся трех каяков не бросать ни одного. Лучше будем идти медленно, но без риска в один прекрасный день очутиться на льдине, окруженной со всех сторон водой, и не имея возможности переплыть на остров. Не надо отчаиваться. Понемногу, но настойчиво, мы должны когда-нибудь подойти к острову и подойти со всем оставшимся необходимым имуществом. В сущности, мы не так уж много времени и идем: всего только 7 дней, как увидели остров, и за это время, конечно, подвинулись к нему порядочно. Раньше его можно было рассмотреть только в бинокль, теперь, когда туман рассеивается, его видно хорошо и простыми глазами. Нужды нет, что он кажется таким неестественным. Должно быть, он и вблизи такой же. Насколько я помню, Нансен после того, как увидел Белую Землю, полмесяца еще шел до нее. А у него оставались еще собаки, которые помогали хорошо тянуть. Да и нарты у него были, не нашим чета. Нет, что бы мне ни напевали «лыжники», а каяков я не брошу, или, по крайней мере, своего каяка не брошу. А если из них кто-нибудь думает иначе, то я их насильно к себе и к каякам не привязал. Так я и объявил своим спутникам.

В 6 часов вечера мы снялись и пошли вперед. За два с половиной часа прошли верст пять. Пришлось остановиться, так как лед опять начало разводить. Остановились на большой старой льдине. На этой льдине нашли первый раз в этом году совершенно пресную воду. Только что успели поставить палатку, как прибежавший Конрад сообщил, что за ропаками лежит большой морж. Взяли винтовки и пошли. Морж лежал у самой полыньи и временами поднимал голову, прислушиваясь к чему-то. Как мы осторожно ни подкрадывались к нему, он ушел в воду до выстрела. Осмотрев лежбище, мы убедились, что здесь лежало несколько моржей. Под их тушами были большие проталины, сильно запачканные навозом. Появление моржей очень обрадовало нас. Туман держался весь день. Определиться и сегодня не удалось.

Вторник, 17 июня
Сегодня замечательный день. На меня сегодня свалилась, как «на бедного Макара» такая «шишка», от которой долго, кажется, я не приду в себя. Вчера вечером два человека, фамилии их называть не буду, вызвались утром, часа в 4, отправиться на поиски дороги и попросили взять с собою, по обыкновению, на всякий случай сухарей. Это у нас всегда было принято делать для предосторожности. Утром я проснулся в половине четвертого и разбудил разведчиков, после чего опять заснул. Проснувшись к завтраку, я узнал, что разведчиков еще нет. В 12 часов дня я уже начал беспокоиться, и мы решили пойти по их следам на поиски. Может быть, лед как-нибудь переставило, и они не могут попасть обратно. Когда мы стали собираться на поиски, то обнаружили очень неприятный сюрприз: оказалось, что разведчики взяли с собой пару лучших сапог Луняева, почти все теплые вещи, принадлежащие Максимову, мешок сухарей весом в 23 фунта, двустволку и все, около 200 штук, дробовые патроны. Я бросился к своему каяку и увидел, что они взяли еще дюжину коробок спичек, бинокль, единственный имеющийся у нас, очень полезный, так как при нем был маленький компасик, и запаянную жестяную банку с почтой и документами всех нас. Не забыли «разведчики» прихватить и единственные наши карманные часы, принадлежащие Смиренникову. Одним словом, наши товарищи снарядились основательно. Взяли они и мои очень хорошие лыжи, оставив мне взамен их ломаные. В общем, никто из нас не был обижен, никто не забыт. Не могу описать нашего негодования при этом открытии. Все порывались сейчас же бежать на лыжах в погоню за ворами, и если бы теперь их удалось настигнуть, то безусловно, они были бы убиты.

Но я остановил пылких товарищей по несчастью. Остановил не потому, что жалел ушедших, а потому, что погоня была бы бесполезна. За восемь часов беглецы, по всей вероятности, ушли так далеко, что догнать их было бы невозможно, не говоря уже про то, что тогда мы потеряли бы и оставшееся наше имущество, так как лед все время переставляется и обратно дорогу к каякам между торосами нам не найти. Да и следы беглецов скоро были бы потеряны. Пришлось примириться с создавшимся положением и думать о дальнейшем движении. Волей-неволей теперь приходилось бросить палатку и одни нарты с каяком. Без палатки обойтись нетрудно, но с двумя каяками на восемь человек уже будет труднее. Самое большое на них могло поместиться 7 человек и то, если связать оба каяка вместе и не брать на них нарт. Бросили мы каяк, написав на нем предварительно: «Св. Анна», бросили нарты, палатку и еще кое-что и отправились в путь. Нарты теперь стали легкие. В передние нарты впряглись 4 человека, в задние 3, а я на лыжах пошел вперед, разыскивая дорогу и более удобные переправы. Видели 9 штук гаг, летевших с острова одна за другой, а на большой поляне видели тюленей, вылезших на лед. Как только они завидели нас, то сейчас же шмыгнули в лунки. Пройдя версты три, у нас сломались одновременно двое нарт. Одни нарты еще можно было исправить скоро, но у других поломка оказалась серьезнее. Пришлось остановиться, а 4 человека вернулись обратно за брошенными нартами и часа через два притащили их. Напившись чаю, заварку которого нашли, перебирая патроны, мы усиленно принялись подгонять нарты к каяку и чинить поломанные. В 10 часов вечера отправились далее. Полнейший штиль и туман.

Среда, 18 июня
Ночью шли до 3 часов и прошли еще верст 5. Дорога сносная: начинают попадаться полянки, с которых снег почти стаял. Преимущественно это молодой лед. Закинув за спину магазинку, я ухожу далеко вперед, забираюсь на высокие торосы и выбираю дорогу. Когда путь обеспечен версты на две-три вперед, я возвращаюсь к каякам и помогаю при переправах. Идем молча, все еще находимся под впечатлением покражи и побега наших вероломных спутников.

Во время переправы через полынью видели в ней моржа, который долго с любопытством смотрел на нас. После полуночи погода начинает проясняться, а к 3 часам засветило даже солнце. Вместо брошенной палатки для ночлега мы пользуемся парусами от каяков, делая из них с помощью лыж и весел нечто вроде навеса, а каяками закрываемся от ветра.

Утром мы проснулись поздно, около 9 часов. Погода была хорошая, и солнце светило вовсю. Туман еще держался, но на самом горизонте. Переправились мы с Губановым через полынью и отправились на лыжах на разведку. Остров-ледник хорошо виден на SSO. Этот ровный вид его, неестественный серебристо-матовый, а иногда и голубоватый цвет, по-прежнему смущает меня. Он стал значительно выше. Правее его видна какая-то светло-коричневая полоска. Это или отмелый низкий мысочек у острова, или отдельный низменный островок. Последнее мне кажется вероятнее, так как эта полоска кажется ближе чем «лунный остров», но, впрочем, пока я в этом еще не уверен. Дорога сносная, идти понемногу можно. Сегодня удалось убить еще одного тюленя, и за обедом мы имели два блюда: суп и котлеты. Снялись мы в 1 час дня и шли до 6 часов, пройдя верст 5. Вследствие густого тумана и дождя пришлось остановиться. Делать кровлю с тремя защищающими от ветра стенами мы теперь наловчились и делаем это скоро, так что отсутствие палатки мы не ощущаем. С палаткой даже больше возни, да и тяжела она. К тому же теперь достаточно тепло. На снег мы кладем ряды лыж, на которые стелем куски брезента, служившего раньше «полками», защищающими каяки. Получается очень недурное помещение «с массой воздуха и света». Шли мы сегодня на SSO. Сначала попадались следы беглецов, но скоро мы их потеряли. Когда в полдень я брал высоту солнца при хорошей погоде, то, кажется, видел что-то похожее на две человеческие фигуры, верстах в 8 от нас. Смотрел я с очень высокого тороса в предметную трубку секстана, заменяющую теперь мне бинокль. Я не стараюсь особенно догнать их. Если бы мы их догнали, то было бы два выбора: или покончить с ними «судом Линча», или простить преступников. Я склонен думать, что мои спутники настояли бы на первом, напомнив мне мое обещание. Простив же их, мы брали бы на себя большую обузу, так как каяк, нарты и некоторое нужное имущество уже брошены и вряд ли удалось бы нам теперь их найти.

Непонятно и бессмысленно кажется мне это бегство. Ведь я не раз говорил всем «лыжникам», что я никой силой не держу их к себе и к каякам не привязал. Желающие могли уйти не воровски, а поделив честно остатки нашего снаряжения. Но беглецы предпочли обокрасть нас, унести с собой наши частные вещи и нелепейшим образом забрать все документы, паспорта и почту. Взяв с собой двустволку и все дробовые патроны, они пульных патронов взяли только 10 штук. Едва ли это достаточно, принимая во внимание возможные частые встречи с медведями. Но любопытно мне: куда они пойдут? Ни тот, ни другой не знает, где мы находимся, где мыс Флора и где Шпицберген.

Четверг, 19 июня
Вчера мы предполагали сняться еще вечером, но до 2 часов ночи погода была туманная и дождливая. В 3 часа мы пошли и до 7 часов утра прошли верст 5. Остановились на большом поле. Хотя горизонт и мглистый, но теперь конец острова виден хорошо. Правее его по-старому видна темная полоска по горизонту; постепенно спускающийся край ледника как бы обрезает эту темную полосу, и левее ее уже не видно. Это, должно быть, береговая полоса острова, не покрытая ледником. Теперь на глаз кажется, что до острова осталось верст 12–15. Высоту солнца и сегодня взять не удалось. Ветер SW, баллов 5.

В 2 часа дня мы тронулись в путь. Дорога и сегодня довольно хорошая. Молодой лед с неглубоким снегом и невысокими редкими торосами. Идти тепло, хорошо.

Я ухожу далеко вперед, стараясь найти хорошую дорогу. Раза по два возвращаюсь назад, прокладывая лыжами прямые пути к намеченной цели. Но мои спутники заметно утомились. Такие большие, сравнительно, переходы им не по вкусу. Хотя нарты теперь и легкие, но они медленно, шаг за шагом тянутся за мной. Не раз ловил моих спутников, когда они, увидев, что я скрылся за далекими торосами, останавливаются, тоже под прикрытием торосов, ложатся у каяков и греются на солнце самым беззаботным видом.

Видя эти большие поля, они успокоились и полагают, что такая дорога будет до самого острова. Когда я начинаю убеждать их двигаться быстрее и сам берусь за легкие нарты, они успокаивают меня, говоря, что «торопиться некуда, успеем».

Часа через два эти большие поля кончились, начали попадаться полыньи и чем дальше, тем больше полыней. Но эти полыньи сносные, через них можно или переплыть, или их можно обходить. В полыньях «выстают» тюлени, а к одному, лежащему на льду, я нечаянно подошел очень близко. Но только что я взялся за винтовку, как он юркнул в лунку в 5 саженях от меня. В 6 часов 30 минут вечера мы остановились ужинать, пройдя верст 6. К вечеру кругом на горизонте появилось много черноты. Лед пришел, по-видимому, в движение. Его разводит ветром и отливом. Острова не видно, но в том направление заметно сияние, должно быть, отблеск ледника. За ужином было тюленье мясо, поджаренное на тюленьем сале, мелкие сухари, которых у нас накопилось около 1 пуда, и теплая вода вместо чая, конечно, без сахара. Предполагаю сняться ночью.

Пятница, 20 июня
Опять сильно болят глаза и писать очень трудно. Снялись мы в 3 часа ночи и шли до 6 часов 30 минут утра по плохой, на этот раз, дороге. Прошли версты 4. Масса полыней преграждает нам путь. Ночью был густой туман и мороз, но к утру прояснилось и стало тепло. W конец острова виден сегодня на чистый S. Лед, должно быть, носит приливом и отливом вдоль берегов, a S ветром отжимает понемногу от острова. Да, трудненько идти по плавучему льду, к тому же еще против ветра. Вследствие болезни глаз, сам идти на разведку не могу и послал двух человек. Опять начинаются жалобы на трудность пути с каяками, опять мечты о легкости перехода без них с котомками за плечами… Но кто же им мешает идти? Пусть идут, куда хотят, а я с одним или двумя спутниками своего каяка не брошу, сколько раз я говорил им это.

Воскресенье, 22 июня
Еще недавно мои спутники «скулили» и падали духом, уговаривали бросить нарты и идти налегке. Они даже не хотели замечать, что мы к острову все же подвинулись порядочно. Хуже всего, что не нужда, голод или невозможная дорога наталкивали их на это решение, а просто обычная лень. Каяки легки и по ровному льду идут без напряжения. В высоких же торосах и на лыжах не пройдешь. Но «скулеж» этот мне сильно начинает надоедать. Я, кажется, не выдержу и сам прогоню недовольных. С таким настроением мы и снялись сегодня утром. Сначала дорога была сносная, но потом пошли такие ропаки, такие торосы и трещины, что не приведи бог! Но так или иначе, а за день, в два приема, мы сделали не менее 10 или 12 верст. Остров так приблизился, что завтра к ночи мы надеемся добраться до него. Господи! Неужели возможно такое счастье?

Погода сегодня дивная. Солнце так печет, что идем в одних вязаных рубашках и без шапок. Слышно, как подтаивает и оседает снег, слышно, как сбегает на лед вода. Свет ослепительный, а над ледником даже сияние. У всех почти глаза болят. С охотой не везет. Мало попадается чистых полыней, да и тюленей в них нет. Но в одном месте я спугнул греющегося на льду моржа, а в другом месте, среди большого поля, – тюленя, вылезшего в лунку. Невозможно к ним никак подкрасться по открытому месту. Я удивляюсь, почему моржи, попадавшиеся Нансену, были такие непугливые, что он их бил по морде палкой, желая снять с них фотографию, а наши такие необщительные.

Шли сегодня до 11 часов 30 минут ночи с остановкой на обед в 2 часа. Утром мы варили бульон Скорикова и запустили его сушеным медвежьим мясом. В обед делали тюрю из мелких сухарей, сушеного лучку и воды. Пресной воды на льду теперь много. Сухого бульона Скорикова у нас еще осталось 2 фунта. Остановились на ночь, полные надежд на завтрашный день. Что-то будет?

Среда, 25 июня
Ну и положение! Хуже губернаторского, во всяком случае. Сейчас утро. Мы стоим в 50 саженях от отвесного обрыва ледника. Обрыв этот совершенно вертикальный, саженей 15 вышиною, тянется с W на О, насколько видит глаз. Он ровный, прямой, как бы обрезан по линейке, голубоватого чистого цвета. Выше, над обрывом, видна та «лунная» выпуклая поверхность, которая так долго смущала нас своим неестественным видом. Она очень полого спускается к W и поднимается горбом на S. Подошли мы к этому острову с запада, против низкого мыска его, как и ожидали, еще третьего дня, т. е. 23 июня. До острова было немного больше полутора верст. Лед был поломан на мелкие куски, но идти все же было можно. Но чем ближе подходили мы к острову, тем невозможнее вели себя мои несчастные спутники, тем медленнее тащились они, все время переругиваясь между собой. Ничем не мог я побороть их всегдашнюю апатию. Безучастно относились они к будущему и предпочитали при первой возможности где-нибудь прилечь, уставившись в небо глазами, и я думаю, если бы не погонять их, они были бы, способны пролежать так целые сутки.

Лед был зажат почти до самого берега, и хотя он был очень зыбкий, но осторожно можно было идти. Так или иначе, вчера утром, около 7 часов, мы были в полуверсте от низкого мыска острова. Мысок этот не был покрыт ледником, и это он представлялся нам несколько дней тому назад в виде коричневой полоски на горизонте. Но вот начался отлив. Лед начало разводить. К довершению несчастья подул из-за мыска SW ветер, который, постепенно крепчая, скоро завыл, как бешеный. Если бы здесь были большие поля льда, то беда была бы не велика: утихнет ветер, сожмется лед, только и всего. Но дело в том, что лед, окружающий нас, был мелкобитый. Наибольшая льдина была сажени 4 в диаметре. Через несколько минут картины нельзя было узнать. Между нами, очутившимися на двух разных льдинах, в расстоянии около версты друг от друга, и островом образовалась полынья, которая ежеминутно все увеличивалась. Лед быстро ветром и сильным отливным течением несло на NO. По свободной воде заходила крупная крутая зыбь, которая еще мельче крошила лед и обдавала нас потоками воды. Попробовали мы было соединиться с помощью каяков и, если возможно будет, то переплыть свободную воду, но оказалось, что об этом и думать не следует. Каяк трепало, как щепку, заливало крутой волной и грозило ежеминутно прорвать обшивку мелкими льдинами, которые носились по волнам. Скоро мысок скрылся из виду и громадная бурная полынья тянулась на О и W, насколько видит глаз. За полыньей далеко возвышался неприступный обрыв ледника. Делать было нечего. Завернулись мы в парусину и завалились спать, предоставив поливать нас водой, пока это не надоест изменнице-судьбе. Конечно, наша четырехсаженная нетолстая льдина могла переломиться, но мы против этого ничего не могли предпринять. К счастью, этого не случилось. К вечеру ветер затих, а к 11 часам вечера лед приливом опять прижало к острову вплотную, но уже милях в 8 восточнее пологого мыска, по которому только и можно было высадиться на остров. Четыре человека с другим каяком соединились с нами. Мы очутились, как в мышеловке. Кругом нас поломанный мелкий лед вперемешку с шугой, мыска спасительного даже не видно, а впереди отвесная пятнадцатисаженная стена, на которую не забралась бы и обезьяна. Сейчас мы получили по полкружки сухарей и запили их теплой водой. Осталось у нас на восемь человек 5 фунтов сухарей, полфунта бульона Скорикова и 2 фунта соли. Это вся наша провизия. Тюленей мы не видим уже несколько дней, медведей тоже давненько не видели. Нырки, правда, летают, но у нас дробовка украдена. Убить же нырка влет из винтовки – дело мудреное. Хотя мы и добились страстно желанной цели, т. е. подошли к острову, но, пожалуй, при нашем положении я предпочел бы быть милях в 8 от этого неприступного острова в море, у хорошей полыньи, в которой так много «выстает» тюленей. Да, теперь, пожалуй, и я начинаю падать духом! Про спутников же своих и говорить не буду: совсем мокрые курицы. К довершению несчастья, я уже четвертый день чувствую сердечные припадки и меня сильно «мутит».
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Суббота, 28 июня
Два дня не писал дневника. Но не потому я забыл про него, что мы умирали голодною смертью, нет, просто было некогда, много перемен и много было новых впечатлений. Перемены были на этот раз в лучшую сторону, слава богу!

Прочел сейчас написанное мною в дневнике 25 июня и вижу, в каком отчаянном положении мы были тогда, как сильно упали духом, даже не подозревая, как легок выход из нашего, казалось бы, безвыходного положения, и что вечером же оно примет совсем другой оборот. Сейчас мы сидим на острове, под нами не лед, с которого не сходили мы уже скоро два года, а земля, камни и мох. Мы сыты до отвала, и 27 больших, почти как гуси, жирных гаг висят на лыжах, ожидая очереди быть сваренными. Более 200 крупных гагачьих яиц мы уже съели за 2 дня, но в ямке недалеко лежит их целая груда, а охотники пошли за новыми гагами и свежими яйцами. Но опишу подробнее, как произошла эта новая перемена в нашем положении.

25 числа, когда казалось, что нам осталось только два выхода: или идти опять на W к низкому мыску, от которого нас отбросило сильным ветром и отливным течением миль на 8, идти по мелкобитому зыбкому льду, во многих местах не выдерживающему тяжести человека, ежеминутно рискуя провалиться и потонуть, или сидеть и ожидать голодной смерти, мне пришла в голову мысль осмотреть хорошенько обрыв ледника. Неужели не найдется в этой ледяной стене какого-нибудь места, чтобы хотя с риском можно было забраться на ледник? На наше счастье, такое местечко нашлось и даже не очень далеко от нашей стоянки.

Это была трещина, шириною до сажени, идущая во всю вышину ледника и под острым углом к направлению его. Трещина эта, по-видимому, была уже старая. В течение, может быть, нескольких лет в нее намело много снегу, который почти заполнил ее и вместе со стенами ледника образовал как бы род крутого желоба. Делая топором в этом снегу ступени и забивая в него для опоры гарпун, нам удалось, наконец, забраться на желанный остров, к которому столько времени стремились и на который забраться уже отчаялись. Кое-как к этому сделанному нами «трапу» мы подтащили наши нарты. С помощью веревок постепенно, вещь за вещью, мы подняли все наше имущество, не исключая каяков и нарт, на пятнадцатисаженную стену. Удивительно: только что был поднят наверх последний каяк, как льдина, стоявшая плотно у нашего «трапа» и служившая нам как бы пристанью для выгрузки, лопнула, перевернулась, и лед начало отливом отжимать от острова. Но теперь нам это было безразлично, это нас не касалось. Странное чувство испытывал я, смотря с вышины острова на этот движущийся внизу лед. Еще так недавно мы всецело зависели от него. Он нам даже был как-то близок, благодаря этой зависимости. Мы там, на этой подвижной массе, привыкли за два почти года чувствовать себя как дома, и не страшна нам была эта ледяная пустыня. Несмотря на то, что уже два с половиной месяца, как мы покинули «Св. Анну» и своим собственным ходом отошли от нее верст на 300, мы этим льдом были еще связаны с нею. Как она зависела от этого льда, так и мы, лед соединял нас с судном. Но теперь, когда мы были на твердой земле, хотя бы и покрытой ледником, нам сразу чуждым стал этот лед, далеко, далеко уходящий на север, вплоть до «Св. Анны». Мы уже не зависели от него; казалось, что с неудовольствием выпускал он из своих объятий жертвы, и страшной стала нам его таинственная величавая даль. Если раньше мы были связаны этим льдом с покинутым судном, то теперь эта связь лопнула вместе с льдиной, лопнувшей и перевернувшейся у нашего трапа.

У «Св. Анны» была своя дорога, а у нас своя.

Боже мой, какой большой горизонт открывается отсюда, с вышины ледника! Около острова еще видна вода, отдельные льдины окружены каналами и полыньями, но чем дальше, тем меньше было видно воды, терялись торосы и отдельные ропаки, и уже сплошной лед тянулся до горизонта. Там, где-то далеко за горизонтом, нашел себе могилу мой спутник Баев в поисках «ровнушки до самого острова», еще дальше стоит во льдах «Св. Анна» со своими тринадцатью пассажирами…

Сварив наверху ледника последние полфунта бульона и съев по полкружки сухарей, мы отправились на W к мысу, к которому стремились по плавучему льду. Надо было торопиться, так как всей провизии у нас оставалось еще только по полкружки сухарей на человека. Необходимо было найти чего-нибудь съестного, пока мы еще не обессилели от недоедания, а найти можно было только там, на низком черном мыску, куда, мы видели, летели птицы. Ледник же представлял из себя такую же мертвую пустыню, как и луна, на которую он так похож. Мы с Луняевым пошли вперед налегке на лыжах, взяв с собой только одну винтовку и патроны. Оставшимся же 6 человекам я приказал немедленно идти по нашим следам и взять с собой только один каяк, погрузив в него все необходимое на первое время. Я убеждал своих спутников не терять ни минуты времени, так как завтра уже нечего будет есть и неизвестно еще, что нас ожидает.

Поверхность ледника была идеально ровна и покрыта слоем снега в один дюйм. По такому пути тащить шестерым легкий каяк – так же легко, как идти порожнем. Но я предупредил людей, что часто эта ровная поверхность ледника бывает обманчива. Иногда в леднике образуются широкие трещины большой глубины и сверху заносятся тонким слоем снега. Такие снежные мосты очень трудно заметить, и необходимо принимать всякие предосторожности, чтобы не провалиться на предательском мосту в трещину. А это уже может быть гибелью. Поэтому-то я и настаивал, чтобы люди с нартами строго шли по нашим лыжным следам, не сворачивая в сторону, в то время, как мы с Луняевым шли друг от друга на расстоянии 20 сажен, связавшись крепким линем. Для того чтобы лучше прощупывать дорогу, мы с лыжных палок сняли даже кружки.

Над ледником повис туман, иногда густея, а иногда рассеиваясь. Временами была видна только очень небольшая часть выпуклости, и не было видно даже обрыва его; тогда мы старались идти так, чтобы поднимающаяся поверхность ледника оставалась у нас слева. Но когда туман рассеивался, то можно было видеть, что далеко, очень далеко на О чуть синел своими вершинами какой-то очень высокий остров, по-видимому, без ледника. Этот очень отдаленный остров мы, кажется, и видели один раз со льда, когда была хорошая, ясная погода. Трещины в леднике попадались довольно часто, но неширокие и легко переходимые. Мы их легко замечали, даже если они были покрыты «мостами». В одном месте мы увидели в море, недалеко от ледника, два громадных обломка глетчерного льда. Должно быть, падение этих ледяных скал было очень эффектно, судя по тому, как раздроблен был лед вокруг них. Уклон ледника на W был малозаметен.

Мертвая, какая-то торжественная тишина царила вокруг. Полнейший штиль и тепло. Ни одна птица не пролетела над нами и ни одного следа мы не видели во все время нашего пути. Положительно «лунный остров». Но вот уклон на W стал круче, и, наконец, через З½ часа хода мы впереди увидели внизу под горой черный низменный мысок. В волнении мы прибавили ходу и быстро побежали под уклон. Правая, северная часть этого мыска переходила в отмель, усеянную камнями. Снег не везде стаял с этой земли, и вода шумными ручьями сбегала к морю. Но вот ледник остался уже за нами, мы на земле. Какой-то сильный шум стоял над ней. Глаза у нас болели, и мы все видели, как сквозь кисею. Мы совершенно растерялись в этой сказочной обстановке, от которой положительно отвыкли. Вместо льда под ногами эта чернота, в тонах которой мы еще не могли разобраться. Поминутно мы спотыкались о камни, попадались в ямы, вязли в грязи и пушистом мху. Вместо тишины ледяных полей, изредка нарушаемой криками чайки, – этот непрерывный, непонятный нам шум, который положительно оглушал нас. Но, прислушавшись, мы поняли, что это шумят бесчисленные птицы, которых мы рассмотреть не могли по своей слепоте. О, какой торжественной музыкой показался нам этот птичий шум! Этот гимн жизни! Отдельные голоса совершенно сливались в могучие звуки, и трудно было поверить, чтобы могли так кричать птицы. Неужели способны были издавать такие звуки эти гаги, «гавкуны» и чайки, которых наконец-то стали замечать мы? Они сидели большими стаями на бесчисленных лужах и озерках, тучи их перелетали с места на место и терялись где-то в камнях, где не могли уже их заметить наши завешенные «кисеею» глаза. В одном месте мы увидели около воды тюленей или моржей, спокойно лежащих на земле. Страшно опасаясь их спугнуть, мы осторожно стали подкрадываться к «зверю». Каково же было разочарование, когда, подойдя чуть ли не на десять сажен, мы убедились, что «звери» оказались большими камнями. Но мы скоро успокоились и торопливо, поминутно спотыкаясь, пошли дальше, стараясь как можно подробнее и скорее осмотреть наше владение. Мы перепрыгивали и переходили вброд быстрые потоки воды, радовались каждому красивому камешку, как дети, восхищались длинными водорослями, плававшими в воде, и вдруг, на одном пригорке, мы увидели даже несколько маленьких желтых цветков, названия которых я не знаю.

В одном месте у нас из-под самых ног неожиданно вспорхнула и полетела гага, сидевшая на гнезде, и мы увидели четыре яйца, величиной с гусиное. Яйца оказались свежими. Ура! Сыты будем! Гнезд, по-видимому, тут очень много, судя по количеству гаг или, по крайней мере, по шуму, поднимаемому птицами. Мы были так счастливы, что забыли все наши бедствия и лишения во время странствования по льду. Этот маленький кусочек земли, лежащий далеко-далеко за Полярным кругом, на 81° широты, показался нам земным раем. Солнце светило радостно, и, казалось, даже птицы своим шумом-гамом приветствовали нас с благополучным прибытием на эту первую цветущую землю.

Мы идем далее на W. Сзади нас величественно поднимается гора ледника, подернутая легким туманом, но наших спутников не было видно на ней. Отливом лед отнесло от берега и за узкой полосой берегового припая была видна чистая вода.

Увидев в одном месте три гаги, Луняев выстрелил в них, но «промазал». В ответ на наш выстрел нам показалось, что мы слышим человеческий крик. Мы остолбенели от удивления… Не может быть! На этом пустынном острове и вдруг люди! Но крик повторился. Не могло быть сомнения, что это кричат люди. Присмотревшись внимательнее своими больными глазами, мы увидели бегущего к нам с криком человека, махающего шапкой. Когда он приблизился к нам, мы узнали в нем одного из наших беглецов. Плача навзрыд, он просил у нас прощения, сознаваясь, что поступили они оба необдуманно и нехорошо. Лицо его выражало такое раскаяние и в то же время испуг, что на него было жалко смотреть. Мы переглянулись с Луняевым и, отойдя в сторону, стали советоваться, как поступить. Припомнились нам те неприятности, которые причинили нам эти люди своим побегом и своими покражами. Припомнились брошенные нарты и каяк, без которого нам теперь трудно будет обойтись. Припомнили ненужную покражу всех наших документов и одежды, наше бешенство при этих открытиях, когда мы хотели сейчас же бежать, догнать и наказать преступников. Вспомнил и я свое обещание собственноручно расправиться с уличенным вором, досада и раздражение уже начали подниматься в душе…, но вид преступника был так жалок, так несчастен, так умоляюще смотрел он на нас… И в то же время так хороша была эта земля, так празднично и торжественно мы были настроены, ступив на эту первую землю, такую гостеприимную… И ради прихода на землю мы простили беглецов. Случись эта встреча нa льду, когда мы настроены были не так миролюбиво, не сдобровать бы беглецам.

Со слезами радости бросился несчастный благодарить нас за прощение. Услышав наш выстрел и свист пули, случайно пролетевшей мимо их «логовища», беглецы уже подумали, что мы стреляем по ним и стали кричать. Мы пошли к этому «логовищу». Собственно это название слишком громко для того места, где проводили время наши беглецы. Они поместились в яме, сделав нечто вроде низкого заборчика из лыж, палок, парусиновых брюк и мешка от сухарей. Этот заборчик служил очень плохой защитой от ветра. Перед ним горел небольшой костер, а кругом валялись гагачьи шкуры, которые беглецы снимали с убитых гаг, не желая щипать перья. В стороне, в яме, лежали яйца, а на лыжах висели очищенные и выпотрошенные гаги. Другой беглец встретил нас здесь. По радостным лицам он уже догадался, что они прощены. Смущенный и растроганный, он тоже стал просить прощения.

Меня поразил его страшно изнуренный, болезненный, вид. Как он изменился за эти 9 дней, в течение которых я не видел его! Нелегко ему достался этот побег, он наложил на него неизгладимые следы. Я стал его расспрашивать, что у него болит, но он не мог ничего толком объяснить, ни на что в особенности не жаловался, кроме ног, но было видно, что он весь болен и сильно. Торопился меня успокоить, что «теперь» у него все пройдет, и он скоро поправится. «Теперь, господин штурман, я никогда, ни за что не уйду от вас», – говорил он мне. Все повеселели. На мысе оказалось довольно плавнику, даже в глубине его, и сухого. Сейчас же весело запылал костер, и хозяева начали угощать нас яичницей с гагачьим жиром, приготовленной в эмалированной кружке. Надо сказать, что все украденное оказалось в целости, конечно, кроме сухарей, которые давно были съедены. Даже большая жестяная банка с документами и почтой оказалась нераспечатанной, хотя беглецы и очень нуждались в посуде для варки пищи. Яичница, хотя и без соли, оказалась превосходной. Мы с аппетитом съели ее по две кружки каждый. Долго после того лежали мы у костра и разговаривали. Рассказали нам беглецы, как в пути, когда они спали на льдине у полыньи, на них сделал нападение медведь. Он переплыл к ним через полынью, от которой они лежали в расстоянии около полутора саженей, и уже вылезал на лед, когда они случайно проснулись. Убили медведя из двустволки пулей в упор. Череп этого медведя лежал здесь же около логовища.

Всю ночь не могли мы уснуть, полные новых впечатлений на этой первой земле. Строили различные планы, высказывали предположения и думали, почему нет до сих пор наших шестерых спутников с каяком. Один из беглецов два раза ходил на ледник, надеясь встретить их, но безуспешно.

Только в 5 часов утра мы решили укладываться спать, а завтра идти навстречу пропавшим.

Часов в 12 дня 26 июня Луняев с одним из беглецов пошел на лыжах на поиски. Поднявшись по вчерашнему нашему следу на половину вышины ледника, они увидели картину: стоит каяк, около которого сделан шатер из парусов и полок, и в нем сном безмятежным почивают наши путники. Разбудив их, узнали, что они к этому месту подошли еще вчера в 6 часов. Мыс отсюда хорошо виден, как на ладони, но почему-то было решено здесь остановиться на отдых. Забыты были мои увещевания, торопиться, как только можно, по моим следам, для чего я нарочно приказал взять пока только один каяк на случай, если бы пришлось доставать убитого в воде тюленя. Все отошло на задний план, все было забыто вместе с моим уходом. Что им до того, что завтра нечего будет есть, что им за дело до неизвестного будущего, до этого острова? Одна только забота была перед ними, как бы поскорее остановиться и завалиться спать. Остановились бы и раньше, наверху ледника, но там было как-то дико, пустынно, странно. Там я мог их найти, а это не входило в их планы. Сегодня утром они, оказывается, проснулись в 8 часов утра, поделили между собой все остатки сухарей, Максимов не забыл завести хронометр, и легли опять спать. Таким образом они проспали за это время 19 часов. Любопытно бы знать, сколько времени они проспали и когда бы, наконец, они нашли своевременным идти далее на землю, которая перед ними, под горой, и когда они пошли бы добывать себе пищу и искать нас?

Я не берусь объяснять психологию этих людей, но одно могу сказать по личному опыту: тяжело, очень тяжело, даже страшно, очутиться с такими людьми в тяжелом положении. Хуже, чем одиноко, чувствуешь себя: когда ты один, то ты свободен. Если хочешь жить, то борись за эту жизнь, пока имеешь силы и желание. Никто не поддержит тебя в трудную минуту, зато никто не будет тебя за руки хватать и тянуть ко дну тогда, когда ты еще можешь держаться на воде. Не следует упускать из виду, что в данном случае «хватают за руки» не потому, что сами не могут «плыть», а потому, что не желают, потому что легче «плыть», держась за другого, чем самому бороться.

Поевши гаг и яиц, принесенных им Луняевым, «сонливцы» тронулись дальше. Только к 9 часам вечера они приплелись к месту, назначенному для лагеря. Когда я стал укорять их за лень и нежелание помогать мне в общем спасении, то они только старались свалить вину друг на друга. Пошли обычные пререкания и перебранки, так надоевшие мне за время пути.

Утром 27 июня, около 8 часов, отобрав 4 человека, я послал их на лыжах за оставшимся на леднике каяком. Остальные же занялись устройством лагеря, охотой и собиранием яиц. Я же, взяв винтовку, отправился на разведку на южную сторону мыса. Любопытно всё же, где мы находимся? На своей карте я не могу подобрать ни одного места, похожего ни по форме, ни по широте.

Эта свободная от льда земля, которую мы и видели со льда в виде коричневой полоски, представляла западную оконечность какого-то очень большого острова, сплошь, по-видимому, покрытого высоким ровным глетчером. Северная часть этой земли была очень низменна, но к югу она поднималась террасами. Я шел около подножия ледника, где снег еще сохранился и лежал ровным, плотным пластом. Ширина земли в этом месте, я полагаю, была верст 10 или 12. Часа через два хорошего хода я пришел на южный берег, который в этом месте был вышиною над уровнем моря сажен в 10. Берег был каменистый, снег почти со всей земли уже стаял, и только местами еще виднелись пятна его. Повсюду сбегали к морю ручьи. Чудная картина открылась перед моими глазами, когда я подошел к обрыву берега, Вместо надоевшего за два года льда и торосов, передо мною до самого горизонта расстилалось свободное море. Солнце ярко освещало этот простор, по которому ходила зыбь. Лишь местами плыли одинокие небольшие льдинки, сильно размытые, изъеденные волной. Как приятно было слышать шум прибоя у берега, как не хотелось оторвать глаз от этой массы свободной воды, от этого горизонта, на котором глаза невольно искали парус или дымок.

Влево шел берег, покрытый почти сплошь ледником. Лишь только местами на мысах пробивались из-под снега и чернели скалы. Нависшая над ледником мгла не давала возможности рассмотреть очертание и характер берега дальше 7 или 8 верст, но что касается этой части его, то он был неприветлив и суров. Правее, на запад, берег был без ледника. Далеко на W и WSW был виден сильно разреженный лед, который, по-видимому, выносился понемногу в открытое море на юг.

Еще несколько туманных дней, не заметь мы вовремя нашего «лунного острова», и мы были бы вынесены с мелким льдом в море. Понятным становилось то беспрестанное движение льда, та поминутная перестановка отдельных льдин, которую мы наблюдали перед тем, как открыть остров: мы были почти у края льда, почти у свободного моря. По этому разреженному льду идти пешком к Шпицбергену нечего было и думать, если бы я и пожелал еще выбирать между Флорой и Шпицбергеном. Но теперь я об этом и не думал. Никаких островов в этом направлении, т. е. на W и WSW, рассмотреть не удалось. Но от WSW до OSO, т. е. до направления берега, море до самого горизонта совершенно свободно от льда, и этот морской простор очень радовал меня.

Эх, «Св. Анна», вот бы куда, красавица, тебе попасть! Тут бы ты пошла чесать, не надо и машины!

Пронзительный ветер, дувший с ледника, не дал мне продолжать разведку на W. Ветер прямо сшибал, не давая возможности стоять на ногах, и я принужден был повернуть обратно. По дороге удалость подстрелить из винтовки двух гаг, сидевших на гнездах, где я нашел 6 яиц, часть которых употребил на свой обед. В 5 часов вечера я вернулся к нашему лагерю, а скоро подошли и охотники. Наш запас провизии за вчерашний день увеличился на 13 гаг. Охотники сообщили, что на W берегу острова видели какие-то громадные старые кости. Полагаю, что это китовые. Сегодня Шпаковский и Конрад, уйдя на SW оконечность острова на охоту, сделали замечательную находку. Недалеко от моря они увидели небольшой каменный холм. Их поразила правильная форма этого холма, и они заинтересовались им. Подойдя ближе, они увидели недалеко бутылку из-под английского пива с патентованной завинчивающейся пробкой. Ребята сейчас же разбросали холм и скоро под камнями нашли железную банку, окрашенную коричневой краской. В банке оказался очень хорошо сохранившийся, как новый, английский флаг, а под ним такая же бутылка, какая лежала и около холма. На бутылке была приклеена бумажка с несколькими именами, написанными по-английски, а внутри была найдена записка:

«The Jackson – Harmsworth Polar Expedition.

This Expedition landed upon this cape – Cape Mary Harmsworth – on August 7 th, 1897, having left Cape Flora on the. S. У. Windward.

We intend to proceed north-west in the ship to ascertain if any land exists near this cape in that direction and then, if possible, to reach the Iohannesen Islands.

All well on board

Frederick G. Jackson, Commanding the Expedition».

(Ср.: F. Jackson. A. thousand days in the Arctic. London – New-York, 1889, pag. 359. – Прим. автора.)

По-английски я очень мало понимаю, но кое-как соединенными усилиями с Нильсеном и с помощью имеющегося у меня краткого словаря мы разобрали, что английская полярная экспедиция, под начальством Джексона, отойдя в августе месяце 1897 года от мыса Флора для поисков земли, лежащей к северо-западу от Земли Франца-Иосифа, прибыла на мыс Мэри Хармсуорт, где и положила этот английский флаг и записку. В конце сообщалось, что на судне «Виндвард» все благополучно. Подписана бумага начальником экспедиции Джексоном.

Вот разъяснение всех моих сомнений, полученное совершенно неожиданным образом. Значит, мы находимся на мысе Мэри Хармсуорт. Это юго-западная оконечность Земли Александры. Северо-западный берег этой земли у меня на карте нанесен гораздо севернее. Положим, не надо забывать, что он у меня нанесен пунктиром, и того, каким способом я получил свою карту. Странно было бы, если б она оказалась совершенно правильной. Достаточно того, что на ней нанесена Земля Александры и южный ее берег, вдоль которого нам предстоит путь. Сегодня я брал высоту солнца и определил широту нашей стоянки 80°35’.

Завтра мы предполагаем перейти на южный берег острова и поскорее отправиться далее, к мысу Флора, в имение этого знаменитого англичанина Джексона, который, по-видимому, тут везде побывал. Теперь-то мы находимся на известном тракте! Провизии у нас имеется дней на 5, а за это время мы должны далеко уйти.

Понедельник, 30 июня
Вчера утром, около 9 часов мы покинули наш лагерь на мысу Мэри Хармсуорт и пошли на южный берег для следования далее. Должен сознаться, что неохотно мы покидали этот гостеприимный клочок земли, так сильно полюбившийся нам за три дня, проведенные на нем после бесконечной ледяной пустыни, о которой и вспоминать неприятно. Если бы не слабая надежда найти жилье на мысе Флора, мы, пожалуй, ничего не имели бы пожить здесь и подольше, а будь сейчас август месяц, то, пожалуй, можно было бы и зазимовать здесь. Но теперь это не имеет смысла.

Я пошел вперед и дорогой убил двух гаг. К полдню мы уже были на берегу моря. Каяки наши были в исправности, нигде не пробиты и даже не так давно густо пропитаны поверх краски гретым тюленьим жиром. На них обоих была двойная обшивка, которая была снята с поломанных и брошенных ранее каяков. Мой каяк поднимал, не считая груза и нарты, двух человек, а другой мог свободно поднять трех человек. Нам предстоял выбор: идти ли всем десятерым по леднику и тащить за собой груз, или разделиться на две партии, из которых одна шла бы на лыжах по леднику налегке, а другая партия, в пять человек, плыла бы вдоль ледника на каяках. Не говоря уже про то, что при последнем способе мы могли бы двигаться несравненно быстрее, но плывя на каяках, была еще возможность убить тюленя или нырков, которых много летает над водой, но на леднике не показываются. Мы избрали этот последний способ передвижения. Место нашей встречи с береговой партией мы назначили на видневшемся вдали черном мысу, должно быть, в бухте Вейпрехта. Партии, шедшей пешком, я опять напомнил о мерах предосторожности во время путешествия по леднику. Они взяли с собой наш длинный линь, которым мы мерили глубину и которым я приказал им связаться, сложив его вдвое, причем идти обязательно «гуськом» и прощупывать палками покров ледника. Спустили мы каяки, аккуратно уложили все имущество и отправились в путь. При самом отвале от берега на нас сделал нападение морж, совершенно неожиданно высунувший свою громадную морду у самого каяка, но после выстрела по нем он скрылся и больше не показывался.

Плыли мы хорошо, но и на леднике не отставали, по-видимому, дорога была хорошая. Береговая партия шла недалеко от края ледника и была видна с каяков. Видно было, как нам махали шапками и старались не отставать. Немного тревожили нас моржи. Местность не благоприятствовала сражению с ними. Слева у нас была отвесная стена ледника, вышиной до 15 сажен без всякого берегового припая. Впереди и справа чистая вода с очень редкими плавучими льдинами. Если бы моржу вздумалось сделать на нас нападение и удалось бы пробить каяк, то положение наше было бы неважное: гибель была бы неизбежная, так как некуда было вылезти. А такое нападение очень возможно, что показал случай при нашем отвале, да и у Нансена был случай, когда морж даже пробил каяк. Но пока мы двигались успешно и благополучно вперед. Сначала мы видели на SW на самом горизонте белую полоску, по-видимому, разреженного льда, но потом и эта полоска исчезла, и море было чисто. Кое-где плавали отдельные небольшие, сильно изъеденные водой льдинки самой причудливой формы, но думаю, что это были обломки глетчера. Часов в 11 вечера мы подошли к береговому припаю в бухте Вейпрехта и остановились на ночлег.

Бухта эта еще не вскрылась и идти на мыс мы не захотели, решили ночевать на льду.

Скоро подошла и береговая партия, и мы стали ужинать. Плавник мы взяли с собой с мыса Мэри; скоро запылал огонь в нашей печке, и мы стали варить себе бульон. За день мы сделали хороший переход, от места нашей ночевки на мысе Мэри мы прошли не менее 35 верст. Если бы идти и дальше таким ходом, то через четыре дня мы могли бы быть на мысе Флора. Конечно, если бы до него все время была свободная вода. Я не уверен, стоим ли мы сейчас в проливе или в бухте, отделяющей восточную часть Земли Александры от западной, или только в бухте Вейпрехта. Но во всяком случае, конец мы сделали хороший.

Сейчас мы сидим на льду и завтракаем, после чего немедленно тронемся в дальнейший путь, благо погода этому благоприятствует. Шедшие по берегу сообщили, что вся местность перекрещена медвежьими следами, но самих медведей не видно.

Каяки служат великолепно. Жаль, что нет нашего третьего каяка, оставленного на льду. Тогда мы могли бы, связавши два каяка вместе, плыть все десять человек, в особенности, если не все нарты класть на каяки, а только двое. Но увы, третьего каяка нет, а следовательно, об этом и думать нечего! Волей-неволей, приходится разделяться на две партии.

А проклятые моржи то и дело показывают свои морды из воды. Удивительно отталкивающее впечатление производят они. Вся морда и шея в складках и морщинах; причем на конце морды и на губах толстая, длинная, очень редкая щетина, нечто вроде усов. Но глаза – маленькие, налившиеся кровью – страшнее всего. Эти свирепые глаза смотрят на нас и удивленно и угрожающе. В довершение всего громадные клыки, придающие всей морде вид какого-то допотопного чудовища, которое как будто только и питается человечьим мясом. Показываясь из воды, моржи обыкновенно пыхтят и громко фыркают, и при этих звуках невольно хватаешься за винтовку. Лежа на льдине, они кажутся гораздо безобиднее, почти добродушными, просто громадная туша, нечто вроде бегемота. Но на воде они очень подвижны и ловки. Тут они сразу сбрасывают свою лживую добродушную личину и принимают другой вид. У нас на каяках всегда впереди лежит наготове заряженная винтовка, привязанная для предосторожности на веревке, а кроме того, под рукою находится топор, на случай, если этому чудовищу вздумалось бы схватиться с нами «на абордаж». Но мне думается, что при этом «абордаже» топор нам бы не помог: вряд ли мы успели бы пустить его в ход. Нет, морж – страшное чудовище, в особенности для людей, плывущих на одиннадцатифутовом парусиновом каяке. По-моему, медведь сравнительно с моржом – овечка. Положим, я читал где-то, что медведь никогда не рискнет напасть на моржа, лежащего на льду. Из шедших по берегу не все согласны ехать на каяках именно из-за моржей.

Удивляет меня местность, мимо которой мы плывем: все время ледник сменяется ледником и только изредка из-под льда и снега торчат на мысах утесы. Да наверху кое-где чернеют небольшие площадки. По этим черным мысам мы и ориентируемся, как по маякам.

Неужели такова вся Земля Александры? Тогда мыс Мэри Хармсуорт прямо земля обетованная.

Вторник, 1 июля
Вчера в 10 часов утра мы отправились далее. У некоторых моих спутников опять замечается упадок энергии. Не хочется им идти, хочется пожить и отдохнуть где-нибудь на первой попавшейся скале, а то и так, на льду. Напрасно я доказываю им всю необдуманность и бесцельность этого плана, говоря, что сейчас море свободно от льда, но мы не знаем, что будет далее. Возможно, что при южных ветрах оно заполнится льдом, тогда наше движение будет значительно затруднено. Да и провизии у нас нет для того, чтобы прохлаждаться и отдыхать на голых утесах. К тому же я считаю, что мы достаточно отдохнули на мысе Мэри Хармсуорт и этот переход до мыса Флора, или по крайней мере, до мыса Гранта, можем сделать только с обычными ночными отдыхами. Но мои уговоры, кажется, их не убеждают. В ответ на них команда только уныло молчит и столько безнадежного отчаяния и апатии в их лицах, что прямо руки опускаются. Упорнее всех не желает идти А – в. Он до того опустился за последнее время, что на мысе Мэри его нельзя было заставить сходить и принести плавнику для костра или воды для варева из ближайшего ручья. Только под угрозой, что он не получит обеда или ужина, он нехотя поднимался и, ворча, отправлялся делать, что надо. Ни с одним из спутников он не говорит иначе, как ругаясь, и от всех отгрызается.

Не так давно, на льду, он первый собирался бросить каяки и идти пешком на лыжах с некоторыми своими единомышленниками, имея на спине грузу около полутора пудов. Сейчас же, без всякого груза, он идти не желает, несмотря на то, что теперь его очередь.

Но, так или иначе, мы отправились в путь.

Берегом пошли: Архиреев, Регальд, Смиренников, Губанов и Луняев.

На этот раз течение было встречное, и мы должны были усиленно грести, чтобы не отставать от береговой партии. Погода была пасмурная и прохладная, но работа веслами не давала нам особенно зябнуть; пришлось даже снять теплое полупальто и плыть в одной тужурке. Войдя в бухту Кембридж, мы вышли на лед и позавтракали. Следующее наше свидание с береговой партией было назначено на мысе Ниль (Neale), который отсюда хорошо виден, выделяясь своими высокими черными скалами.

Вся бухта, отделяющая этот мыс от западной части Земли Александры, была еще покрыта невзломанным льдом, и только местами отламывались небольшие льдины, которые и шли с течением вдоль кромки припая. Вдоль этой кромки плыли и мы, во-первых, опасаясь нападения моржей, а во-вторых, для того, чтобы быть уверенными, что никакая полынья не разделит нас с партией, шедшей на лыжах. Мы с Конрадом поставили на своем каяке парусок и легко пошли с попутным ветром. Но на другом каяке пришлось грести: оказывается, что мачту с того каяка мои спутники сожгли на леднике, когда остановились ночевать перед приходом на мыс Мэри Хармсуорт. Не досадно было бы, если бы это вызвалось необходимостью сварить пищу где-нибудь на плавучем льду, но ведь они остановились в виду мыса, до которого было полчаса хода и на котором было много топлива. Теперь они были наказаны и усиленно гребли, даже не догадавшись сделать мачту из лыжных палок. Около 6 часов вечера мы подошли к высокой ледяной горе, должно быть, сидевшей на мели. Забравшись на ее вершину, мы очень внимательно осмотрели местность, надеясь увидеть пешеходов, но нигде не могли их заметить, хотя горизонт с этой горы открывался большой. Полагаю, что они остановились где-нибудь за торосами на отдых, хотя погода, казалось бы, к этому не располагала. Ветер довольно сильный W, начинает даже разводить зыбь.

В 10 часов вечера мы подошли к мысу Ниль и прошмыгнули на сильной зыби между массой льда в тихую закрытую бухточку. Тут была тишина и даже значительно теплее, настоящее «тихое пристанище».

Мыс этот представлял из себя небольшую площадку, постепенно поднимающуюся, по мере удаления от берега. Она сплошь была покрыта, как зеленым ковром, толстым слоем мха. Много ручейков прорезывали эту прелестную площадку по всем направлениям и сбегали в море. С двух сторон она была защищена очень высокими отвесными базальтовыми утесами. Эти утесы, как стеной, закрывали площадку до самого берега, и забраться на них со стороны площадки было совершенно невозможно. С третьей же стороны возвышалась узкая гора ледника, одинаковой высоты со скалами. Уклон этого ледника был настолько крут, что идти по нему на лыжах было нельзя, надо было их снимать, иначе вы неминуемо скатывались вниз.

Едва мы ступили на землю, как были оглушены страшным непрерывным шумом, несшимся откуда-то сверху. Источник этого шума не был заметен, казалось, что он исходит из самых утесов. Только можно было догадаться, что это шумят птицы, ютящиеся где-то высоко-высоко на отвесных утесах. Отдельных птичьих голосов здесь, как и на мысе Мэри, нельзя было разобрать, это был непрерывный низкий гул, еще более усиливающийся, благодаря отражению от стен, ограждающих площадку. На фоне этого однотонного гула периодически вырывался пронзительный свист, хохот и какие-то отчаянные крики, которые на время даже покрывали самый гул. Право, этот шум, крики и хохот производили впечатление чего-то сверхъестественного; казалось, что там, на утесах, обитают какие-то злые духи и что они подняли такой гвалт только по случаю нашего вторжения на их территорию.

Если вы поднимете взгляд наверх, то только после очень и очень внимательного наблюдения заметите целые тучи каких-то едва заметных точек, непрерывно, на страшной высоте, носящихся от утеса к утесу. На фоне темных утесов их заметить нельзя. Они становятся заметными только тогда, когда проектируются на фоне неба. Их такая масса и так они высоко, что скорее похожи на тучи комаров или мошек. Положительно не верится, чтобы эти чуть заметные точки, хотя бы их и было очень много, могли быть источником этого низкого, однотонного, непрерывного гула, безумного хохота и отчаянного крика. Какие это птицы? Я заметил только два рода «нырков», т. е. тех птиц, больших и малых, которых мы назвали нырками. Если не ошибаюсь, их называют «люмсами» и «кайрами». Кроме этих птиц, можно было заметить разных пород чаек.

Если бы удалось как-нибудь забраться на эти скалы, то, я думаю, можно было бы набрать яиц, хвативших для полного груза большого корабля. Но как туда забраться? Может быть, это и удалось бы, сделав обход по леднику и с помощью веревок спустившись на скалы, на которых, должно быть, имеются выступы, но мы не пробовали.

Внизу же, на площадке, птиц не было, кроме нескольких хищных, очень красивых, коричневого цвета с красной отделкой.

Этих птиц, я слышал, местами называют «исправниками». Некоторые из «исправников» очень смелы, летают над самой головой и даже норовят ударить по шапке клювом. Может быть, где-нибудь недалеко у них имеются гнезда, и потому они так воинственно настроены.

Ни вчера, ни сегодня наши пешеходы еще не пришли. Не понимаю, что могло их задержать. После случая на леднике Уорчестер, где они заночевали перед самым мысом Мэри Хармсуорт, я всего ожидаю от них. Возможно, что и теперь они где-нибудь устроились и спят; тем более это возможно, что на этот раз мои спутники пожелали взять с собой малицы. У них имеется двустволка, 27 патронов дробовых и 12 патронов пульных. Из съестного у них взята одна гага. Конечно, это мало на пять человек, но, идя по льду, они могли убить несколько нырков. Сейчас Максимов и Конрад отправились на лыжах навстречу пешеходам, взяв с собой винтовку, патроны и три вареных гаги. Вряд ли они найдут пропавших, так как разойтись очень нетрудно. Я раскаиваюсь, что послал их; они подвергаются еще большему риску, так как их только двое, а в береговой партии 5 человек. Сейчас ветер покрепчал, и из пролива несет лед, которым нас совершенно закупорило в нашей бухточке. Эх, упустим мы, кажется, благоприятное время для плавания. Придется опять браться за лямки и делать переходы по 6 или 10 верст в день.

Ночью. Дело дрянь! Но запишу все по порядку. Максимов с Конрадом вернулись только в 6 часов вечера, проходив в оба конца 7 часов и сделав не менее 12 верст. Ни пропавших, ни их следов не видели. Дорога, по их сообщению, недурная, да это и мы видели, когда плыли на каяках около кромки льда. Мы уже приступили к устройству склада провизии, патронов и всего необходимого для пропавших, когда часов в 7 вечера увидели их спускающихся с ледника. Но, к моему удивлению, их было только четверо: не было с ними Архиреева.

Прибывшие рассказали следующее. Со вчерашнего утра с Архиреевым началось что-то неладное. Он поминутно отставал, а иногда и совсем не желал идти, садясь или ложась на лед. Сначала ему не особенно доверяли, предполагая, что это одна из его проделок. Когда его поднимали и вели силой, то некоторое время он шел, но потом опять ложился, говоря: «Хоть убейте, а не пойду с вами». На вопросы товарищей, что у него болит и почему он не хочет идти, он отвечал, что у него «болят глаза и легкие». Утром перед отправлением в путь у него не было заметно ничего особенного, кроме обычного нежелания идти, которому я не придавал значения. Аппетит у него был, и он завтракал вместе с нами. Не придавали значения жалобам Архиреева на болезнь «глаз и легких» и спутники его, но потом пришлось поверить, что он действительно заболел. К вечеру у него совершенно отнялись ноги, как бы парализованные, и он лежал без движения, перестав даже отвечать на вопросы или бормоча что-то непонятное. Человек положительно умирал. Тащить его на лыжах было тяжело и потому все решили остановиться на ночлег.

Удалось убить 5 нырков, которыми поужинали.

Утром Архиреев еще подавал очень слабые признаки жизни, но ни двигаться, ни говорить не мог. Просидев около умирающего до 10 часов утра, спутники его пошли к мысу Ниль, так как опасались, что мы уйдем далее, не найдя и не дождавшись их. На мой вопрос, где же они были с 10 часов утра до 7 часов вечера, т. е. в продолжение 9 часов, если Архиреева они оставили в 12 верстах от мыса, пешеходы ответили, что часа 4 они отдыхали в пути. В 12 часов ночи, когда пришедшие поужинали и отдохнули, я отправил их обратно к Архирееву, сказав им, чтобы привезли Архиреева сюда, если он еще жив. Нельзя оставлять умирающего одного на льду, где, по их же словам, много медвежьих следов.

Сначала меня очень поразило такое отношение к умирающему спутнику: они должны были привезти его и, конечно, могли это сделать. Но если умирающий, действительно, находился в таком тяжелом и, по виду, в безнадежном положении, то он не выдержал бы этой дороги. Это, пожалуй, было бы только лишним мучением для него.
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Глава VII. Один за другим
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Среда, 2 июля
В 10 часов утра на леднике показался Луняев, который опередил остальных, так как на этот раз он должен был ехать с нами на каяках. Вскоре показались и остальные трое. Архиреев помер. Хотели его тащить на берег, но так как в это время лед относило от берега и ходившие за ним сами рисковали остаться на льду, то поспешили назад, оставив Архиреева на том же месте. Да, в сущности, не все ли равно, где лежать покойнику?

Сейчас я беру с собой на каяки трех больных: Луняева, Шпаковского и Нильсена. У всех болят ноги. Опухоль похожа на цинготную. Хуже всех выглядит Нильсен, который даже с судна ушел уже больным. За ним следует Шпаковский, и лучше других Луняев. По берегу пойдут Максимов, Регальд, Губанов и Смиренников. Максимову я объяснил наш дальнейший путь и указал на карте: его я назначил старшим в береговой партии. Эта партия собирается до вечера еще остаться на мысе Ниль и уверяет, что догонит меня. Советую им не терять времени напрасно, идти скорее, но, впрочем, это их дело. Мы сейчас отправляемся к мысу Гранта, ждать не могу. Береговой партии оставляем винтовку-магазинку, 70 штук патронов и пять вареных гаг из имеющихся у нас десяти. Взяли они на всякий случай жестяное ведро и кружку. Погода, кажется, налаживается и ветер перешел к N. Сейчас нас отделяет от чистой воды полоса мелкобитого льда шириною сажен в 60. Этот лед сильно колышется, так как зыбь еще не улеглась, и нам предстоит еще нелегкая работа перетащить по нему наши каяки, не прорвав их.

Четверг, 3 июля
В двенадцатом часу дня, вчера, мы начали пробиваться по льдинам и между ними к воде. Прибой сильно препятствовал этому, но через час работы нам удалось спустить на воду каяки, и мы поплыли на наших славных «скорлупках» к мысу Гранта. До этого мыса было верст 25. Ветер был шквалистый, но вскоре мы поставили паруса и быстро побежали по волнам. На каяке Луняева связали две лыжные палки, из которых вышла отличная мачта, взамен сожженной. Холодный шквалистый ветер и зыбь делают плавание менее приятным, чем ранее. Брызги все время обдавали нас, и хотя мы закрылись кусками парусины, но сидели все время мокрые.

Холодно. Несмотря на хорошо работающие паруса, мы частенько беремся за весла, чтобы согреться.

Моржи и вчера не оставляли нас в покое: раза три они делали на нас нападения, к счастью, окончившиеся благополучно. Высунется из воды саженях в 50 от каяков и, громко фыркая, злобно и удивленно следит за нами. Но вот он ныряет, и мы видим в прозрачной воде, как он идет к каякам, повернувшись на бок. Я не сомневаюсь в его намерении ударить в каяк клыком. Моментально мы оставляем винтовку, опускаем в воду длинные весла вертикально и начинаем отмахиваться ими. Нам видно, как морж начинает бросаться под водой вправо и влево, словно желая их обойти, но в конце концов поворачивается и отходит опять на ту же дистанцию в 50–60 сажен. Только пуля заставляет его прекратить нападение, и он скрывается. Но вчера мы не особенно опасались этих нападений, так как все время почти шли около кромки берегового припая, покрывающего бухту Грея. Видя, что морж боится наших весел, которые, может быть, принимает за шупальцы какого-то не виданного им существа, мы только заботились об одном, как бы не прозевать нападения. Нам даже хотелось, чтобы морж подошел по поверхности воды поближе: может быть, удалось бы убить его. С 60 же сажен с сильно качающегося на зыби каяка нам не удавалось в него попасть.

К 12 часам ночи мы пересекли бухту Грея и начали было уже огибать мыс Гранта. Внезапно из-за мыса подул сильный NO ветер, к которому на помощь пришло быстрое отливное течение и не успели мы опомниться, как наши каяки стало относить от берега. По-видимому, здесь, между мысом Гранта и островами Белл и Мабеля, очень сильное течение. Зыбь сильно сбивала каяки, и нас поминутно обдавало водой. Позабыв о моржах, сбросили мы с себя парусину, в которую закутались, и давай работать веслами. Мыс, который еще так недавно был от нас недалеко, теперь оказался милях в четырех.

Только к пяти часам утра удалось нам подойти к береговому припаю, около мыса Гранта.

Дорогой нам посчастливилось убить 16 нырков, которых мы попробовали есть сырыми: ничего, есть можно, а если с солью, да сильно проголодавшись, так даже вкусно.

Сейчас мы сидим под высочайшим утесом, у которого справа и слева поднимаются ледники, а к морю спускается большая каменистая площадка.

Птиц на этом мысе не меньше, чем на мысе Ниль. Масса мелких нырков сидит даже внизу на больших камнях и с неумолкаемым щебетанием перелетает с места на место. Но гнезда их, по-видимому, устроены наверху, на скалах. Утесы здесь не так неприступны, и мне думается, что на многие из них можно бы забраться, поднявшись по леднику.

Береговой партии, конечно, нет, хотя мы плыли до мыса Гранта 17 часов и целый день уже сидим здесь и дожидаемся их. Но пока нас и не соблазняет особенно плавание: погода ветреная, идет снег и все закрыто мглой. Дорогой мы сильно промокли и за целый день не могли просушить свою одежду, а теперь уже не просушить. Утром Конрад с Нильсеном стали перегонять каяки ближе к месту нашей стоянки, и Нильсена так далеко отнесло течением, что двоим пришлось отправиться ловить его. Я смотрел в бинокль и видел, как Нильсен убрал весло и с самым беспомощным видом смотрел на идущий к нему на выручку каяк. Нильсен сильно болен, иначе я ничем не могу объяснить такое его поведение. Да и вообще он стал какой-то странный: походка нетвердая и все время сидит молча в стороне. На ужин мы сегодня сварили нырков и разделили одну гагу.

Пятница, 4 июля
Продолжаем сидеть на мысе Гранта и ожидать береговую партию. Погода отвратительная.

Сильный шквалистый ветер, холодно, а временами еще поднимается метель. Ночью прояснилось, и всю окружающую нас местность было хорошо видно.

Впереди на ONO, кажется совсем недалеко, виден за сплошным льдом скалистый остров. Это не иначе, как Белл. Пролив, отделяющий его от мыса Гранта, еще не взломан и нам нетрудно будет туда попасть, плывя вдоль кромки льда.

Дальше на горизонте виден другой скалистый остров, но уже больших размеров. Неужели этот остров Нортбрук, на котором и есть мыс Флора?

По карте это должен быть он, больше ничего подходящего в этом месте нет. До него должно быть еще около 25 миль, но на глаз кажется, что гораздо меньше. Здесь иногда бывает такой прозрачный воздух, и, в то же время, так резко выделяются на фоне ледников эти высокие черные скалы на мысах, что расстояние до них скрадывается почти вдвое.

Право, с мыса Гранта до этого острова Нортбрук кажется не более 10 или 12 миль. Припоминается мне, что Нансен один из мысов на Земле Франца-Иосифа назвал Замком потому, что он был похож на него. По моему мнению, это сходство с замком или каким-нибудь колоссальным собором характерно для большинства виденных мною мысов южного берега Земли Франца-Иосифа.

Такой мыс или остров я видел в глубине пролива, отделяющего восточную часть Земли Александры от западной, таков мыс Ниль, таков мыс Гранта, таковы остров Белл и мыс Флора. Все зависит от того, с какой стороны на них смотреть. В особенности с мыса Гранта или еще южнее. Боковые склоны и более низкие утесы, если они есть, скрыты ледником или снегом; сверху все неровности тоже обычно закрыты и сглажены, как крышей, ледником.

Обнаженная же часть мыса тогда не кажется уже бесформенной массой, а именно громадным замком или собором какой-то затейливой архитектуры, сплошь украшенным рядами колонн. Ряды базальтовых утесов издали кажутся очень правильными и почти одинаковой высоты. На этих-то колоннах, между ними и за ними гнездятся тучи птиц.

Да, мы уже находимся в виду мыса Флора, этого известного «имения» Джексона. Приближается время, когда выяснится, прав ли я был, стремясь к этому мысу, или все наши лишения, потери и труды был напрасны.

Двадцать дет – срок большой. Может быть, за это время там и следа не осталось от построек Джексона.

Но что было делать иначе? Куда мне следовало идти?

На Шпицберген? Но я не мог туда идти, хотя бы потому, что в том направлении я видел с мыса Мэри Хармсуорт разреженный плавучий лед, а у нас на 10 человек было только 2 каяка. Делать большой обход?

Да выдержали бы его эти люда, на которых я сейчас с тревогой смотрю и из которых половины еще нет.

Надо видеть, во что превратилось и что осталось от нашего снаряжения. Эти двое оставшихся нарт, которые ломались на первой версте от судна, теперь, после трехмесячного пути по отчаянной дороге, состоят из обломков и щепок, перевязанных по всем направлениям проволокой или веревками.

От одежды остались лохмотья, грязные, пропитанные ворванью и полные паразитов; из запасов провизии осталось два фунта ржавой соли.

Нет, об Шпицбергене нам и думать не следовало, по крайней мере в этом году! Тогда, может быть, нам следовало пожить в самое хорошее и удобное для путешествия время года на одном из пройденных нами мысов, как на этом настаивали некоторые из мои спутников? Но какая цель этого проживания, чего мы могли там ожидать?

Прихода тяжелой зимовки без возможности устроить хотя сколько-нибудь сносное помещение и без надежды пополнить наше снаряжение.

Это было бы равносильно самоубийству. Прожить зиму в хижине, сложенной из камней, без отопления, завешенной шкурой медведя вместо двери и шкурой моржа вместо крыши, могли такие здоровые и сильные люди как Нансен с Иогансеном, но не мои несчастные, больные спутники, которые не могут выдержать легкого, сравнительно, перехода в летнее время.

Нет, только один путь перед нами с того времени, как мы ступили на ледник Уорчестер, одна цель, к которой мы должны стремиться и торопиться во что бы то ни стало, и эта цель – мыс Флора. Пусть не найдем мы построек, которые могли развалиться, но мы найдем развалины эти, восстановим их, насколько можно, пополним наши запасы провизии, благо у нас еще осталось много патронов, и перезимуем там в лучших, чем где-либо, условиях.

За зиму мы исправим нарты и каяки, сделаем новые каяки, так как у нас на каждом каяке по две обшивки, и тогда можно будет подумать или о Шпицбергене, или о Новой Земле.

К вечеру погода стала поправляться и метель прекратилась. Конрад поехал на каяке пострелять нырков, а мы с Луняевым пошли на ледник посмотреть, не увидим ли нашей береговой партии. Ходили верст за 6, но, конечно, никого не встретили и никаких следов, кроме медведицы, не видели. Вернулись в 10 часов вечера и решили завтра, если позволит погода, отправиться далее на остров Белл. Ждать больше я не могу: Нильсен едва ходит, а Шпаковский немногим разве лучше его. Луняев хотя и жалуется на ноги, но у него не заметно той страшащей меня апатии, нет упадка сил и энергии, как у Нильсена и Шпаковского.

Что могло задержать пешеходов? Разве они не отставали раньше – и на льду, и на леднике Уорчестер, и на мысе Ниль, одним словом, везде, где могли? Разве они не высказывали желания остановиться и пожить где-нибудь подольше? Очень жаль, конечно, что они высказывали как бы только желание, а не решение, которое у них уже было, и тем ставили меня в затруднение и заставляли терять время.

За время нашего проживания на мысе Гранта я мог заметить, что здесь погода несколько иная, чем на юго-западном берегу Земли Александры. Там мы были защищены от господствующих, по-видимому, N, NO и О ветров. Здесь же ничто нас не защищает от них, и для переходов приходится выбирать благоприятное время. Ветры все время холодные, шквальные и со снегом.

Суббота, 5 июля
В 2 часа ночи, пользуясь прояснившейся погодой, мы снялись и пошли к острову Белл, придерживаясь кромки невзломанного льда. Только что отошли мы от мыса верст 5, как погода опять испортилась. Все время пришлось выгребать против холодного восточного ветра и против течения. Гребли без остановки в продолжении 10 часов, иногда по очереди отдыхая, на ходу закусывая, и очень медленно продвигались вперед.

В 12 часов дня, измученные, прозябшие и мокрые до нитки, остановились около льда, казалось, неподвижного, верстах в 4 или 5 от острова Белл. Пообедав нырками, сваренными на мысе Гранта, мы легли отдохнуть, так как сильная метель закрыла остров и дороги не было видно. От холода одели мы малицы и закрылись сверх того парусиной и полками. Проснулись мы часа в 4 дня. Погода за это время опять прояснилась, и каково же было наше разочарование, когда мы увидели, что большая льдина, на которой мы расположились на отдых, оказалась не береговым припаем, как мы думали, а плавучей отдельной льдиной. Остров Белл опять оказался от нас верстах в 8 или 10. Пришлось опять грести к острову, но, на наше счастье, ветер затих, и мы довольно быстро подвигались вперед. Нильсен совсем никуда не годился и все время полулежал в каяке Луняева, так как грести не мог. Говорить он тоже не мог; у него, кажется, отнялся язык, и в ответ на расспросы он только мычал что-то непонятное.

Недалеко от острова Белл, на одной из больших плавучих льдин, мы увидели лежащих двух больших моржей и одного молодого. Но и этот молодой моржонок был величиной с небольшую корову. Моржи спокойно лежали, греясь на солнце, и не поднимали даже голов. Пришла нам мысль дать моржам на этот раз генеральный бой, и мы начали подкрадываться к ним под прикрытием легких льдин. Но, боже мой, как мы потом постыдно удирали от этого боя на лед, как торопливо тащили на лед свои каяки вместе с больным Нильсеном! Нас соблазнял, собственно говоря, молодой морж, мясо которого, говорят, вкусно. Долго, аккуратно прицеливались мы в него вдвоем с Луняевым и одновременно выстрелили. Моржонку, по-видимому, попало хорошо, так как крови мы потом видели много. Если бы он лежал один, то возможно, что так бы и остался лежать на месте, но тут в это дело вмешались два взрослых моржа. Один из них сейчас же с фырканьем и злобным ревом бросился к нашим каякам, а другой, по-видимому, мать молодого, столкнул моржонка в воду. Все время отстреливаясь от рассвирепевшего нападавшего на нас моржа, мы поспешно отступили на заранее приготовленные позиции, на лед, куда едва успели вытащить и каяки.

Тут началось что-то невообразимое: вода так и кипела, вся окрашенная кровью, моржи с ревом кружились около убитого моржонка, он, по-видимому, тонул, и взрослые моржи его поддерживали зачем-то на поверхности воды, суетясь около него, то скрываясь под водою, то показываясь вновь. Один из моржей, должно быть, самец, по временам со страшным ревом бросался в нашу сторону с таким угрожающим видом, что мы невольно пятились по льду назад и стреляли в эту группу. Такая кутерьма, в которой нельзя было разобрать, кто нападает и кто защищается, продолжалась минут пять, потом все три моржа скрылись под водой, а у нас патронов стало меньше. Когда мы успокоились от сильных впечатлении этого морского боя и поплыли на каяках дальше, то долго еще оглядывались по сторонам, не покажется ли где-нибудь морда моржа.

Часов а 9 вечера мы подошли к острову Белл.

Выходя из каяков, мы убедились, что Нильсен уже не можем ходить; он падал и старался ползти на четвереньках.

Когда к нему обращались с вопросами, он не понимал их; это было видно по его глазам, которые стали совершенно бессмысленными и какими-то испуганными.

Устроив нечто вроде палатки, мы затащили туда Нильсена и закутали в свое единственное одеяло. Он все намеревался куда-то ползти, но потом успокоился, временами только что-то хотел сказать, но у него, кроме мычаний, ничего не выходило.

Нильсен – датчанин; он поступил к нам на «Св. Анну» еще в Англии при покупке судна и тогда не говорил ни одного слова по-русски.

В течение двух лет он постепенно научился довольно хорошо говорить и все понимал. Со вчерашнего дня он как-будто забыл русский язык, но теперь, я думаю, он вообще ничего не соображает, а в его мычании вряд ли и датчанин нашел бы членораздельную речь. Больше всего поражают меня его бессмысленные, полные ужаса глаза, глаза человека, потерявшего рассудок. Когда мы сварили бульон и чашку его дали Нильсену, то он выпил полчашки, но потом опять лег. Мы почти не сомневались, что к утру Нильсен помрет. Жаль человека, очень неглупого, старательного и хорошего матроса. Луняев говорит, что у Архиреева все признаки болезни были те же. Все легли спать, а я, взяв винтовку, пошел к утесам посмотреть оттуда на мыс Флору.

Воскресенье, 6 июля
Как мы ожидали, так и случилось. Проснувшись утром, мы увидели Нильсена уже окоченевшим. Никто из нас ночью не слыхал ни возни его, ни стона. Он даже не сбросил одеяла, которым мы накануне завернули его. Лицо его было спокойно и не обезображено предсмертными муками, и странно, но на нем не было заметно той страшной желтизны или восковой бледности, которая делает ужасным лицо поконника. Лицо Нильсена было, как у живого, разве что только краска лежала па нем слишком резкими пятнами. Но с первого взгляда это не бросалось в глаза, и Нильсена можно было принять за живого спящего человека, если бы не приоткрытые мертвые глаза и не окоченелость тела. По-видимому, он умер спокойно, тихо, как заснул, не приходя в сознание.

Часа через 2 или 3 мы вытащили своего успокоившегося товарища из нашего шалаша и положили на нарты. Саженях в 150 от берега, на первой террасе, была сделана могила. Могила эта не была глубока, так как земля сильно промерзла; даже камни под верхним слоем так смерзлись, что без лома невозможно было оторвать их, и нам пришлось только разбросать верхний слой. К этой могиле был подвезен Нильсен на нартах, и в ней его похоронили, наложив сверху холм из камней. Никто из нас не поплакал над этой одинокой, далекой могилой, мы как-то отупели, зачерствели. Смерть этого человека не очень поразила нас, как будто произошло самое обычное дело. Только как-то странно было: вот человек шел вместе с нами три месяца, терпел, выбивался из сил, и вот он уже ушел, ему больше никуда не надо, вся работа, все труды и лишения пошли «насмарку». А нам еще надо добраться вон до того острова, до которого целых 12 миль. И казалось, что эти 12 миль такое большое расстояние, так труден путь до этого острова, что Нильсен просто не захотел идти дальше и выбрал более легкое. Но эти мысли только промелькнули как-то в голове; повторяю, что смерть нашего товарища не поразила нас. Конечно, это не было черствостью, бессердечием. Это было ненормальное отупение перед лицом смерти, которая у всех нас стояла за плечами. Как будто и враждебно поглядывали теперь мы на следующего «кандидата», на Шпаковского, мысленно гадая, «дойдет он, или уйдет ранее». Один из спутников даже как бы со злости прикрикнул на него: «Ну, ты чего сидишь, мокрая курица! За Нильсеном что ли захотел? Иди, ищи плавник, шевелись!» Когда Шпаковский покорно пошел, по временам запинаясь, то ему еще вдогонку закричал: «Позапинайся ты у меня, позапинайся». Это не было враждебностью к Шпаковскому, который никому ничего плохого не сделал. Не важен был теперь и плавник. Это было озлобление более здорового человека против болезни, забирающей товарища, призыв бороться со смертью до конца. Казалось, так просто бороться: не слушаются, запинаются ноги, а я вот возьму и нарочно буду за ними следить и ставить в те точки, куда я хочу. Не хочется шевелиться, хочется покойно посидеть, – нет, врешь, не обманешь, нарочно встану и пойду. Разве это трудно? Ну, конечно, со стороны виднее все ошибки, и вот стоящий «в стороне», видя ошибки товарища, предостерегающе кричит ему: «Позапинайся ты у меня…» Это «запинание», когда ноги подгибаются, как парализованные, очень характерно. Я ему сначала не придавал значения, объясняя долгим сидением в каяке в неудобной позе, со скрюченными ногами. Такие «запинания» и даже полный отказ ног от работы бывали и у меня по выходе из каяка, но, обыкновенно, после пяти минут «гимнастики» ногами, лежа на спине, все проходило. Но у Шпаковского это не прошло со вчерашнего вечера. У Нильсена тоже началось с ног, потом стал плохо слушаться язык, а после он не мог уже грести: не слушались руки. У Шпаковского теперь уже не выходят некоторые слова, язык как бы потерял свою гибкость. Больной, должно быть, сознает все это; может быть, он нарочно меньше и говорит, а когда надо что-нибудь сказать, то он медленно и старательно выговаривает некоторые слова, но видя, что из этого ничего не выходит, как будто смущается и замолкает.

Утром мы видели два раза гаг, летавших стайками, по 5 и 8 штук, по направлению к северному берегу острова Белл. В надежде найти там гагачьи гнезда, а кстати посмотреть то место, которое у меня на карте называется «гавань Эйра», мы пошли туда. Гнезд не нашли, да и трудно предположить, чтобы они могли здесь быть, так как берег каменистый, занесенный снегом и без мха, в котором гаги любят делать гнезда. По всей вероятности, они летели куда-нибудь далее на север. «Гавань Эйра» тоже ничего из себя не представляла: это, должно быть, пролив между островом Белл и островом Мабель. Пролив этот был покрыт льдом.

Вечером мы увидели трех моржей, подплывающих к острову в том месте, где стояли наши каяки.

На всякий случай мы поспешили вытянуть каяки на берег, опасаясь, как бы моржам не пришла фантазия попробовать клыком, из чего они сделаны.

Странно, нам показалось, что это все те же моржи, с которыми мы вчера имели бой. Два из них все время ревели и плыли как-то вертикально, будто продолжая поддерживать третьего. Подплыв близко к берегу, моржи посмотрели на нас и скрылись. Неужели это вчерашние моржи продолжают носиться целые сутки со своим убитым детенышем и оплакивать его? Или, может быть, они приносили его нам, желая укорить нас в его смерти? Нет, этого не может быть: должно быть, они издали приняли наши каяки за лежащих на льду моржей и хотели по привычке улечься с нами рядом, но, увидев, что ошиблись, поспешили скрыться.

На этом острове мы нашли несколько кусков плавника и несколько китовых позвонков.

Теперь нас осталось из 11 человек только восемь: четверо на каяках, а четверо где-то на Земле Александры.

Каяк Луняева больше моего и со смертью Нильсена он облегчился. Поэтому из моего каяка в него положили большую часть патронов, мои книги, записки и посуду.

Вторник, 8 июля
Часа в 3 ночи мы отправились далее к мысу Флора. Погода была великолепная, тихая, солнечная, и все предвещало хорошее плавание. У южного и восточного берегов острова Белл был плавучий лед, но редкий, и между ним можно было лавировать. Далее же весь пролив Мирса (Майерса), отделяющий мыс Флора от острова Белл, был совершенно чист ото льда. Только далеко влево, в глубине пролива, виднелся лед. Пролив в этом месте шириною около 10 миль, но мы, не задумываясь, плыли по прямому направлению на мыс Флора, который был очень хорошо виден. Провизии у нас было только по одному сырому нырку на каждом каяке, но на острове мы хорошо поели и никак не ожидали, что произойдет с нами. А произошло с нами следующее.

Часа через полтора или два нашего плавания, когда мы были приблизительно в середине пролива, подул сильный NO ветер, который быстро стал крепчать и через полчаса дул из пролива, как из трубы, разводя крутую зыбь. Вместе с ветром нас, по-видимому, встретило и отливное сильное течение, тоже из пролива, и нас стало относить в море. Еще недавно спокойного, как зеркало, пролива нельзя было узнать: из пролива понесло лед, накрыл туман, каяки наши заныряли по волнам, и нас поминутно обкатывало срываемыми ветром гребнями волн. Каяки наши были легкие, но на передней части их лежали тяжелые нарты, благодаря чему нас или ставило бортом к волне или, когда удавалось провернуть каяк и держать против волны, он сильно зарывался носом и принимал воду.

Незаметно, в тумане и между плавучим льдом, мы потеряли из виду второй каяк. Острова закрыло мглой, но мы видели, что нас быстро сносит, быстрее, чем лед, глубоко сидящий в воде.

Бороться с ветром и течением на этой зыби было невозможно; мы решили подойти к какой-нибудь большой льдине и вылезти на нее. Так мы и сделали: выбрали побольше айсберг, пристали к нему с подветренной стороны, вылезли сами и вытащили каяк.

Сколько сидел в воде этот айсберг, не знаю, но над водой он возвышался более двух сажен. Волны с шумом ударяли в эту ледяную скалу, но она была незыблема и только медленно шла по ветру.

Другого каяка мы не могли рассмотреть с высоты этой льдины, да и мудрено было бы в этой мгле что-либо увидеть дальше 15 сажен. Забравшись на айсберг, мы воткнули в его вершину мачту и подняли флаг в надежде, что если Луняев увидит его, то догадается тоже забраться на какую-нибудь льдину. О плавании на каяке нечего было и думать до тех пор, пока не утихнет ветер, а так как мы порядочно устали, то решили лечь спать. Наверху айсберга было холодно и изрядно продувало; но у нас были две малицы, и мы прибегли к очень употребительному способу спанья, которым нам не раз приходилось пользоваться ранее. Надев на себя малицы, но не продевая рук в рукава, мы легли на вершине айсберга в небольшой ямке, друг к другу ногами так, что ноги Конрада приходились у меня в малице, за моей спиной, а мои ноги – в малице Конрада, за его спиной. Конечно, сапоги предварительно мы сняли и были только в одних теплых носках. Тогда оставалось только хорошенько подоткнуть под себя полы обеих малиц, чтобы они закрывали одна другую, так сказать «заделать все щели». После этого мы втягивали головы обратно внутрь малицы, и никакой холод нам уже был не страшен. Подучалось, таким образом, нечто вроде «двухспального мешка». Тепло там до духоты, и дышать приходится через воротник малицы, около которого и держишь голову.

Зимой, в мороз, воротник от дыхания покрывается инеем и леденеет. Таким образом мы заснули и безмятежно спали не менее 7 или 8 часов.

Пробуждение наше было ужасно. Мы проснулись от страшного треска, почувствовали, что стремглав летим куда-то вниз, а в следующий момент наш двухспальный мешок был полон воды. Мы погружались в воду и, делая отчаянные усилия выбраться из этого предательского мешка, отчаянно отбивались ногами друг от друга. К несчастью, мы уж очень старательно устраивали себе этот мешок и полы одной малицы глубоко заходили внутрь другой; к тому же малицы перед этим были немного мокры и в течение 7 часов, по всей вероятности, обмерзли. Мы очутились в положении кошек, которых бросили в мешок и в воду, желая утопить.

Обыкновенно принято говорить, что подобные секунды опасности кажутся целою вечностью. Это совершенно справедливо. Не могу и я сказать, сколько секунд продолжалось наше барахтанье в воде, но мне оно показалось страшно продолжительным. Вместе с мыслями о спасении и гибели в голове промелькнули другие. Очень подробно пронеслись передо мною различные картины нашего путешествия: гибель Васва, Архиреева, четырех человек пешеходов, Нильсена и Луняева со Шпаковским, и вот последние мы с Конрадом… После этого можно поставить «точку», если кто-нибудь, когда-нибудь вздумал бы рассказать о нас. Очень хорошо помню, что нечто в этом роде промелькнуло у меня в голове, но сейчас же был и ответ на эту мысль: «А кто же узнает про нашу гибель? Никто!» И, кажется, всего ужаснее было почему-то именно это категорическое «Никто не узнает, что мы погибли…» Вот «там» будут считать, что мы живем где-нибудь, а мы не пережили такой страшной борьбы, и нас уже нет… Сознание возмущалось, протестовало против гибели: «А как же сон мой? К чему же было то предсказание? Не может этого быть!» Пусть мне верят, или не верят, но в этот момент мои ноги попали на ноги Конрада, мы вытолкнули друг друга из мешка, сбросили малицы, а в следующее мгновение уже стояли мокрые на подводной «подошве» айсберга, по грудь в воде. Кругом нас плавали в воде малицы, сапоги, шапки, одеяло, рукавицы и прочие предметы, которые мы поспешно ловили и швыряли на льдину. Малицы были так тяжелы от воды, что каждую мы должны были поднимать вдвоем, а одеяло так и не поймали, оно потонуло. Холодный ветер хотя и начал затихать, но все же дул еще основательно. Наши ноги были в одних носках, а так как мы стояли на льду, то они почти потеряли чувствительность. Дрожали мы от двух причин: во-первых, от холода, а во-вторых, от волнения. Зуб на зуб не попадал. Еще продолжая стоять в воде, я напрасно ломал голову, что же теперь нам делать? Ведь мы замерзнем! Но провидение само указало, что мы должны были делать в нашем положении. Как бы в ответ на наш вопрос с вершины льдины полетел в воду наш каяк, который или сдуло ветром, или под которым подломился лед, как подломился он под нами. Не упади каяк, или упади он не так счастливо, т. е. прорвись об острый разъеденный водою лед, я думаю, мы пропали бы на этой льдине; не имея провизии, дрожащие от холода, мы напрасно старались бы согреться, а потом вряд ли у нас хватило бы решимости что-либо предпринять.

Но теперь мы знали, что делать. Побросали в каяк мокрые принадлежности туалета, выжали свои носки и куртки, одели их опять, разрубили на куски нарту, взяв несколько кусков с собой и бросив остатки в воду, сели в каяк и давай грести! Боже мой, с каким остервенением мы гребли! Не так заботясь о быстроте хода, как о том, чтобы хотя немного согреться, мы гребли до изнеможения и только это, я думаю, спасло нас.

Туман рассеялся, и острова были видны. Самым ближайшим был остров Белл, от которого мы отошли утром; теперь до него было верст 12 или 15, но холодный встречный ветер сильно задерживал ход. Мы старались плыть под прикрытием несущихся навстречу льдин, чтобы хотя за ними спрятаться от ветра. Ноги и колени более всего коченели от холода, так как им мы не могли дать никакой работы, а прикрыть их было нечем. Часов через шесть нам удалось подойти к острову Белл, несколько восточнее нашей первой стоянки. Первым делом принялись мы, как сумасшедшие, бегать по льду, стараясь согреть закоченевшие ноги; если бы кто-нибудь увидел нас в эту минуту, то, без сомнения, принял бы за бесноватых, до того дика была эта пляска. Место совершенно открытое, не защищенное от ветра, и согреться нам не удалось. Тогда мы согнали, сколько можно, воду с малиц, старательно выжали их и надели на себя, чтобы хотя немного защититься от пронизывающего ветра. Развели огонь, на что употребили дерево, отрубленное от нарт, лыжи, бинты из аптеки, одним словом все, что только могло гореть. На наше счастье, около кромки льда летало и плавало много нырков, и нам удалось убить несколько штук. Через час мы уже пили горячий бульон и с жадностью ели горячих же нырков. Как будто стало легче. Я забрался в мокрую малицу с головой и, все еще трясясь от озноба, то дремля, то пробуждаясь, просидел, прислонясь спиной к ропаку, до утра. Конрад же, кажется, так и не отдыхал: он продолжал «греться», бегая и приплясывая по льду. Снаружи малица на ветру немного просыхала, но внутри ничуть – от нее только пар валил. Утром погода опять стала лучше; проглянуло солнце, ветер затих совершенно, и море успокоилось.

Чувствовали мы себя плохо: меня трясло, голова была тяжелая, а у Конрада оказались отмороженными пальцы на обеих ногах. Сидеть так было нельзя: это могло бы для нас кончиться очень плохо. Мы взяли себя в руки и решили опять плыть на мыс Флора. Надо только настрелять несколько штук нырков на дорогу.
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Глава VIII. Мыс Флора
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Пятница, 11 июля
Только теперь начинаю приходить в себя после всех наших злоключений. Сижу сейчас в маленьком теплом домике на острове Нортбрук, на мысе Флора. Все время у нас топятся чугунная печь, в домике жарко, но тем не менее я дрожу от озноба. У Конрада отморожены пальцы на ногах, н только сейчас я кончил делать ему перевязку.

Пищи у нас теперь довольно всякой, и даже иа столе на тарелке лежат галеты, сухари двух сортов. Из этих галет, если их умеючи распарить, получается хлеб, настоящий белый хлеб! Полмесяца, как мы не ели даже ржаных сухарей, а белых не видели гораздо больше времени, так как и на «Св. Анне» они уже вышли. Но запишу вce по порядку.

9 июля утром, часов в 5, мы отправились опять к мысу Флора, от которого нас так неожиданно отбросило в прошлый раз. Погода и теперь была прекрасная – тихая, солнечная, но мы уже больше не доверяли ей, наученные горьким опытом, чего стоит это обманчивое спокойствие и тишина. Обогнув лед, окружавший остров Белл, мы поднялись по проливу вдоль льда до оконечности острова. Мабель и только тогда начали пересекать пролив Мирса. Течение из пролива и теперь было сильное, и нам все время приходилось держать левее. Из канала местами несло крупные айсберги самой причудливой формы, но эти льдины были редки.

Каяк с Луняевым и Шпаковским пропал. У нас еще слабая надежда, что им удалось уже достигнуть мыса Флора тогда, когда мы спали, или плыли между льдинами после купанья к острову Белл. На том каяке была наша единственная винтовка, все патроны и некоторые документы. У нас же осталась двустволка и 40 штук патронов, из которых 30 штук дробовых и 10 пульных. Этих запасов нам, конечно, хватило бы ненадолго и потому по прибытии на мыс Флора нам предстояло позаботиться об устройстве лука, стрел, различных капканов и силков.

Мне приходилось читать в одном официальном специальном издании, что много лет тому назад партия русских промышленников, потерпевших крушение, высадилась на один из многочисленных островов архипелага Шпицберген, не имея никакого оружия. Эти робинзоны сравнительно благополучно прожили на острове в течение семи лет, добывая себе пропитание и одежду только охотой, для чего пользовались исключительно луками, стрелами и капканами. Впоследствии они были взяты с этого острова случайно попавшим туда судном. Этот случай заслуживает внимания.

Нo теперь, переплывая пролив на каяке, мы с опасением поглядывали по сторонам, не покажется ли где-нибудь морж. С двустволкой, хотя бы и заряженной пулей, плохо воевать с этими чудовищами, во всяком случае мы предпочли бы с ними не встречаться. Насколько мы искали всегда встречи с медведями, настолько же избегали ее с моржами, по крайней мере на воде.

Как старательно мы ни гребли, но подвигались медленно; на наше счастье, на этот раз погода очень хорошая и плавание было даже приятным. Часов в 9 утра мы были от острова уже недалеко и с напряженным любопытством стали всматриваться в берега, стараясь найти хотя какой-нибудь признак жилья. Мы так старательно рассматривали берег, как тогда на льду, горячо желая найти остров. Немудрено, что и теперь от напряженного рассматривания нам иногда казалось, что видим на берегу дом, но, подойдя ближе, мы убеждались, что это большой камень. Дойдя до западной оконечности острова, мы повернули правей и пошли вдоль берега на восток, где, нам казалось, место для высадки лучше. На плывущих мимо острова льдинах мы видели много моржей, но они спокойно грелись на солнце, да и нам теперь было не до них. Но вот место подходящее, можно подойти почти вплотную к берегу, и мы пристали. Я думаю, что Колумб при высадке на открытую им землю меньше волновался, чем мы. Шутка ли сказать, сегодня без одного дня три месяца, как мы идем к этой земле, а разговоры, приготовления к походу начались много раньше, уже шесть месяцев тому назад. И вот этот долгожданный, желанный мыс. Флора наконец-то под нашими ногами! Но вот беда, эти ноги подогнулись под нами, и мы должны были лечь. Никогда еще не чувствовали мы такой слабости в ногах, как сейчас, когда достигли почти своей цели. Ноги положительно отказывались служить, подгибались, и мы не могли сделать ни одного шага. Неужели теперь-то именно нас и подкараулила непонятная болезнь и нас ждет судьба Архиреева и Нильсена?

Но и помимо ног мы чувствовали себя скверно, и только любопытство, что мы найдем здесь, еще поддерживало нас. Мы легли на спины и начали усиленно дрыгать ногами, растирать их, потом прыгать, держась за вытащенный каяк, и минут через 10–15 этой гимнастики ногам стало лучше. Взяли двустволку, бинокль и пошли на поиски следов жилища Джексона.

Мы уже потеряли надежду найти что-нибудь, кроме именно следов или развалин.

Местность представляла громадную площадь, тянущуюся с запада на восток и постепенно, террасами, поднимающуюся от берега к северу, где она была ограничена сплошной стеной идущих параллельно берегу высоких утесов, таких же, как мы видели раньше на других мысах. Но здесь все было в более крупном масштабе: и стена утесов, совершенно почти ровных, без отдельных вершин, и ширина самой площади, и высота берега. Берег и прилегающая к нему часть площади были каменистые, но далее была земля и глина. Площадь была волнистая и поворачивала немного влево, так что всю ее не было видно. За стеной утесов, на север, спускался ледник, должно быть, во всю длину острова, и этот ледник был виден, когда мы подходили на каяке к острову, но с юго-запада его не было видно, так что весь остров производил очень приятное впечатление обилием земли.

Со скал с шумом сбегала вода, образуя во многих местах водопады, и по террасам она сбегала в море многочисленными ручьями. Снег с открытых мест почти весь стаял, была масса мху, между которым был и цветущий, а местами на холмах много желтеньких цветочков, какие мы видели на мысе Мэри Хармсуорт. Но здесь растительности значительно было больше, чем на других виденных нами мысах; да так и должно было быть: почему-нибудь да называется он Флора.

Почва еще не просохла, было много грязи и воды. Местами эту площадь пересекали широкие и глубокие овраги, своим происхождением обязанные сбегающей с ледника воде, а на дне оврагов бежали шумные потоки. На скалах птиц было видимо-невидимо, и непрерывный их шум положительно оглушал нас после тихого плавания на каяке. Между камнями бегали маленькие серые птички, похожие на куличков. Около берега льду почти совершенно не было; только кое-где виднелся припай в виде отдельных узких почерневших льдин.

Мы торопливо, поминутно спотыкаясь на камнях, а иногда еще «запинаясь» больными ногами, шли вдоль берега на восток, жадно всматриваясь вперед.

За поворотом нам показалось, что мы видим что-то вроде постройки, но скоро она опять скрылась за холмом.

Пройдя еще сажен полтораста, мы увидели, что за холмом как будто возвышается шест. Он все больше высовывался из-за холма и был уже ясно виден. Не могло быть сомнения, что мы подходим к самому интересному месту. Мы знали, что ожидать деревьев на мысе Флора не могли, значит, этот шест кто-нибудь да ставил. Левее рассмотрели и второй шест; к вершинам их что-то было прикреплено.

Но вот показался и дом, настоящий бревенчатый дом с почти плоской крышей на один скат и с трубой. Да это уже не развалины, а целый дом. Увидели еще дом и еще постройку и уже были уверены, что здесь если не город, то порядочный поселок, так как мы за дома впопыхах принимали и все большие камни. Мы так были заняты рассматриванием этого поселка, что не обращали внимания на ближайшие предметы. Вдруг совершенно неожиданно, саженях в 30-ти от нас, около глубокого оврага мы увидели большой промысловый бот норвежского типа. Он был совершенно в порядке и лежал килем кверху. Около были сложены различные принадлежности: весла, решетки и проч. Почему-то нам показалось, что этим ботом пользовались очень недавно, может быть, в этом году. Бежим далее к поселку, к самому большому дому, ожидая увидеть люден. Если бы мы их сейчас увидели, то, право, не удивились бы, так как серьезно вообразили себя в каком-нибудь промысловом поселке, о существовании которого раньше не знали. Мы не обращали внимания, в каком состоянии эти, уже близкие теперь, дома. Они казались нам новыми, может быть обитаемыми. Возможно, что сейчас откроется какая-нибудь дверь, услышим мы незнакомый голос и увидим какого-нибудь норвежца или англичанина с трубкой в зубах.

Но, подойдя к дому, мы убедились, что он необитаем: все окна были заколочены, хотя и неплотно, но в некоторых стекла были разбиты. Дверь в дом была полуоткрыта и занесена снегом, который уже превратился в грязный лед. Нижние бревна дома были занесены тоже снегом, но верхняя часть постройки была свежа и производила впечатление недавно поставленной. Но теперь мы не обращали еще внимания на детали; нас заинтересовали какие-то большие ящики, полузанесенные снегом, которые лежали у самого дома. Оторвав доску у одного из них, мы внутри увидели второй ящик, но уже жестяной. Разрезали ножом жесть и, о счастье! внутри ящик оказался полон белыми сухарями, галетами. Сейчас же у нас и в карманах, и во рту очутились эти чудесные галеты, о которых мы столько времени мечтали. Вскрыли второй ящик, и он оказался тоже с галетами, но уже лучшего сорта. Таких ящиков было пять, и не было сомнения, что все они с галетами. Для того, чтобы понять нашу радость при этом открытии, надо несколько месяцев получать ржаные сухари ограниченными порциями, а в течение полумесяца не видеть ни крошки хлеба или сухаря и питаться одной мясной пищей, без всякой абсолютно приправы, кроме морской воды. Когда вы садитесь за стол и вам подают обед, в котором встречается и зелень, и крупа, и картофель, то вы обращаете внимание на эти горячие или холодные блюда, совершенно игнорируя те несколько кусочков тонко нарезанного хлеба, которые не составляют собственно обеда, а служат как бы приложением к нему. Вы даже не обратите, может быть, внимания, какой вам дали хлеб, сколько дали и сколько вы съели. Я тоже раньше был в таком положении, что не придавал особенного значения хлебу, и никак не предполагал, что по хлебу или даже сухарю можно тосковать, буквально тосковать, даже тогда, когда вы сыты от одного мяса. Читая еще давно описанные зимовки Нансена и Иогансена в мрачной хижине на острове Джексона, когда они питались в течение зимы только мясом, мне казались несколько преувеличенными их мечты о сухарях, которые можно найти на какой-то промысловой шхуне у Шпицбергена, мне казался преувеличенным их восторг, когда они нашли этот хлеб у Джексона на этом же мысе Флора.

Но потом я понял, как я ошибался; без мяса легче жить, чем без хлеба или без сухаря; я убедился и после того, как не видел его только полмесяца. Познал тогда я действительную цену хлеба! И теперь, когда нашли целых пять ящиков сухарей, мы были счастливы, как никогда!

Только теперь мы обратили внимание, что к стене дома, со стороны входа, была прибита вертикальная доска, возвышавшаяся над крышей аршина на два с половиной. К этой доске наверху была прибита другая доска, поперечная, покороче, на которой была четкая надпись латинским шрифтом: «Экспедиция старшего лейтенанта Седова 1913 год».

Вот те раз! Так мы значит, находимся в гостях в становище Седова?

Но почему здесь написано 1913 год, когда Седов отправился в том же 1912, как и мы! Странно!.. Под поперечной доской были привязаны проволокой две запаянные жестяные банки из-под какао.

Это почта, догадался я; должно быть, ждут прихода судна.

Подойдя к двери, мы увидели надписъ синим карандашом «Первая Русская полярная экспедиция старшего лейтенанта Седова прибыла на кап Флора 30 августа 1913 года и 2 сентября отправилась в Теплиц-бай».

Теплиц-бай… Залив Теплиц, это мне знакомое название. Это на Земле кронпринца Рудольфа. Пришли 30 августа, а 2 сентября ушли… По-видимому, на собаках ушли далее, иначе не выгружали бы этих ящиков и другого имущества, виднеющегося вдали. Но как они успели за 4 дня сложить этот дом; а еще удивительнее, как они успели в нем пожить и так его запустить? По-видимому, они приходили сюда второй раз зимой или ранней весной, пожили здесь, взяли, что могли и что им надо было, оставили эту почту в жестяных банках и опять ушли в Теплиц-бай. Заглянули мы в дом, но там было темно и такой беспорядок, такая грязь, что трудно вообразить себе: грязный лед лежал слоем на треть вышины всего помещения, и в этот лед вмерзлись обломки мебели, разные лохмотья, банки из-под провизии, грязная посуда и проч. Отложили осмотр до другого раза и решили идти далее к амбару, стоявшему саженях в тридцати от дома. Амбар этот представлял большую постройку, сложенную из толстых, двухвершковых досок на сруб, разделенную внутренней переборкой на две половины, каждая с отдельной дверью, но этих дверей не было, они были сорваны. Большей части крыши и потолка у этой постройки тоже не было. Внутри амбар наполовину был наполнен льдом, из-под которого высовывались ящики, ряды банок, бочки, большие железные бидоны, непромокаемая одежда, парусина и масса каких-то обломков. В другой половине, кроме перечисленного, наполовину высовывался из-под льда зеленый каяк хорошей работы. Сбоку, около амбара, была полуразрушенная пристройка, сарайчик, в котором лежали мелко напиленные дрова.

Вокруг амбара была масса навозу, непролазная грязь и лужи воды. В этой грязи и воде, на большом расстояние вокруг, были разбросаны ящики с какими-то банками, банки без ящиков, бочки, весла, ломаные нарты, обрывки сбруи, посуда и еще много предметов. Многие банки были проржавевшие, пробитые, и содержимые в них консервы совершенно негодные, но много банок было еще целых и невредимых. Впечатление получилось в общем такое: стоял амбар, в котором был когда-то устроен хороший склад, и в этом складе одного только птичьего молока не было, но вот случился пожар, прибыли пожарные, разбросали кругом, как попало, на большом расстоянии, весь товар, поломали, побили, залили все потоками воды, которая сейчас же замерзла, а потом ушли… Но пожара не было, это ясно. Стены и остаток потолка даже не очень почернели от времени, дерево было почти свежее.

Вскрыли мы несколько банок с консервами и нашли там свинину, селедки копченые и консервированные, мясо кролика. Попробовали на вкус: как будто только сейчас из магазина!..

Банки эти мы взяли с собой и пошли далее.

На другой линии с домом и амбаром, саженях в тридцати от последнего, стояла какая-то странная постройка легкого типа. Она была восьмигранная, причем каждая грань, немного наклонная внутрь, состояла из отдельного щита, и эти щиты, по-видимому, можно было разобрать. Крыша у этой постройки была шатром, коническая, вход через отдельные сенцы, или прихожую, и вся постройка была очень похожа на маленький цирк. Внутри стены обтянуты крашеной парусиной, а вдоль стен были устроены койки. Когда-то эта постройка, должно быть, была очень хороша, работа аккуратная, красивая и легкая, но время наложило на нее свою руку. Сделана она, конечно, не для здешнего сурового климата, а по всей вероятности, когда-нибудь служила для кратковременного житья в более теплом месте. На полу был такой же слой льда, такая же грязь и разрушение, как и в первых двух постройках. В средине из-под льда высовывался верх чугунной печи, валялись лохмотья и обломки мебели, ящиков и прочего хлама. На койках мы нашли нечто существенное и важное для нас: там лежали в ящике рассыпанные патроны для винтовки и дробовки, причем дробовые для ружья 12-го калибра, как и наша двустволка. Между этими последними было несколько патронов, заряженных пулями. Находка патронов была очень кстати нам, а это совпадение калибров прямо поразило нас. Право, не дурно!

На койке же стоял большой аптечный сундук, полный всевозможных лекарств и перевязочных средств. Сундук этот, кажется, из всех предметов наиболее сохранился, но пока он нас заинтересовал только своими беленькими круглыми мятными леденцами (пеперментки), стеклянную банку их с притертой пробкой мы взяли с собой «к чаю».

Между постройками и берегом была целая свалка: тут были порожние банки из-под разных консервов, кастрюли, тарелки, сковороды, чайники, ложки и пр. Все это было старое, грязное и поломанное; не хватало ручек, крышек, носиков, но между этими вещами попадались и хорошие, годные к употреблению обломки нарт, собачьей и конской упряжи, какие-то непонятные предметы и приспособления, и вся эта куча похожа была на развал на «толкучке»: богатство такое, что у нас голова закружилась. Ясно было, что мы обеспечены всем необходимым и даже «предметами роскоши».

Теперь нам надо было подыскать себе приличную «квартиру».

Ни в главном доме, ни в амбаре, ни в «цирке» жить было нельзя в настоящем их виде. Напротив главного дома, в сторону к утесам, стояла четвертая постройка, не менее странная, чем «цирк». Как потом мы рассмотрели, это была судовая рубка, или целиком перенесенная с судна, или на берегу собранная по судовому образцу. Вдоль ее стен, на расстоянии около фута от них, был воткнут в землю ряд бамбуковых палок, образуя нечто вроде частой решетки, переплетенной проволокой и скрепленной планками. Между этой решеткой и стенками рубки был положен торф или мох, который раньше, должно быть, был во всю вышину постройки, но от времени он осел до половины вышины. Такая же бамбуковая решетка ограждала небольшую площадку перед входом, образуя что-то вроде крытого палисадника, или клетки с отдельной дверью. Бамбуки эти когда-то, может быть, служили для целей съемки и на многих из них еще сохранились флажки. Эта маленькая усадебка показалась нам очень оригинальной и симпатичной: около нее не было грязи, так как она стояла на возвышенном месте, и не видно было следов разрушения, как у других построек. В нее мы и вошли.

В палисаднике было устроено кузнечное горно, причем мех был какой-то особенной конструкции, не виданной мною еше нигде. Дверь в постройку было закрыта плотно, и к ней прибита лошадиная подкова, кажется, у всех считающаяся эмблемой счастья. Войдя в помещение, мы увидели, что жить здесь вполне можно. Налево стояла чугунная печка, около которой стоял ящик с мелко напиленными дровами, направо был столик, а прямо против двери – широкие нары.

Была здесь и некоторая утварь, лампа и посуда. На полу, правда, и здесь был слой льда, но не толстый, который не трудно было убрать. Здесь мы и устроились, сложив на столе свои «покупки» – консервы и сухари. Скоро весело запылал огонь в печке, стало жарко, и мы могли наконец, снять с себя мокрую еще после нашего купанья одежду; принялись готовить обед, сварили суп из хорошего жирного консервированного мяса, запустили его найденным сушеным картофелем и с аппетитом принялись обедать с долгожданными сухарями. Как приятно было раздеться в жарком домике, после трех месяцев пребывания на холоде! Мы были дома, были сыты и у нас было все, что только мы могли пожелать, и о чем, конечно, не мечтали, когда шли к мысу Флора! Флора превзошла все наши самые смелые мечты. Утомленные и дорогой, и массой новых впечатлений, мы легли спать в обстановке, от которой отвыкли. Сколько раз мы мечтали об этой минуте, об этом тепле, когда в метель, мокрые, голодные и холодные тащились по тяжелой дороге по льду, безнадежно поглядывая на горизонт и ломая голову, как достать топлива, чтобы хотя натаять воды изо льда для питья перед сном.

Да, теперь мы были спасены. Теперь мы не опасались за будущее. Только бы собрать нам наших раскиданных спутников! Где-то они теперь?
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Спали мы, как убитые, и, должно быть, долго. После завтрака принялись за работу, которой было много. Прежде всего надо было подвести к поселку каяк, оставленный версты за две отсюда, вытащить его в безопасное место и взять в домик все остатки нашего снаряжения, которого, правда, осталось немного: компас, бинокль, хронометр, секстан, две книжки, паруса, топор, спички, да две или три банки, из которых одна была с почтой. После этого нам предстояло приняться за большую спешную работу: спасать провизию, валявшуюся в воде и грязи, которая с каждым днем портилась все больше. За провизию, вмерзшую в лед, мы особенно не беспокоились, она еще может ждать. Пока мы принялись собирать разбросанные везде банки, а их было много. Тут пришлось убедиться, что добрая половина банок, к сожалению, была уже негодных: иные были пробиты, иные проржавели насквозь, и провизия в них уже испортилась. Но оставшиеся были все собраны, просушены и рассортированы. Пока не была устроена нами кладовая для хранения провизии, мы эти банки расставили частью в нашем палисаднике, а частью прямо около амбара на досках.

После этого приступили к выкалыванию изо льда полуобнаженных ящиков и банок, сверху покрытых талой водой. Начались «раскопки Помпеи». Постепенно, ящик за ящиком, банку за банкой, боясь повредить, работая ножами и топором, стали мы извлекать на свет божий различные консервы и вещи. Работа кропотливая, требующая терпения, но зато и интересная, полная самых неожиданных открытий и приятных сюрпризов.

Чего-чего мы не нашли только во время этих раскопок! Пеммикан, мясо, баранина, свинина, кролик, всевозможная рыба, масло, какие-то колбасы в запаянных банках, сушеная и прессованная зелень, сушеный картофель, большие плитки шоколада, но без сахару, какой-то яичный порошок, должно быть, для печения и пр. и пр. Многое из этого перечня было порченое, хотя и сохранилось под слоем льда. Должно быть, оно испортилось ранее, когда этого льда еще здесь не было, следовательно, не в этом году.

Во льду же, покрытом водой, мы нашли целые пуды чая в жестяных полуфунтовых коробках; почти весь чай был никуда не годен, так как коробки поржавели и чай отсырел и заплесневел. Тем не менее мы взяли несколько коробок наиболее сохранившихся и, просушив его, пили с удовольствием. В больших железных банках, открытых сверху и залитых водой, нашли мы несколько пудов кофе, который был окончательно испорчен. В железных бидонах, тоже под водой, было найдено много овса, по-видимому, для лошадей. Хотя он и отсырел, но мы пробовали из него сделать овсяной кисель, и получилась вполне съедобная вещь, так что мы решили этот овес еще использовать зимой. В амбаре же нашли мы два ящика с галетами, совершенно размокшими и превратившимися в кашу. Нашли несколько пудов керосину и ящик стеариновых свечей, что будет очень кстати длинной зимней ночью. Найдены были лохмотья уже совершенно истлевшей одежды. Найдены были шелковые легкие палатки, причем на каждой из них были шелковые же красные надписи и номера каждой палатки, эти надписи, по-английски, поставили меня несколько в тупик: «Полярная экспедиция Циглера № 12». Подобные надписи или клейма были на многих найденных нами предметах: на топорах, на лыжах, на каяке, на приборах для варки пищи специально в санных экспедициях, на лопатах и пр. Все вещи были лучшего качества и каждая занумерована. Этот неизвестный нам Циглер совершенно сбил меня с толку.

Как я уже говорил, первоначально у нас составилось очень простое представление: мы еще не нашли зимовки Джексона и находимся в становище Седова. Немного смущало, правда, обилие разного старья и запущенность построек, но часть хлама была еще закрыта снегом, а кроме того, мы это объясняли спешным уходом зимой, при вторичном посещении Флоры. Судно же Седова, должно быть, вернулось в Архангельск, высадив экспедицию на мыс Флора, как это предполагалось, в 1912 году. В этом году судно должно прийти; в тех банках, привешенных к дому, находится почта на случай, если бы санная экспедиция вернулась позже прихода судна. Как могло у меня составиться такое ложное представление, я, право, не могу себе объяснить. Дом, очень хорошо сохранившийся снаружи, которому, право, можно было дать на первый взгляд скорее год, чем двадцать лет, две надписи Седова, наше предвзятое ожидание найти только развалины становища Джексона, почта, оставленная Седовым, две или три пустые банки из-под русских консервов, найденные в усадебке, где мы жили, – вот те первоначальные причины моего заблуждения, в котором я был дня два. Однажды, забравшись в большой дом, который очень походил внутри на помойную яму и в котором слой грязи и льда был толщиною до двух футов, у одной стены, в закоулке, за грязными заплесневшими койками, мы нашли вместо обоев какой-то сгнивший лоскут. Он был невелик, и внутри дома нельзя было разобрать ни материала, из которого он сделан, ни цвета его. Но рассматривая эти лохмотья при свете солнца, мы увидели, что это сукно, совершенно истлевшее и когда-то зеленого цвета. Внезапно я припомнил, что Нансен, описывая жилище Джексона, говорит, что степы его были обтянуты зеленым сукном.

В середине большой комнаты стоит хорошая чугунная печъ, и к потолку над ней аккуратно прибиты деревянные планочки, назначение которых ясно: сушить над печкой намокшее платье. Нансен тоже про это пишет. Присмотревшись к стенам, потолку, кухне, отделенной переборкой от главного помещения, я уже нашел, что дом далеко не так молод, как показался мне первоначально, благодаря предвзятым ожиданиям. Конечно, это дом Джексона! А с другой стороны, и не похоже… У того было чистое, удобное помещение, «масса места», как говорил он Нансену при встрече, а людей с ним было немного. А здесь устроены койки в три ряда, одна под другой, человек на сорок или тридцать пять. Какие-то переулки, закоулки, темнота. С одной стороны, как будто здесь было и хорошее помещение, а с другой стороны, – и скверное. Койки сбиты даже из плохо строганных досок, кое-как, наспех, матрацы на них сгнили до того, что их приходится сбрасывать лопатой, а около стоит хорошее кресло.

Прекрасный удобный стол, может быть, когда-то служивший письменным, грубо починен обрезком нестроганной доски. К потолку привешены на проволоках и прибиты гвоздями против каждого паза между досками длинные, кое-как согнутые из жести желоба, так как, должно быть, крыша и потолок протекали. Весь потолок был увешан этими некрасивыми заржавленными желобами. У каждой койки наспех сделаны полочки и ящики, в которых во всех были грязные банки и пузырьки с различными лекарствами, и, должно быть, ими частенько пользовались. Нет, положительно, в таком грязном, запущенном, нездоровом помещении не мог жить Джексон, этот джентльмен, который, говорят, к обеду выходил во фраке. Ясно, что здесь было за двадцать лет двое, а то и больше хозяев. Сначала устраивалось удобное, светлое помещение, обставлялось с комфортом, обтягивались стены сукном, предусматривалась долгая, в течение нескольких зим, жизнь при приличных условиях. Такое помещение и застал Нансен.

Но вот после уже, откуда-то появились какие-то другие люди: их было много, явились они поздно, надо было торопиться, чтобы как-нибудь устроиться, поместиться всем до наступления зимы. И стали они наспех делать эти трехъярусные койки-гробы, приколачивать к потолку эти жестяные желоба, так как потолок к тому времени уже протекал. У них, должно быть, было несколько лошадей, скелеты и черепа которых мы видели в разных местах около амбара и «цирка». Поломанные нарты, которые мы видели на свалке, были слишком велики для собак – они предназначались для лошадей. В доме, на стене, висит уздечка, тут же рядом нашли мы винтовку, заржавленную до того, что для употребления она не годилась. На этой винтовке, на прикладе выжжено клеймо: «Полярная экспедиция Циглера». Такое же клеймо и на лежащем в доме топоре, на длинной ручке.

Нет, положительно, своим грязным запущенным видом дома обязаны не седовской экспедиции. Надо было много времени, чтобы сгнили эти матрацы и лохмотья одежды. Эта экспедиция была раньше седовской. Как спешно она пришла, так же спешно и ушла куда-то, не убрав грязи, не заколотив хорошенько окон и не закрыв крепко дверей. И, по всей вероятности, это была экспедиция Циглера, совершенно мне не известная. Откуда и куда шел этот таинственный Циглер или его экспедиция?

А вот, кажется, и ответ на этот вопрос. На одной из коек находим мы большой лист бумаги; по-видимому, это нечто вроде юмористической газеты, случайно изданной на мысе Флора по поводу наступления Нового года.

Первая картинка изображает двух джентльменов, сидящих за стаканом и пьющих виски. Они, должно быть, говорят между собой: «А хорошо бы открыть Северный полюс. Конечно, недурно». И вот корабль, по всей вероятности с этими джентльменами, уже в море. Но у какого-то высокого мыса, может, севернее Флоры, этот корабль от неизвестной причины идет ко дну и из воды видна только его корма. Следующая картина изображает путешествие обратно на юг по Земле Франца-Иосифа. Длинной вереницей растянулся обоз, запряженный и лошадьми, и собаками, и, по-видимому, все приходят на мыс Флору. Потом эта компания, уже, должно быть, в наступающем году, каким-то образом очутится в обитаемых местах и поедет в железнодорожном поезде. Конечно, они доберутся благополучно до дома и в один прекрасный день очутятся в кругу родных и знакомых.

Вот по каким «достоверным источникам» мы познакомились с экспедицией Циглера.

Около амбара среди нескольких порожних бочек мы нашли одну из-под вина. На ней было выжжено клеймо «Северный полюс». Не экспедиция ли Циглера предусмотрителыю запасалась этим вином, которое предстояло распить по прибытии на Северный полюс? В нашем представлении этот Циглер или, вернее, остатки снаряжения этой экспедиции и «свалка» около домов, были неиссякаемым источником всяких сокровищ: нечто вроде «универсального» магазина. Когда нам нужна была та или другая вещь для хозяйства, то мы смело шли в дом, амбар, «цирк» или на «свалку» и всегда находили нужную вещь. «Надо сходить к Циглеру, не найдется ли там ложек», – и мы находили. «Александр, не поищешь ли ты у Циглера ситечко для протирания овса», – и Александр шел и находил. Таким образом, мы «у Циглера купили» кофейную мельницу, хорошую лампу, ножи столовые и вилки, различные инструменты и всевозможную посуду. Циглеровская винтовка у нас была разобрана и отмачивалась в керосине, после чего мы надеялись привести ее в надлежащий вид.

Проходя как-то на восток, за одним из холмов я увидел высокий, узкий, очень правильный камень. Подхожу ближе и, к своему величайшему изумлению, вижу великолепный памятник-обелиск. Из надписи на нем золотыми буквами я узнал, что этот памятник поставлен в 1900 году судном «Стелла Поляре», Полярной экспедицией герцога Абруццкого, своей пропавшей без вести санной партии. Конечно, эта вторичная экспедиция, привезя с дальнего юга этот памятник своим пропавшим товарищам, не позабыла с собой захватить и более существенное, все необходимое для существования на севере. Должно быть, она много чего привезла и сложила в амбаре, но кто-то уже после раскидал и перепортил это добро.

Так что, хотя мы и называли все наши находки полезных вещей «покупкой у Циглера», но ясно было, что не одному Циглеру мы были обязаны ими. Возможно, что экспедиция Циглера сама многим воспользовалась из склада в амбаре.

Недалеко от нашей усадебки, ближе к утесам, мы нашли могильный холм с деревянным крестом, окрашенным красной краской. Какой бедняга нашел себе здесь успокоение, это нам не было известно. Здесь была земля и все нужные инструменты для копания, а потому эта могила была лучше, чем могила нашего Нильсена. Там мы могли только сложить над телом его холм камней, а на крест у нас не было материала.

Постепенно из-под льда была выколота почти вся провизия. Оставалось немного несущественного, которое мы собирались разобрать после. Теперь же надо было убрать то, что уже было вынесено наружу.

В большом доме часть сеней была отгорожена переборкой под кладовую. Здесь, как и везде, была та же грязь, тот же лед. Очистив ее и добавив полок, мы сложили по сортам, рядами на полках, всю провизию. Вид получился внушительный и очень красивый. Длинные ряды банок различной формы и величины, со свежими даже этикетками, напоминали хороший гастрономический магазин. Кладовая оказалась полной.

Большую часть этой работы, раскопки провизии и сортировки, сделал Конрад. Работа эта серьезная и очень кропотливая, но Александр добросовестно ее выполнил. С утра и до позднего вечера проводил он время «в Помпее», только иногда навещая меня, чтобы поделиться тем или другим приятным открытием.

Я же с самого прибытия на мыс Флору был болен и мне становилось все хуже. Жар и озноб не покидали меня. Большую часть времени я был в бреду, а иногда были какие-то кошмары. Мне все казалось, что нас на мысе Флора живет трое. Лежа в бреду, я вскакивал и бежал к раскопкам звать Александра. Я знал, что он там работает, и никак не мог припомнить, куда отправился «он, третий». Спрашивал Александра, где «он», но кто он, я и сам не мог припомнить. На свежем воздухе я приходил немного в себя, припоминал все происшедшее с нами, что нас осталось только двое, и с тоской шел обратно на койку. К общему недомоганию прибавилась опухоль и боль в ногах, и в минуты сознания я опасался плохого конца для себя. Положим, что опухоль в ногах была и у Александра.

Мысль о пропавших спутниках, в особенности о Луняеве и Шпаковском, не давала обоим нам покоя. Временами, когда мне было лучше, мы садились у дверей своей усадебки и смотрели на расстилающееся перед нами море, втайне надеясь, что покажется где-нибудь каяк с пропавшими. Разве это не может быть? Возможно, что их отнесло очень далеко на каяке или на льдине, на которую они предпочли перебраться. Но ведь там за горизонтом должен быть лед и большой лед. Трудно ожидать, чтобы это свободное море тянулось вплоть до Мурмана, или до берегов Новой Земли, вероятнее, что южнее есть широкая полоса льда, такого же плавучего, как и тот, по которому мы шли. Возможно, что наших спутников отнесло к этому льду, где они, конечно, могли убить несколько тюленей и, питаясь ими, при благоприятном ветре и погоде решили отправиться обратно к островам. Каяк у них крепкий, стойкий, и такой переход сделать возможно. Но напрасно мы всматривались в горизонт, напрасно рассматривали в бинокль отдаленные льдинки, ничего не было видно похожего на каяк. Медленно мимо нас проходили льдины, гонимые приливом и отливом то на запад, то на восток, часто на них мирно грелись на солнце моржи по нескольку зараз, но наших пропавших спутников не было.

15 июля, рано утром, Конрад решил ехать на остров Белл, а если будет возможно, то есть, если лед не взломан, то доехать до мыса Гранта и посмотреть, нет ли там береговой партии или, по крайней мере, их следов.

В то время я ехать не мог, так как только временами мне было настолько лучше, что я мог ходить, больше же я лежал на койке и чувствовал себя плохо; на каяке я был бы только лишним грузом. Да и Александра к этой поездке побуждало отчасти опасение остаться на зиму одному.

Взяв с собой ящик с провизией, двустволку с патронами, Александр, при хорошей погоде и легком попутном ветре, отправился под парусом к острову Белл. Скоро каяк превратился в точку, а через час и точка исчезла. Я остался один. Это время одиночества было очень тяжелое для меня. Лежа почти в забытьи, я переживал различные эпизоды из нашего странствования, которые перепутывались с ужасными кошмарами, во время которых я слышал голоса за дверью, или даже мне казалось, что кто-то открывает дверь; я выскакивал из домика, но, конечно, никого не оказывалось там. На некоторое время я приходил в себя, припоминал, что сейчас я один, но потом опять начиналось что-нибудь подобное.

На столе у меня стояли раскрытые банки с различной провизией, консервами, вода, галеты и лежала хина, взятая из аптечного сундука. Это все приготовил Александр для меня перед своим отъездом. Но аппетита у меня не было; я только принимал хину, пил воду, подбрасывая дров в печку и опять ложился. По прибытии на мыс Флора мы переделали нары в нашем домике, так как они занимали очень много места. Вместо них мы сделали две койки, одну над другой, и находили это удобнее. Моя койка была нижняя.

Через двое суток я начал беспокоиться об Александре, не случилось бы какого-нибудь несчастья и с ним.

Вечером 17 июля я оделся в малицу и решил дожидаться Александра, сидя около дверей на ящике.

Этот неумолкаемый гвалт на утесах, временами прерываемый какими-то дикими завываниями, способен был и на здорового человека нагнать тоску. Беспрестанно льется со скал водопадами вода; временами она подмывает где-то наверху лед и снег, и происходят шумные обвалы. Невольно вскочишь с места от этого шума; кажется, что обвал случился где-нибудь недалеко от нашего домика, так силен этот грохот и сотрясение воздуха.

Я прождал Александра всю ночь, только иногда заходя в домик. Часа в 4 утра я увидел по направлению на остров Белл какую-то точку, похожую на каяк, но все еще не верилось. В то время, как лед медленно плыл по проливу на юг, точка эта как-будто подвигалась на север. Немного погодя стало заметно, как по сторонам черной точки что-то поблескивает с правильными промежутками времени, то с одной стороны, то с другой. Да, конечно, не может быть сомнения, что это каяк, а по сторонам его блестит на солнце двухлопастное весло, то опускаясь, то поднимаясь из воды. Через час он скрылся за высоким берегом, а в 6 часов утра я увидел уже Александра, идущего по берегу, и побрел ему навстречу.

Конрад шел один. Когда я подошел к нему, то он не мог сдержаться и заплакал. Нечего было и расспрашивать, я понял, что он никого не нашел и не видел следов. До самого мыса Гранта дойти он не мог, так как там был наносный лед, но мыс был виден хорошо в бинокль: можно было рассмотреть каждый камень. Александр стрелял, кричал и даже переночевал в виду мыса.

Но мы все еще не теряли надежды. Решили вторично отправиться к мысу уже вдвоем, как только устроим себе помещение для зимовки.

В этом маленьком домике мы не предполагали зимовать, так как, по всей вероятности, здесь будет очень холодно. Надо было привести в порядок большой дом, за что и принялись с утра. Эта работа была немалая. Для очистки дома следовало принимать меры энергичные. Прежде всего были оторваны от всех окон доски и выставлены рамы, потом мы принялись ломать все до одной койки и вынесли всю мебель. Мы решили оставить только одни стены и печи: только таким способом можно было сколько-нибудь высушить помещение. На стенах были прибиты кое-как какие-то мокрые лоскутья тряпок, кожи и бумаги, какие-то дранки, доски с прослойкой сгнившего мокрого войлока. Такая грязь, такая вонь, что трудно себе представить.

Чугунный камелек, который стоял посредине помещения, был разбит, а потому мы решили здесь сложить небольшую кирпичную печь, которая держала бы больше тепла и в которой одновременно мы могли бы готовить себе пищу. Кирпич, нужный для этой печи, нашелся частью от кузнечного горна, устроенного в нашем «палисаднике», а частью мы собрали его в разных местах около построек. За печником дело не стало. Конрад до поступления на «Св. Анну» работал печником, и, по его словам, был «дошлый» по этой части. Кроме того, нам предстояло починить потолок и крышу. Для этого надо было туда наносить побольше дерну и мху, а за этим материалом дело тоже не стало. Недалеко мы нашли большую кучу мха «ягеля», употребляемого для корма оленей. Должно быть, он был припасен еще Джексоном, который, кажется, делал попытку разводить здесь оленей. Часов в 7 утра мы аккуратно выходили на работу и проводили весь день в большом доме с перерывами только для обеда и чая.

Работая в большом доме, мы нашли под койками более тысячи патронов для «циглеровской» винтовки. Это была ценная для нас находка, так как мы надеялись привести в порядок винтовку, отсутствие которой для нас было чувствительно. Раза три нас уже навещали медведи, но они были осторожны, близко не подпускали, и потому мы не могли ни одного убить из двустволки. Медведи, видя за собой погоню, улепетывали очень быстро к морю, бросались в воду и плыли ко льдам, проносившимся около острова. Там они забирались на одну из льдин и спокойно продолжали свое путешествие.

А между тем нам необходимо было еще до наступления зимы убить нескольких медведей. Во-первых, их свежее мясо никогда не могло быть лишним, хотя бы мы имели достаточно консервов. А во-вторых, наша одежда очень нуждалась в ремонте и пополнении, а медвежьи шкуры не оставляли желать ничего лучшего для этой цели.

Кроме того, нам винтовка нужна была для моржей, мы еще предполагали за ними поохотиться как следует. Мясо и шкуры их для нас далеко не были бы лишними.

Различные обрывки одежды и оленьи шкуры, найденные нами в различных местах, мы акуратно собирали и сушили их на крыше дома. Этот хлам должен был нам пригодиться тоже для ремонта нашего гардероба. Иглы и нитки мы нашли в доме, а материалом для нашего будущего белья должны были служить несколько парусов от каяков, сохранившихся у нас и сделанных из больших простыней; для той же цели мы собирались употребить одну из наиболее рваных шелковых палаток Циглера.

Исправлением и шитьем одежды и белья мы должны были заняться после нашей поездки на мыс Гранта уже в «новом» доме, когда настанут темные вечера и все работы на дворе будут окончены.

В большом доме, «в мусоре», Конрад неожиданно нашел обыкновенный русский ситцевый кисет с махоркой. Как он попал сюда, не могу себе представить. Впрочем, его мог обронить кто-нибудь из команды Седова. Мы с Конрадом заядлые курильщики, но табак на «Св. Анне» вышел уже год тому назад, и могу сказать по личному опыту, что это слишком большой срок для курильщика. Чем только не пробовали на «Св. Анне» заменить табак! Курили и сушеный хмель, и чай, и даже траву от матрацев, но, увы, эти суррогаты только раздражали курильщиков, но табак заменить не могли.

Можно себе представить, с каким наслаждением теперь, на мысе Флора, после обеда, мы свертывали из бумаги «козью ножку», насыпали ее просушенной махоркой и курили! После долгого перерыва мы чувствовали себя, как пьяные, и у нас кружилась даже голова.

Впрочем, по окончании работ в большом доме, после ужина, мы сидели в своей усадьбе, занимались различными мелкими работами, делились своими планами, надеждами и делали различные предположения. Должен упомянуть об одном странном обстоятельстве, рисующем наше душевное состояние по прибытии на мыс Флора.

В тот момент, когда я увидел надписи Седова и две банки с почтой (в жестяной запаянной банке находилась записка заместителя начальника Седовской экспедиции Кушакова о местонахождении и положении экспедиции. Записка была доставлена с места зимовка судна экспедиции «Св. Фока» в бухте Тихой на острове Гукера Н. В. Пинегиным на собаках в конце марта 1914 года. – Прим. Н. В. Пинегина), привешенные над домом, у меня мелькнула мысль, что в этом году должно прийти судно из Архангельска за экспедицией Седова. Эта догадка с течением времени превратилась почему-то в твердую уверенность. Ждал я это судно в августе месяце.

Конечно, могло случиться, что ожидаемому судну не удастся пробиться в этом году к мысу Флора вследствие большого скопления льда, который, безусловно, должен быть где-нибудь южнее этого мыса.

Только в таком случае приход судна мог быть отсрочен до будущего года. Это я допускал. На этот несчастный случай мы и готовились к зимовке: собирали провизию, устраивали большой дом, готовили одежду. Но мы видели свободное ото льда море от мыса Мэри Хармсуорт и далее на восток от мыса Флора на протяжении около 90 миль, и я полагал, что в этом году вообще не следует ожидать большого скопления льда южнее. Вероятнее всего, что судну удастся пробиться к мысу Флора. Уверенность моя в этом была так велика, что я до прихода судна не вскрыл банок с почтой, которые были привязаны проволокой над большим домом.

Из писем, помещенных в них, я много узнал бы очень интересного для меня, и я уверен, что всякий на моем месте первым делом открыл бы эти банки. Теперь, когда я оглядываюсь назад, мне самому кажется странной моя уверенность в ожидаемом приходе судна. Мне странно и самому теперь, почему я не открыл эти банки с почтой, которые для того и повешены, чтобы их открыли и прочли письма? Но тогда я спокойно проходил мимо них десятки раз в день и даже не обращал на них внимания. И очень, может быть, хорошо сделал, что не прочел содержимого банок. Многое узнал бы я из этих писем неожиданного для меня, что дало бы совершенно другое направление нашим планам и деятельности и, кто знает, может быть, сделали бы такой шаг, который мог быть для нас опасным.

Но так или иначе, мы спокойно ждали, а почта висела на своем месте. Работа по очистке дома приближалась к концу: оставалось только выбросить несколько десятков лопат льда и мусора, начать топить печи для просушки помещения и вымыть его.
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Глава X. Судно пришло!


[image: after_title]

20 июля, около 6 часов вечера, я окончил работу в доме и отправился готовить ужин. Конрад еще остался на работе, желая во чтобы то ни стало сегодня закончить очистку дома. Остановившись на площадке перед домом передохнуть после усиленной работы в душном, затхлом помещении и подышать свежим воздухом, я смотрел совершенно бесцельно на море. Погода была тихая и теплая. Над морем повис туман и горизонт был небольшой.

Как всегда, мимо острова медленно двигались льды, гонимые отливным течением; как всегда, на этих льдинах дремали моржи, и вид их неподвижных туш направил мою мысль на необходимость как можно скорее исправить винтовку. Этим соображением я поделился с Конрадом через открытую дверь.

От моржей я бесцельно перевел свой взгляд левее и вдруг увидел то, что на несколько секунд лишило меня языка. Я явственно увидел две мачты: передняя высокая, со стеньгой и бочкой на ней, а задняя короче и без стеньги. Между мачтами из тумана была видна только верхняя половина трубы, из которой шел легкий, чуть видный дымок. Корпус судна очень слабо чернел сквозь туман. До судна было не более полутора или двух миль. Я, не меняя позы, остолбенев от неожиданности, смотрел на судно и не верил своим глазам.

Когда ко мне вернулся дар слова, я диким голосом закричал Александру: «Судно, судно идет!» В следующий момент я уже узнал «Св. мученика Фоку», которого раньше видел в Архангельске. Это судно должно было отвезти экспедицию Седова. Я продолжал кричать: «Александр, „Фока“ идет! „Фока“ идет!» Но в то же время эти слова мне самому казались нелепостью, до такой степени появление судна теперь было невероятно. Но, однако, я видел его своими глазами и продолжал кричать до тех пор, пока Конрад с испуганным лицом не выскочил из дома. Он испугался, не сошел ли я с ума, и первым делом внимательно посмотрел на меня. Но я указал ему на судно, еще видное сквозь туман. Оно остановилось на месте, как бы в нерешимости, по-видимому, стараясь ориентироваться и выбирая между льдами более свободный ход. «Фока» медленно, чуть заметно, продвигался вперед, но намерение его подойти к мысу Флора было очевидно. Да и куда ему было идти иначе? Конечно, он шел за экспедицией Седова, которую в прошлом году доставил на этот мыс. Через минуту мы уже были на крыше большого дома, где на высоком флагштоке подняли свой флаг, принесенный со «Св. Анны», и стреляли, стреляли, стреляли… Помню, что сгоряча я взвел оба курка, выстрелил из обоих стволов одновременно, «с руки» вертикально вверх, и при этом при отдаче повредил себе указательный палец правой руки, но даже не почувствовал боли и продолжал стрелять.

Меня могут спросить, почему мы так волновались, если были уверены, что судно должно было прийти. Дело в том, что мы ждали прихода судна из Архангельска в августе месяце, в наиболее благоприятное время для плавания в этих местах, а «Фоку» мы увидели 20 июля совершенно неожиданно для нас. Но я полагаю, что в нашем положении мы должны были радоваться пароходу, пришедшему даже точно «по расписанию». Так радовался Джексон приходу ожидаемого «Виндварда», так радовался приходу этого судна Нансен, наконец, так радуются каждый год новоземельские колонисты пассажирскому пароходу, приходящему к ним ежегодно два раза. Не надо забывать, что мы два года были отрезаны от всего мира, от всего человечества! На этом судне, приостановившемся в тумане, мы должны были вернуться в этот мир, к себе «домой»!

На наши сигналы и выстрелы с судна нам ничего не ответили: должно быть, там не слыхали наших выстрелов. Туман стал гуще, и судно совсем закрыло. Но оно подойдет своевременно, никуда не денется. Взволнованные, мы побежали готовиться к свиданию с незнакомыми людьми. Не хотелось явиться к ним в том виде, в каком мы были на работе: грязные и в одном парусиновом платье. Уже несколько дней на камнях сушилась наша одежда, которая перед этим была выварена в трех водах с золою. Теперь только нужно было счистить с нее трупы «бекасов», хорошенько умыться с кусочками мыла, найденными в доме, переодеться, – и мы приняли совсем приличный вид. Даже сапоги помазали «для виду» жиром. Пошли на берег ожидать появление судна, чтобы плыть к нему навстречу на каяке. Вот уже слышны отрывистые фразы, отдельные слова и лай собак… Наконец показалась сквозь туман неясная темная масса… Я сел в каяк и поплыл навстречу. Там также заметили меня. Я снял шапку и помахал ею, приветствуя прибывших. Все столпились около борта и на мостике, с любопытством разглядывая незнакомого человека, и тоже замахали шапками и закричали «ура». Лица были радостные, возбужденные.

Меня несколько смутил такой сердечный прием. Мелькнула мысль, что прибывшие принимают меня за Седова, или за одного из его спутников; надо скорее их вывести из заблуждения и я закричал:

– Господа, на мысе Флора экспедиции Седова еще нет!

Это разоблачение, по-видимому, никого не поразило.

– Я штурман экспедиции лейтенанта Брусилова, покинул «Св. Анну» три месяца тому назад и прибыл на мыс Флора.

В ответ послышались возгласы удивления, после чего еще громче пронеслось «ура», к которому примкнул и я.

– Нет ли у вас писем для «Св. Анны»? – почему-то спросил я.

Только теперь я узнал, что «Св. мученик Фока» пришел не из Архангельска, а с острова Гукера, где зимовал. Этот остров находился от мыса Флора на NO в 45 милях. Узнал я, что Георгий Яковлевич Седов умер на пути к полюсу и похоронен на Земле кронпринца Рудольфа. Прибывшие тоже два года уже не имеют никаких вестей с обитаемой земли.

В самый разгар этих переговоров, когда и «Фока», и я продолжали медленно двигаться вперед, вдруг раздались крики, предостерегающие меня:

– Берегитесь, морж сзади. Подходите к борту! И с судна загремели выстрелы. Я оглянулся и увидел одного из старых наших врагов, плывущего ко мне, но морж сейчас же скрылся в воду.

Но вот «Фока» стал на якорь и я поднялся на палубу.

Сейчас же мы все познакомились и перецеловались.

Приняли меня эти люди очень сердечно. Начался обмен новостями. Наших выстрелов, как я и ожидал, на «Фоке» не слыхали и о присутствии людей на острове не подозревали до тех пор, пока не увидели меня, плывущего на каяке.

В прошлом году, еще с зимовки на Новой Земле, Седов дал знать в Петербург, что «Св. мученик Фока» нуждается в угле и просит доставить его, если это будет возможно. Увидев меня, прибывшие первым делом и подумали, что судну с углем удалось добраться до мыса Флора и что оно стоит где-нибудь за западной оконечностью острова. Меня же они приняли за капитана или штурмана этого судна.

На «Фоке» совершенно не было топлива. Для перехода от острова Гукера пришлось ломать на топливо самое судно: настилку второй палубы, стеньгу и пр. Пошли в топку даже убитые около острова Нортбрук моржи. Один из них и сейчас лежал на палубе «Фоки», ожидая очереди отправиться в топку.

Когда я увидел «Фоку» час тому назад, он, действительно, стоял на месте, так как пар в котле окончательно сел, и чтобы его немного поднять, пришлось сжечь еще кое-что из деревянных частей судна. «Фока» пришел к мысу Флора разобрать на топливо большой дом Джексона, который мы готовили для своей зимовки, и амбар, в котором мы нашли провизию. Надеялись, что этих дров хватит хотя бы для того, чтобы пробиться сквозь полосу льда до свободного океана, когда можно будет идти под одними парусами.

Узнав о пропаже моих спутников, прибывшие выразили живое участие и решили сходить к мысу Гранта, когда окончена будет погрузка дров на судно.

Скоро перевезли с берега Конрада и нас пригласили в салон ужинать.

Кают-компания состояла из следующих лиц: исполняющий обязанности начальника экспедиции ветеринарный врач П. Г. Кушаков, командир судна штурман Н. М. Сахаров, метеоролог-географ экспедиции В. Ю. Визе, геолог М. А. Павлов и художник Н. В. Пинегин. Все были в высшей степени милые, приветливые люди и гостеприимные хозяева. Ужин, которым нас угостили на «Фоке», был великолепен: тут был «настоящий» мягкий хлеб, свежие яйца, консервы и жаркое из «зайца», перед которым в честь встречи было выпито по рюмке водки. После ужина был чай с молоком и настоящим сахаром и бисквиты. Гостеприимные хозяева то и дело угощали нас то тем, то другим, причем разговоры, рассказы и новости не прекращались ни на минуту. В кают-компании стояло хорошее пианино, на котором артистически играл В. Ю. Визе. Тут же был граммофон с громадным выбором пластинок.

Первым долгом после ужина я попросил дать мне и моему спутнику возможность хорошенько помыться и переодеться, так как хотя наша одежда и была вымыта, но все же я опасался во время ужина, что в разгар разговора у меня по рукаву поползет одно из тех насекомых, которых мы называли «бекасами». П. Г. Кушаков дал мне тужурку и брюки, другой – белье, третий – носки, и, таким образом, по пословице «С миру по нитке – голому рубаха», скоро у нас с Конрадом набрался полный гардероб. Отвели нас в машинное отделение, где мы основательно вымылись, остриглись и переоделись. Право, мы почувствовали себя гораздо легче после этого.

Удивительное чувство испытывал я теперь, так неожиданно очутившись опять в привычной судовой обстановке. Пусть это судно сейчас и находится почти в бедственном положении и нуждается в топливе, но все же я слышу шум в машинном отделении, шипение пара и временами шум работающей паровой донки. Кругом голоса людей и все разговоры вертятся около предполагаемого скорого плавания к обитаемой земле. Вечером, позже, г. Кушаков ознакомил меня подробно с историей экспедиции Седова, причем показал весь путь ее на карте.

Узнал я, что действительно во время стоянки «Фоки» у острова Гукера зимой несколько человек из экспедиции во главе с В. Ю. Визе приходили на мыс Флора и оставили здесь почту. Визе жил несколько дней в том маленьком домике, где жили мы с Конрадом. Вот почему этот домик сохранил еще следы недавнего пребывания людей. В. Ю. Визе зимой же был и на острове Белл. Пришлось мне узнать при этом такую новость, которую не мешало бы знать мне несколько ранее, когда я был на острове Белл.

Оказывается, что на северо-западном берегу острова, очень недалеко от того места, куда уходили мы искать гнезда гаг и смотреть, что такое представляет из себя «гавань Эйра», стоит и сейчас дом, построенный лет сорок тому назад Ли-Смитом. Дом этот хорошо сохранился, годен для жилья, и там даже имеется небольшой склад провизии. Недалеко от дома лежит хороший бот, в полном порядке.

Когда мы ходили на северный берег острова, то не дошли до этого домика, может быть, каких-нибудь 200 или 300 шагов.

Тяжело сознавать, что сделай мы тогда лишние эти 200 или 300 шагов и возможно, что сейчас бы сидели на «Фоке» не вдвоем с Конрадом, а все четверо. Не спас бы, конечно, этот домик Нильсена, который в то время слишком уже был плох, но Луняев и Шпаковский, пожалуй, были бы живы. Уж одна находка домика с провизией и ботом сильно подняла бы дух у ослабевших людей. Пожив дня три на острове Белл в этом домике, мы, конечно, отправились бы далее не на каяках, а на боте, все вчетвером, имея достаточно провизии и даже зная, где находится экспедиция Седова, так как В. Ю. Визе оставил в этом домике записку. Не попали бы мы тогда и в ту бурную погоду, которая унесла нас в море и которая была гибельна для Луняева и Шпаковского. Тяжело сознавать все это, но и бесполезно, так как не вернуть прошлого, не воскресить погибших. Очень удивились прибывшие на «Фоке», что я не прочел их писем, повешенных в банках около дома на мысе Флора, и спросили у меня, почему я так поступил, но я и сам не мог объяснить этого. Пришло, правда, мне в голову следующее соображение. Из писем я узнал бы, что «Фока» зимует у острова Гукера в 45 милях от мыса Флора. Что бы я сделал тогда? Конечно, мы отправились бы с Конрадом туда, так как побоялись бы, что «Фока» оттуда пойдет прямо в море, без захода на мыс Флора. Пошли бы мы на каяке, так как бот, который мы нашли на мысе Флора, был слишком тяжел для двух человек, в особенности там, где можно было ожидать встречи со льдом; пошли бы мы не ранее 18 или 19 июля, то есть тогда, когда я оправился от своей болезни настолько, что мог плыть на каяке. Путь мы выбрали бы, конечно, по западную сторону острова Нортбрук, то есть проливом Мирса, так как здесь мы видели свободную воду, а восточный проход был для нас незнаком и, кроме того, он казался слишком открытым для плавания на каяке.

«Фока» же пришел именно этим восточным проходом 20 июля, так что мы с ним разошлись бы дорогой. Придя к острову Гукера и не застав там судна, мы должны были плыть на мыс Флора обратно и сделать таким образом два конца в 90 миль, то есть такой же путь, как от мыса Мэри Хармсуорт до мыса Флора. Путь этот достаточно велик и полон всевозможных случайностей для людей, плывущих на каяке, не говоря уже про то, что за это время нашего путешествия «Фока» мог бы уйти дальше в море.

На другой день с утра мы все принялись за разборку дома и амбара и перевозку леса на судно. Работа эта заняла несколько дней, так как погоды были все время ветреные и сильно задерживали погрузку.

Провизию, собранную нами и сложенную в кладовую при большом доме, пришлось перенести в маленький домик, в котором мы жили. Из запасов «Фоки» туда же добавили еще консервов, сухарей, кое-какой провизии, 500 штук патронов, две винтовки, палатку и прочие необходимые вещи, которые нам самим когда-то хотелось иметь и которые, конечно, пригодятся вольным или невольным Робинзонам, которым суждено в будущем очутиться на мысе Флора, – этой спасательной станции полярных стран.

Нельзя сказать, что на «Фоке» все чувствовали себя очень уверенно, в полной безопасности. Малый запас топлива и неизбежная при этом встреча со льдом многих смущала. Не доверяли уже и старику «Фоке», который сильно тек. Отливать воду приходилось ручной помпой регулярно два раза в день всем личным составом и каждый раз часа по три, не менее. Все невольно вздыхали: «Эх, только бы добраться благополучно до дома».

23 июля сильная зыбь при SSW ветре заставила «Фоку» сняться с якоря и перейти в бухту Гюнтер, по северную сторону острова. На мысе Флора оказалось два совершенно одинаковых бота – другой лежал дальше на запад, и его было решено взять с собой на «Фоку» на случай, если судно затрет во льдах и дальше придется спасаться на ботах.

Пятница, 25 июля
Ну вот, наконец, дождались мы желанной минуты, наконец-то мы находимся на движущемся судне, слышим мерный стук винта и шипение пара. На острове, в запаянных банках, мы оставили две записки: одну от Кушакова, а другую от меня, в которой я описываю судьбу экспедиции лейтенанта Брусилова.

Вот содержание этой записки:

«Штурман паровой шхуны „Св. Анна“ В. И. Альбанов и матрос А. Конрад отправляются с мыса Флора на паровой шхуне „Св. мученик Фока“ экспедиции старшего лейтенанта Седова.

История экспедиции лейтенанта Брусилова такова: в октябре 1912 года шхуна „Св. Анна“ была затерта льдами в Карском море и прижата к Ямалу на широте 71°45’, где и простояла полмесяца. SO-вым ветром шхуна, с окружающим льдом, была оторвана от берега и стала дрейфовать на север. Дрейф этот продолжался до 10 апреля 1914 года, когда штурман Альбанов с 13-ю матросами покинули шхуну на широте 82°55,5’N и долготе 60°45’ О, чтобы пешком достигнуть обитаемой земли. Продолжать дрейф на шхуне осталось всего, считая с командиром Брусиловым, 10 человек, и провизии у них должно было хватить еще на полтора года. Через два дня со шхуны было получено сообщение, что ее место: широта 83°18’N и долгота 60° О. В расстоянии около 40 верст от судна матросы Пономарев, Шабатура и Шахнин повернули обратно на судно вследствие утомления, а Альбанов продолжал путь на юг с десятью человеками, фамилии которых следующие: Максимов, Луняев, Архиреев, Шпаковский, Баев, Губанов, Конрад, Нильсен, Смиренников и Регальд. 3 мая матрос Баев, уйдя на разведку, обратно не вернулся, и, несмотря на поиски в течение трех суток, найден не был. 9 июня идущими была усмотрена земля на SO, куда и направились. Высадиться на эту землю, которая оказалась ледником Уорчестер на Земле Александры, удалось только 26 июня. 29 июня прибыли на южный берег мыса Мэри Хармсуорт, где увидели свободное ото льда море. Так как на 10 человек осталось только два каяка, могущих поднять только пять человек, то решено было разделиться на две партии, из которых одна пошла на двух каяках, а другая партия пошла на лыжах вдоль берега по острову. Береговая партия, соединившись с плывущими на мысе Ниль, сообщила, что в пути умер матрос Архиреев, который все последнее время был нездоров. Совершенно не имея провизии и затрудняясь добывать ее, решено было каякам двигаться быстрее и постараться достигнуть скорее мыса Флоры. Придя на мыс Гранта, где было назначено свидание с идущими пешком, и прождав их напрасно больше суток, каяки пошли к острову Белл, куда и прибыли 5 июля. Дорогой заболел, а в ночь на 6 июля умер матрос Нильсен, который был похоронен на острове Белл. 7 июля оба каяка направились к мысу Флора. На первом пошли штурман Альбанов и матрос Конрад, а на втором – матросы Луняев и Шпаковский. На полпути поднялся сильный ветер от N, против которого каяки выгребать не могли, и их понесло в море. Первый каяк успел прихватиться за большую плавучую льдину, другой же каяк скоро скрылся из виду. Зыбь была крупная, и помочь каяку было нельзя.

8 июля, при затихающем ветре, первому каяку удалось подойти опять к острову Белл, где он простоял до утра 9 июля. Не дождавшись пропавшего каяка и не видя даже его, решено было идти на мыс Флора, где и высадились того же 9 июля. 15 июля Конрад на каяке отправился на мыс Гранта, но не на нашел там партии, идущей пешком, и 18-го утром вернулся обратно на мыс Флора. 20 июля к мысу Флора подошла шхуна „Св. мученик Фока“, и члены экспедиции Седова, узнав историю пропажи людей экспедиции лейтенанта Брусилова, выразили согласие идти на шхуне на поиски пропавших, как только удастся погрузить на судно дрова. На мысе Флора и на мысе Гранта будут оставлены склады провизии и других необходимых предметов.

Штурман дальнего плавания Валериан Иванович Альбанов. 25 июля 1914 г. Мыс Флора.»

(Эта записка Альбанова, найденная спасательной экспедицией на судне «Герта» в 1914 году, хранится ныне в Центральном государственном архиве Военно-морского флота (ЦГАВМФ, ф. 404, оп. I, д. 306, 244).
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Глава XI. Домой!
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Около 9 часов вечера мы снялись с якоря и пошли, нет, не пошли, а поползли к острову Белл, рассчитывая посмотреть сначала, нет ли пропавших моих спутников в гавани Эйра. «Фока» не идет, а торжественно «шествует» со скоростью 2 или 3 мили в час. Это «шествие» – свойство всех почтенных полярных ветеранов, которым торопиться некуда и не с кем конкурировать, и надо думать не о быстроте хода, а об экономии в топливе. Старик «Фока» сейчас имеет топлива дня на три, на четыре, и с этим запасом ему надо постараться уйти как можно дальше. Хорошо будет, если мы встретим поменьше льда и побольше попутных ветров. Но будем надеяться на лучшее, худшее само придет.

Воскресенье, 27 июля
Вчера не нашел времени записать в дневник, так как теперь я тоже стою вахту, а остальное время так незаметно проходит, что едва остается времени для сна. В 2 часа ночи мы подошли к северо-западному берегу острова Белл и увидели домик Ли-Смита. Положительно не могу себе представить, как не заметили мы этого домика раньше. Он стоит на низком открытом месте и очень приметный. Мы были восточнее его; сюда не пошли, так как здесь все было занесено еще снегом. Дом, насколько удалось рассмотреть в бинокль, очень хорошо сохранился. Сделан из досок, и, по-видимому, легкой постройки, так как со всех сторон его поддерживают какие-то тяги. (Дом Ли-Смита выстроен по типу норвежских дощатых построек довольно прочно. Построил его английский яхтсмен Ли-Смит в 1880 году в качестве убежища на случай гибели судна. Кроме довольно холодного приюта, в этом доме Альбанов ничего бы не нашел. Дом не вполне достроен, без печей. Некогда Джексон устроил в домике склад провианта, но, видимо, сам же использовал его, так как при посещении Пинегиным 31 марта 1914 года в домике имелось всего 5–6 банок консервов и 150 килограммов каменного угля. – Прим. Н. В. Пинегина). На берегу хорошо виден и бот, перевернутый вверх килем.

Да, не судьба была нам найти этот домик с провизией и ботом 19 дней тому назад. Возможно, что мы не хотели сюда идти и потому, что пролив этот тогда еще стоял и низкий берег казался береговым припаем. Впрочем, мало ли почему не пошли мы сюда; просто не знали о существовании этого домика, а каждый уголок обойти мы не могли. Никаких следов пребывания людей на чистом снегу заметно не было. На всякий случай стали звать свистками, а через четверть часа пошли далее к мысу Гранта.

К этому мысу подойти не удалось, так как вдоль всего берега нанесло много льду, который стоял плотной полосой шириною около четырех миль. Пробиваться в этом льду ближе к мысу на «Фоке», с ограниченным запасом топлива, было рискованно. Решили повернуть в море. Если бы кто-нибудь был на мысе Гранта, то, конечно, услыхал бы свистки и увидел бы судно. Но ни одной похожей на человека фигуры мы не могли рассмотреть ни на мысе, ни на льду, отделяющем его от нас. Повернули и пошли на S. Сначала шли мы под парусами, а потом пустили и машину; часов около 12 дня острова Земли Франца-Иосифа стали скрываться из виду. Прощай, мыс Флора!

Льда не видели целые сутки. Сегодня около 3 часов ночи мы увидели-таки лед, который стал нас мало-помалу отжимать к W. Правда, этот лед был не сплоченный, но все же идти в нем одними парусами трудно. Температура воды понизилась. В полдень наша широта равна 78°23’. Это хорошо. Дров еще осталось на полтора суток, и потому сегодня к вечеру воспользовались попутным ветром, остановили машину и пошли только парусами, под которыми «Фока» идет очень хорошо, несмотря на то, что теперь он совершенно пустой. Идем, лавируя между льдинами в среднем на SW истинный. Днем, проходя мимо большого ледяного поля, видели на нем медведицу с двумя медвежатами. Дали свисток, медведи так проворно пустились наутек, что скоро скрылись из виду. На «Фоке» есть четыре живых медвежонка, из которых трем пошел уже второй год. Самая большая из них – медведица «Полынья», или «Полыха», имеет очень серьезный вид. Все они совершенно ручные, и если сидят на цепи, то только потому, что любят безобразничать и воровать все, что только попадется. К людям они относятся очень миролюбиво, с собаками играют, а когда повздорят, то попадает больше медведям, чем собакам. При всяких «недоразумениях» между медведями Пинегин очень смело бросается с плетью водворять порядок. Плеть эта называется «самоучитель».

Понедельник, 28 июля
До четырех часов шли в тумане под парусами, лавируя между льдинами, придерживаясь в среднем курса на S истинный.

При одном повороте нас навалило на большое поле и отойти от него мы не могли, да мы не особенно и спорили, решив переждать, когда туман немного рассеется. В 9 часов 30 минут пошли далее под парами и парусами. Лед разреженный и легко проходимый: нам даже не приходится пробиваться, а только лавировать от WNW до SO. После двух часов фарватер стал еще лучше и образовался широкий канал с общим направлением на SSO.

Этим каналом мы и направились, работая и машиной, и парусами при О-вом ветре. Близмеридиональная высота солнца дала широту 77°48’. Полагаем, что если бы удалось набрать дров еще хотя на полтора суток, то, может быть, и удалось бы проскочить ледяную область. Но, к сожалению, дров осталось только часа на полтора хода. Сейчас идет усиленная ломка переборок в помещениях. «Фока» и без того пришел к мысу Флора достаточно ободранным, теперь же доламывается все остальное, где только можно, без особенного ущерба для прочности судна. Не остается ни одной каюты, ни одной внутренней переборки. Спать будем на полу все в ряд. В. Ю. Визе усиленно уговаривает отправить в топку пианино, но пока до этого дело еще не дошло. О форстеньге и утлегаре подумываем. Делать нечего, надо же так или иначе выходить изо льда.

Вторник, 29 июля
Приехали… Стоим во льду. Вчера, в 11 часов вечера, лед стал настолько густ, что пробиваться с машиной даже стало трудно, в особенности принимая во внимание наш скудный запас дров. Пришлось стать у льдины на ледяной якорь и «ждать у моря погодушки».

Сейчас десять часов утра, из бочки видны полыньи, а между ними большие перемычки. С юга со вчерашнего дня слышен какой-то шум, похожий на шум прибоя, по всей вероятности, это шуршит передвигающийся лед.

Вечером, в 1 час дня, мы пошли под парами, лавируя между льдами, сначала узкими каналами, но потом каналы стали все шире и многочисленнее. Одно время мы даже шли почти свободной водой между редкими льдинами, но к 6 часам вечера, когда накрыл туман, мы оказались окруженными льдом. Правда, вскоре опять открылся проход на S, но сегодня мы уже не пошли, так как туман очень густой и тратить наше последнее топливо на поиски проходов, чуть ли не ощупью, рискованно. Закрепились за льдину ледяным якорем и остановились на ночлег. Боже мой, если бы кто-нибудь видел, какой хаос царит у нас в помещении! Все разорено, обшивка и койки сожжены, спим мы вповалку на палубе на матрацах между ящиками и неубранными еще досками.

Четверг, 31 июля
Вчера весь день простояли во льду вследствие густого тумана, не желая напрасно расходовать дрова. Спустили форстеньгу, убрали утлегарь и блиндогафеля и пилим их на дрова. Вытаскиваются из трюма на топливо все лишние паруса, тросы, блоки, матрацы и прочий инвентарь, без которого можно сейчас обойтись. Весь этот горючий материал складывается в угольные ямы и бережется для того момента, когда можно будет рискнуть всей этой «ставкой» и сыграть «ва-банк». Поговариваем о разборке всего кормового помещения, находящегося в «кожухах», но пока до него еще очередь не дошла. Если придется разобрать эти «кожуха», то предполагаем поместиться над машиной. Сильная течь «Фоки» осложняет вопрос о дальнейшем плавании. Каждый день по два раза качаем воду всем составом часа по три. Прибыль воды до 50 дюймов. Откачиваем вручную, не желая расходовать дорогое для нас топливо. Плоховат стал «Фока»! Трудно себе представить, до какой степени заезжено это, не так еще давно хорошее, крепкое судно, известное по всему северу. (Бывший норвежский промысловый барк «Geyser», построенный в 1870 году. – Прим. ред. к первому изданию.). Ряд последних владельцев его, к которым попадало оно какими-то необычайными путями, старались выжать из этого судна все, что только можно, не давая ему ничего, то есть отделываясь жалкими подобиями ремонта. Печальная судьба постигла это судно в России, где из него сделали поистине «мученика Фоку». Когда я начинаю мысленно сравнивать «Фоку» со «Св. Анной», то вижу, что сравнивать их никак нельзя. Хотя «Св. Анна» еще старше «Фоки», года на три, но она сравнительно так сохранилась, что ей трудно дать больше 20 лет, как бы усердно не искать изъянов в ее шпангоутах, бимсах, кницах и обшивках.

Вчера к вечеру погода стала меняться: туман стал реже, и подул N ветер, обещающий посвежеть. Лед, а с ним и нас, понесло на S. Лед здесь не сплоченный и все время в движении. Ночью ветер посвежел, а к утру и туман рассеялся.

В 5 часов 30 минут утра снялись и пошли под парусами на S. Льдины разносит, и фарватер с каждым часом становится все шире. Начали не на шутку поговаривать о скором выходе изо льда в свободное море. Ход хороший, мили 4–5. Пара пока не поднимаем, так как бережем топливо до крайней необходимости. После полдня ход увеличился до 6 миль но, увы, ненадолго. В 3 часа мы очутились перед сплошным льдом, и прохода нигде не видно. Кругом нетолстый, годовалый лед, местами сильно запачканный землей и песком. Убрали паруса и стали ждать. Ветер N, баллов 5.

Среда, 6 августа
Пять дней не открывал своего дневника. Противно было даже писать. Причина тому – наша продолжительная остановка в то время, когда мы уже поговаривали о выходе из льда в свободное море. Кругом мы были окружены громадными ледяными полями, и похоже было, что никогда эти поля не разойдутся. «Пейзаж» вполне зимний. Положение казалось до такой степени безнадежным, что начали понемногу готовиться продолжать путешествие к Новой Земле по льду, вроде моего, с той только разницей, что тащить собирались не каяки, а громадный карбас. Провизия для этого путешествия была уже давно приготовлена. Оставаться жить на судне нечего было и думать. Все помещение поломано и для зимовки абсолютно не годилось. Провизии на «Фоке» тоже оставалось немного. Таким образом, выбора у нас не было: если не удастся выбраться изо льда с судном, то надо уходить пешком к Новой Земле. Решено было только выждать еще несколько дней, поломать на дрова все остальное и идти на этих дровах, пока их не сожжем, после чего «пожалуйте на лед и готовьте ноги».

К сожалению, эти ноги имелись не у всей команды. Между командой есть два человека, которые буквально не владеют ногами и передвигаются на «четвереньках», так как сами они здоровы и целый день ползают по палубе, а один из них даже исполняет обязанности кочегара и машиниста. Это жертвы полярной зимовки. Хворают они давно и болезнь их уже потеряла острый характер. Какая это болезнь, никто не знает, но во всяком случае скверная, и если эти два человека когда-нибудь будут ходить, как ходят все люди, то есть на двух ногах, без помощи рук, то они должны очень благодарить бога (больные ногами на «Фоке» хворали цингой. Сведение ног – одно из частых последствий этой болезни. – Прим. Н. В. Пинегина).

Но вот 4 августа подул NW ветер, погода стала холодная, еще более зимняя, но зато лед пришел в движение. Вчера к вечеру начали появляться полыньи и открылся канал на S. В том же направлении было видно «водяное небо», а с мачты можно было рассмотреть даже и самую воду. Капитан судна Н. М. Сахаров почти не слезает с мачты, ища воду и соображая, как удобнее добраться до нее. Сейчас же начали поднимать пары, а в 12 часов 10 минут ночи мы снялись и пошли на S под парами и парусами. Скоро миновали ненавистные нам большие ледяные поля, преграждавшие нам дорогу и продержавшие нас в плену столько времени, и мы пошли, лавируя между разреженными мелкими льдинами. Так шли целый день. В топку пошло все, что только можно: разломали полубак, уменьшили еще наши и без того уже поломанные фальшборты, спилили два огромных бимса второй палубы и даже отправили в топку найденную в трюме бочку смолы. Но, несмотря на все эти жертвы, топлива хватило только до 9 часов вечера. Пар стал садиться, машина стала «побалтывать» менее энергично и наконец встала… Больше пару нет. Слабый ветерок чуть-чуть двигал нас на S, но вот и он затих…

Но недалеко уже чистое море! Мы уже видим впереди мелкий, сильно разреженный лед и даже, о, какое счастье, мы уже ощущаем чуть заметную пологую зыбь моря! Бушприт медленно, плавно начинает подыматься и опускаться. О, это верный признак свободного моря, он не обманет!

Кругом, между льдинами, начали показываться крупные «морские зайцы» целыми стадами. Они высоко высовываются из воды и с любопытством поглядывают на «Фоку». А плавают около судна глупыши, не желая ни за что отстать от нас, и важно покачиваются на легкой зыби.

Четверг, 7 августа
Ночью совершенно заштилило, но утром потянул слабый NO ветерок. Он чуть-чуть надувал наши паруса, и мы весь день шли со скоростью не больше мили в час. Близмеридиональная высота солнца дала широту 75°16’. В 3 часа взяты еще высоты солнца и определена долгота – 46°45’ О. Лед становился все реже и реже. Погода солнечная, теплая, но горизонт закрыт мглой. В 4 часа дня, или около того, мы вышли наконец из области льда в свободный океан. Великий для нас всех момент! Два года я видел вокруг себя лед и, если и было время, когда я видел перед собой на юге чистую воду, то все же за этой водой, близко ли, далеко ли, но где-то была ледяная преграда, отделявшая меня от мира, от людей! Виденное мною с Земли Франца-Иосифа большое пространство воды была та же клетка, но только больших размеров. Но теперь перед нами расстилалась далеко на юг блестящая, чуть рябившая поверхность моря, на этот раз уже вплоть до берегов Мурмана, до берегов России. Вода была красивого синего цвета, характерного для Гольфстрема! Мы вышли на широкую дорогу и решили воспользоваться ею несколько иначе, чем предполагали ранее. Дали мы прощальный салют из наших зверобойных пушек оставшимся сзади полярным льдам и взяли курс на Св. Нос, хотя раньше предполагали идти вдоль Новой Земли. Конечно, последнее было бы более благоразумно, в особенности принимая во внимание сильно потрепанный вид «Св. мученика Фоки» и его сильную течь. Идя вдоль берегов Новой Земли, мы могли получить достаточно плавника для топлива и, в случае слишком бурной погоды, могли укрыться в какую-нибудь бухту. Идя же прямо на Св. Нос, нам предстоял путь в 420 миль совершенно открытым океаном. При этом мы должны были совершить этот путь на парусах, на судне, совершенно порожнем и имеющим только незначительную часть своей нормальной парусности, следовательно, не обладающем всеми хорошими качествами парусного судна. Но сократить свой путь более чем на 200 миль было так соблазнительно, что решили рискнуть и идти прямо к Мурманскому берегу. Команда была освобождена от руля и она должна была все время, повахтенно, качать воду. На руле стояли капитан судна Сахаров, художник Пинегин и я.

Весь день сегодня «ветерочек чуть-чуть дышит», он едва только шевелит парусами. Даже на руле стоять все время нет надобности. Но это маловетрие не должно тревожить нас. В этих местах и в это время года надо скорее опасаться обратного.

Пятница, 8 августа
Хотя ветерок был и слабый, но все же мы подвигались понемногу вперед и рассчитывали, что еще утром перешли 75-ю параллель. Каково же было наше разочарование, когда полуденная высота солнца дала широту 75° 16’, то есть точно ту же, какая была и вчера в полдень. Горизонт сегодня был хороший, так что сомневаться в высоте солнца нельзя. Безусловно, в этом неприятном для нас казусе виновата ветка течения Гольфстрема, скорость которой мы не могли пересилить при слабом ветре. Утром температура воды была -0,2° Ц, в полдень +2 Ц, а сегодня вечером даже +3,4° Ц. Льда уже не встречаем. Ветер утром был NO, но потом перешел на О. Ходит зыбь и нас целый день покачивает. После полудня наши дела в смысле хода поправились, а вечером мы уже шли около 5 миль в час. Хорошо, если бы и дальше так продолжалось. Я держал с Визе пари: если мы откроем Мурманский берег до 15 августа, то я выигрываю, если 15 августа и позже, то выигрывает Визе. Уже несколько дней, как мы не видим больше полуночного солнца, а сегодня около 12 часов ночи в помещении стало так темно, что пришлось зажечь свечи. Завтра, пожалуй, и в нактоузе компаса придется зажигать огонь. Одним словом, мы в этот день подвинулись на юг, это заметно. Покачивает, и больше всех от этого страдают П. Г. Кушаков и М. А. Павлов. Они все время лежат.

Воскресенье, 10 августа
Вчера с утра мы шли хорошо – не менее 5 миль в час. Рассчитывали бог знает как далеко уйти, но увы, опять пришлось разочароваться. Полуденная высота вчера дала широту 74°18’, то есть за сутки хода мы не прошли и градуса. Пожалуй, придется проиграть пари. Безусловно, встречное течение сильно задерживает наш ход. Сегодня температура воды + 5,8°Ц.

Так или иначе, но мы очень медленно подвигались вперед. Ветра все время были неблагоприятные, крепких попутных совсем не было, а сильное течение задерживало ход. Срок, назначенный мною для открытия берега, прошел, и я проиграл пари В. Ю. Визе.

16 августа, около 5 часов вечера, я был на вахте и стоял на руле. Слабый О ветер едва надувал паруса, и мы шли со скоростью около 2 миль в час.

Погода теплая. Трудно поверить, что еще так недавно мы были зажаты сплошным льдом и собирались даже покинуть судно, чтобы пешком и на карбасе идти к Новой Земле.

Теперь мы уже подходили к Мурманскому берегу и с минуты на минуту ожидали, что ветром немного «раскинет» на горизонте мглу, и он предстанет недалеко перед нами. Внимательно вглядывался я в мглистый горизонт, стараясь первым увидеть этот желанный берег или какое-нибудь проходящее мимо судно, так как теперь мы находились на самой «большой дороге», ведущей из России за границу.

На мостике мне скучно не было: поминутно то один, то другой выходил наверх и смотрел в бинокль вперед, все интересовались, все ожидали берег.

Вдруг мне показалось, что впереди, сквозь повисшую мглу, обрисовывается какая-то неясная волнистая линия; я стал внимательно присматриваться в бинокль, мгла немного поредела, и линия стала видна уже яснее. Это был Мурман, не могло быть и сомнения. Он не особенно далеко от нас и, пожалуй, сегодня к ночи мы должны подойти к нему.

Ура! Я первый увидел берег, и если проиграл пари Визе, то выиграл коньяк у П. Г. Кушакова.

Медленное плавание под малыми парусами нам страшно надоело. Мы мечтали встретить какой-нибудь пароход, который согласился бы взять нас на буксир и отвести если не в Архангельск, то в какое-нибудь становище, или, по крайней мере, дал бы нам немного угля, чтобы подойти к становищу своей машиной. Теперь мы старались не прозевать проходящего парохода, а соответствующий сигнал, уже заранее набранный, был наготове у мачты.

Не более как через час после открытия берега, по направлению на SO, над мглой, закрывшей горизонт, показались густые клубы дыма, но вскоре рассеялись опять: какой-то пароход, шедший из горла Белого моря, по-видимому «подшуровал». Некоторое время ничего не было видно, но через полчаса показался и самый пароход. Это был «норвежец», идущий из Архангельска с грузом леса, высоко наложенного на палубе. Шел он гораздо «мористее», далеко от нас, и вряд ли мог быть нам полезен: будет ли он задерживаться в море, раз мы еще можем идти под парусами. На всякий случай подняли мы набранные сигналы, но, должно быть, они с парохода даже не были замечены.

Тем временем мы продолжали медленно, при противном ветре, подвигаться вперед, и берег стал значительно ближе. Стараемся разобрать место, к которому подходим: капитан Сахаров утверждает, что перед нами «Семь островов», но почему-то мы не видим огня маяка «Харлов», хотя он должен бы уже открыться.

Стало темно. Повернули на SO вдоль берега.

После ужина, уже около 10 часов, впереди показались огни парохода, идущего навстречу. Этот шел уже ближе к нам, и его мы надеялись не упустить.

Он быстро приближался и был ярко освещен электричеством. По-видимому, это почтово-пассажирский пароход Мурманского срочного пароходства, совершающий обычный рейс по Мурману; лучшего нам и желать было нечего, так как этот пароход мог подвести нас к любому становищу.

Моментально наш капитан лег в дрейф, высоко в воздух полетели сигнальные ракеты и, кроме того, мы стали жечь фальшфееры. Мы ожидали, что пароход сейчас же повернет на нас, чтобы узнать, в чем дело, но того не случилось. Неужели на нем не заметили ракет и фальшфееров? Стали на баке жечь паклю, облитую керосином; пламя поднялось такое, что можно было подумать, что на судне пожар, но пароход по-прежнему шел своим курсом и на наши сигналы не обращал внимания. Оставалось еще одно средство в нашем распоряжении: это наши зверобойные пушки. Это должно подействовать!

Поднялась такая кононада, что наши артиллеристы только успевали забивать заряды по очереди то в правую, то в левую пушки.

Действительно, это произвело сильное впечатление на пассажирском пароходе, но только совершенно для нас неожиданное. Моментально пароход, который был так недалеко, исчез, как сон. Невольно стали протирать глаза: да был ли это в действительности ярко освещенный пароход, или только нам показалось!

Нет, пароход был, но он почему-то закрыл все электрические огни и куда-то исчез…

Все были поражены, первое время даже молчали, но затем по адресу исчезнувшего парохода посыпалась такая отборная ругань, что капитану после этого, должно быть, долго «икалось».

Нам не досадно было, когда давеча нас не заметил «иностранец», идущий далеко от берега, и которого мы, действительно, только стеснили бы; но этот пассажирский русский пароход, заходящий во все становища Мурмана, имевший возможность без труда помочь нам и не захотевший этого сделать, «подло» скрывшийся где-то во тьме, он положительно нас взбесил.

Капитан Сахаров объяснял исчезновение парохода тем, что поморы на парусных судах часто «балуют», зажигая большие огни, как бы требуя помощи от проходящего парохода, но когда к ним подходят, оказывается, что они все перепились пьяные.

Однако чем же мы виноваты, что пьяные поморы «балуют», и зачем исчезать таким «чудесным» образом, то есть закрыв огни. Ведь могло быть, что мы и на самом деле тонули.

Но пароход, на который мы так надеялись, исчез, а так как мы еще не тонули, то продолжали всю ночь трепаться под парусами, почти на одном месте.

Утром, когда стало светло, удалось, наконец, опознать берега; оказалось, что капитан Сахаров не ошибся вчера. Так как ветер был слабый и противный, идти самостоятельно под парусами в Белое море было слишком долго, то мы повернули обратно вдоль берега, надеясь в каком-нибудь становище высадиться и дать телеграмму в Александровск о высылке или буксира, или угля.

Против становища Рында к нам подошла «шняка» с рыбаками. Это были первые люди, которых увидели мы за два года; они узнали «Св. мученика Фоку» сразу видя его таким необычайно потрепанным, подошли к борту. Рыбаки первые сообщили нам о крупных событиях, происшедших без нас. Помню, мы сами задали им вопрос, самый обычный и интересный после двух лет отлучки:

– Что, войны-то никакой нет?

– Как нет? Большая война идет; немцы, австрийцы, французы, англичане, сербы, – почитай, что все воюют. Из-за Сербии и началось.

– Ну, а Россия-то воюет ли?

– А как же! Известно, и Россия воюет!

– Так это же Европейская война! – вырвалось у кого-то восклицание.

– Вот, вот. Так ее называют. Европейская война.

Узнали мы после этого и некоторые подробности, которые можно узнать от рыбаков, встреченных в море у берегов Мурмана. Пароход, который вчера убежал от нас, был, действительно, Мурманского пароходства – «Ломоносов». Он испугался наших выстрелов, приняв в темноте бедного «Фоку» за неприятельский корабль.

Время на Мурмане было тревожное…

Рыбаки дали нам свежей рыбы и… целых две осьмушки махорки. Теперь мы всласть покурили, так как на «Фоке» табак тоже вышел и все давно уже страдали от неимения его.

П. Г. Кушаков дал за это рыбакам бутылку рома, даже и не подозревая, что представляет из себя теперь в России ром…

Войти в Рынду при этом ветре и при начавшемся отливе мы не могли самостоятельно, а потому Кушаков отправился туда с рыбаками на «шняке», чтобы телеграфировать в Александровск, а в ожидании «Фока» стал лавировать около Рынды. Часов около четырех дня из Рынды показался большой промысловый моторный бот, идущий к нам. Это местный рыбопромышленник и торговец Соболев, по собственному почину, спешил нам на выручку. Немного погодя показался и еще такой же бот; покричав, как полагается, достаточно долго «ура», оба бота соединенными усилиями взяли «Фоку» на буксир и повели в Рынду.

Соболев не забыл захватить для нас целую пачку газет, из которых мы более подробно ознакомились с крупными политическими событиями, происшедшими в Европе.

По странной случайности, в этой же пачке газет мы прочитали о поисковых экспедициях, снаряженных Гидрографическим управлением морского министерства для поисков экспедиций 1912 года Седова, Брусилова и Русанова. Поисковые экспедиции уже отправились по назначению. «Св. Анну» отправились искать, оказывается, в Карское море.

В 8 и 9 часов вечера мы были в почтово-телеграфной конторе Рынды, где уже сидел Кушаков, и давали телеграммы о нашем возвращении к жизни.

Самым богатым из нас был Кушаков, обладавший несколькими сотнями рублей. Вторым был Конрад, имевший один фунт стерлингов, который нашел на «Св. Анне» в прошлом году, ломая переборки и койки в кубрике на топливо. У остальных же, кажется, ни у кого, не было ни копейки. По крайней мере за мои телеграммы заплатил П. Г. Кушаков. Неудивительно, что все мы нуждались в деньгах, без которых здесь обойтись было труднее, чем на Земле Франца-Иосифа или на льду. Поэтому-то и смысл большинства наших телеграмм главным образом сводился к требованию «денег, денег и денег».

Вечером, сидя за чаем у Соболева, мы узнали, что завтра в Рынду придет пассажирский пароход «Император Николай II» на пути в Архангельск.

На другой день на этом пароходе мы уже впятером: Визе, Пинегин, Павлов, я и Конрад, плыли в Архангельск. Командир этого парохода Вальнев был так любезен, что согласился не только бесплатно доставить нас до Архангельска, но и в «долг» кормить нас дорогой. Так как пассажиров на пароходе было очень много и свободных мест в первом классе не было, то Вальнев для четверых из нас уступил одну из своих кают, в которой мы с комфортом и доехали до Архангельска. Тяжелый четырехмесячный путь со «Св. Анны» был окончен, а вместе с ним было закончено мое двухлетнее полярное путешествие. 28 июля 1912 года отправился я в него из Петрограда и 19 августа 1914 года прибыл в Архангельск.
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Заключение. Полярный штурман Альбанов
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Его жизнь и его смерть до сих пор являются загадкой для исследователей. Его мужество и воля были примером для нескольких поколений отечественных полярников. Массовому читателю он более известен, как один из героев знаменитого романа Вениамина Александровича Каверина «Два капитана». Уникальная правдивость и сила воздействия его книги-дневника «На юг, к Земле Франца-Иосифа!» были столь неповторимы, что Каверин целиком ввел отрывки из этой книги в текст писем полярного штурмана Ивана Климова…

Валериан Иванович Альбанов… Именем мужественного полярного штурмана в советское время были названы: мыс Альбанова на Земле Франца-Иосифа; остров Альбанова в районе острова Диксон; ледник Альбанова на Северной Земле; гидрографическое судно, предназначенное для исследований арктических морей.

Родился Альбанов 26 мая 1882 года в городе Уфе. Его отец был врачом в 5-м Оренбургском казачьем полку. Семья неоднократно переезжала из города в город, а гимназист Альбанов мечтал о более далеких путешествиях. Запоем читал он книги, особенно о морских приключениях, научился изготовлять красивые модели кораблей.

Рано потеряв отца, Альбанов в 1900 году поступил в начальный мореходный класс Санкт-Петербургского училища дальнего плавания. Денег на скромную жизнь в столице Российской Империи не хватало, и он занялся репетиторством. Кроме того, небольшой доход приносила продажа изготовляемых им моделей кораблей. А летом он плавал на торговых судах матросом.

После окончания училища дальнего плавания весной 1904 года он стал штурманом 2-го разряда. До получения в 1908 году диплома штурмана дальнего плавания Альбанов прошел военную службу на корабле Балтийского флота, два года служил помощником капитана в Северной морской экспедиции. На пароходе «Обь» он плавал по Енисею от Красноярска до Енисейского залива, руководил установкой вех по фарватеру, занимался лоцманской проводкой судов в Енисейском заливе. Затем год был штурманом на пароходах, совершавших рейсы из Баку в Астрахань и Красноводск.

Получив диплом, Альбанов в 1908 году служил старшим штурманом на паровой яхте, ходившей между Петербургом и портами прибалтийских стран. В 1909 году он окончательно перешел на суда, маршруты которых проходили по северным морям. Два года был штурманом на линии Архангельск – порты Англии, а затем почти год плавал старшим помощником из Архангельска к промысловым становищам Баренцева моря.

В 1912 году Альбанов знакомится с Г. Л. Брусиловым, который предлагает ему должность штурмана на паровой шхуне «Святая Анна».

1912 год памятен необычной активностью россиян в Арктике. С востока на запад вдоль побережья Сибири двигалась Гидрографическая экспедиция Северного Ледовитого океана под командованием Б. А. Вилькицкого на построенных по отечественным чертежам на Невском судостроительном заводе судах ледокольного типа «Вайгач» и «Таймыр». Эти суда были созданы по инициативе и под наблюдением известного полярного исследователя А. В. Колчака (1874–1920). К этой работе он привлек и своего друга по Русской полярной экспедиции 1900–1903 годов на яхте «Заря» под начальством Э. В. Толля (1858–1902) – капитана 2-го ранга Ф. А. Матисена (1872–1921). Они стали первыми командирами спущенных на воду в 1909 году ледоколов. Одним из офицеров на этих судах был Г. Л. Брусилов – с 1909 года по конец февраля 1912 года. Он хорошо знал Колчака, который был осенью 1910 года отозван в Петербург для важной работы в Морском Генеральном штабе. Здесь и возникла у Брусилова идея пройти по Северному морскому пути с запада на восток навстречу Гидрографической экспедиции Северного Ледовитого океана, начав плавание летом 1912 года.

Еще одну государственную экспедицию на архипелаг Шпицберген возглавил в 1912 году известный исследователь Новой Земли В. А. Русанов (1875–1913). Его задачей было выявление и обследование залежей каменного угля для нужд российского флота. Успешно закончив все плановые работы, Русанов вместе с большей частью участников экспедиции направился на моторном боте «Геркулес» к становищу в западной части пролива Маточкин Шар архипелага Новая Земля. Здесь он оставил телеграмму о своих дальнейших намерениях: обогнув с севера Новую Землю, направиться на восток. «Если погибнет судно, – пишет Русанов в телеграмме, – направляюсь к ближайшим по пути островам: Уединения, Новосибирским, Врангеля. Запасов на год. Все здоровы. Русанов». Он давно мечтал о сквозном проходе по трассе Северного морского пути за одну навигацию, используя предполагаемые значительные участки чистой воды (за счет теплого атлантического течения в северной части Карского моря). Экспедиция ушла в вечность… Более двадцати лет о судьбе ее участников ничего не было известно. И только в 1934 году были обнаружены ее следы в шхерах Минина у северо-западного побережья Таймыра, на небольших островах Попова-Чухчина и Геркулес. На последнем возвышался столб с надписью «Геркулес. 1913.» Видимо, здесь прошла зимовка экспедиции, о которой до сих пор больше ничего не известно.

… 27 августа 1912 года из Архангельска вышла шхуна «Святой Фока» с экспедицией под начальством старшего лейтенанта Г. Я. Седова (1877–1914). Это была первая российская экспедиция с целью достижения Северного полюса. Зимовка планировалась на Земле Франца-Иосифа, откуда Седов предполагал совершить пеший маршрут с собачьими упряжками до Северного полюса и обратно. Но сложная ледовая обстановка в тот год заставила зазимовать экспедицию на «Святом Фоке» у северо-западного побережья Новой Земли. Здесь в 1988 году сотрудниками Морской арктической комплексной экспедиции (МАКЭ) Российского научно-исследовательского института культурного и природного наследия имени Д. С. Лихачёва были обнаружены два многометровых деревянных креста с надписями участников зимовки «Святого Фоки». Весной 1913 года вместе с матросом А. И. Инютиным Седов совершил беспримерный переход с одной собачьей упряжкой, проведя первую маршрутную съемку северного побережья Новой Земли; тогда за 57 дней была составлена в неимоверно трудных условиях первая реальная карта этой части архипелага. На следующий год, израсходовав почти весь запас топлива для парового двигателя, шхуна с огромным трудом пробилась к Земле Франца-Иосифа. И встала на вторую зимовку в бухте Тихая. Научный состав экспедиции продолжал и здесь работы, начатые на Новой Земле. Плохое питание привело к заболеванию цингой некоторых участников экспедиции. Болел и Г. Я. Седов. Но он не привык отступать от намеченного и с двумя матросами на собачьих упряжках отправился в феврале 1914 года из бухты Тихой в сторону Северного полюса. Вскоре командир не мог уже передвигаться самостоятельно, часто впадал в забытье и скончался вблизи юго-западного побережья самого северного острова архипелага – острова Рудольфа. Спутники похоронили его и, несмотря на все трудности, вернулись на «Фоку». За время их отсутствия скончался от цинги машинист судна И. А. Зандер. Автор этого предисловия не раз побывал в бухте Тихой, где до сих пор возвышается на высоком побережье большой деревянный крест с надписью: астрономический пункт экспедиции Седова. А невдалеке – небольшой крест на могиле Зандера. Это все, что осталось здесь от экспедиции.

С огромными трудностями, пропилив канал во льду, в июле 1914 года «Святой Фока» начал пробиваться на юг. Было решено зайти на мыс Флора острова Гукера, где стояло несколько заброшенных строений английской экспедиции (1894–1897) Ф. Джексона. Этот мыс получил особую известность в 1896 году, когда к зимовью англичан неожиданно подошли известный норвежский исследователь Ф. Нансен и его спутник Я. Иогансен. Еще в 1893 году их судно «Фрам» специально вмерзло в восточной части Северного Ледовитого океана с целью продрейфовать в район Северного полюса. Через два года, убедившись, что «Фрам» пройдет значительно южнее, а расстояние до полюса было около 700 км, Нансен решил покинуть судно с Иогансеном, чтобы на собачьих упряжках с каяками достичь полюса. Он хорошо понимал, что вернуться на дрейфующее со льдами судно они не смогут, поэтому в его планы входило после покорения полюса добраться по льдам до Земли Франца-Иосифа, сделать здесь запасы пищи охотой на диких животных и затем добраться до Шпицбергена. 14 марта 1895 года они отправились вдвоем в очень рискованное путешествие. 8 апреля, установив рекорд в достижении северной широты, они были вынуждены отправиться на юг, к Земле Франца-Иосифа. Только 6 августа они подошли к архипелагу, застрелив двух последних оставшихся в живых собак. Они добрались до острова Джексона в северной части архипелага. На острове Джексона норвежцы соорудили из камней, мха и шкур убитых ими моржей полуземлянку-убежище. Охотой на белых медведей и моржей заготовили пищевые припасы, т. к. прихваченные ими с судна закончились. Перезимовав, они летом следующего года тронулись в путь на юг архипелага и здесь неожиданно встретились с Джексоном и его экспедицией. Через два месяца прибывшее к Джексону судно доставило их на родину в Норвегию. Вскоре сюда подошел и вышедший изо льдов «Фрам». Триумф Нансена и его книга о путешествиях оказали в свое время большое влияние на русских исследователей Арктики. И тот переход по льдам, который описан в книге Альбанова, вряд ли состоялся, не будь перед ними примера Нансена. Более того, Альбанов использовал карту из книги Нансена во время своего путешествия.

Но вернемся к экспедиции на «Святом Фоке». Итак, мы оставили их на подходе к знаменитому месту встречи Нансена и Джексона на мысе Флора. Сжигая в топках переборки и часть обстановки кают по правому борту судна, «Святой Фока» 20 июля медленно подходил в густом тумане к мысу. За капитана на мостике стоял в будущем известный полярный исследователь, художник и писатель Н. В. Пинегин (1883–1940). Туман начал расходиться, и Пинегин неожиданно среди камней на берегу увидел человека. Пока бросали якорь тот столкнул в воду каяк и поплыл к судну. Когда каяк подошел к борту, облепленному крайне удивленной командой, человек произнес: «Я штурман парохода „Святая Анна“, я пришел с 83 градуса северной широты. Со мной один человек, четверо на мысе Гранта. Мы шли по плавучему льду».

Так состоялась еще одна спасительная встреча… Их опять было двое, пришедших из неизвестности по дрейфующим льдам: штурман В. И. Альбанов и матрос А. Э. Конрад – единственные оставшиеся в живых из команды дрейфовавшей второй год во льдах шхуны «Святая Анна» экспедиции Г. Л. Брусилова.

Вскоре команда «Святого Фоки» разобрала деревянные строения поселка экспедиции Джексона на мысе Флора. Пинегин пишет: «Стремясь к мысу Флора, мы предполагали разобрать на топливо только один амбар. После встречи с остатками экспедиции Брусилова пришлось подумать о большем: мы должны сделать попытку отыскать потерявшихся людей, хотя бы ради нее пришлось сломать и дом; живые люди дороже полярных памятников». На мысе Флора была не тронута только судовая деревянная рубка, в которой экспедиция со «Святого Фоки» оставила склад провианта и ружье с патронами. Летом 1990 года сотрудники МАКЭ обнаружили эту деревянную рубку, а в ней и рядом – предметы, которыми пользовались, находясь на мысе Флора, Альбанов и Конрад. А 26 июля 1914 года «Святой Фока» отправился не на юг, а на запад к мысу Гранта, чтобы попытаться найти четверых спутников Альбанова. Судно специально шло близко к берегу. Зашли в гавань Эйры острова Белл, но дощатый дом («Дом Эйры»), построенный в 1880 году английской экспедицией Ли Смита, был безжизненным. Кстати, и этот дом, и могилу одного из спутников Альбанова – матроса Нильсена, в том же 1990 году нашли и исследовали сотрудники МАКЭ.

А в 1914 году на свистки и гудки «Святого Фоки» из дома никто не вышел. Подойти близко к мысу Гранта не смогли. Вот что записал об этом в своем дневнике А. Э. Конрад: «Пошли на мыс Гранта разыскивать наших товарищей, но на землю попасть не могли, потому что не позволял лед, тянувшийся верст на 10 от берега. Мы стали подавать свистки, смотрели в подзорную трубу, но никого не увидели. Мы взяли курс на Родину, на Мурман… Думаем, что наши товарищи погибли от голода или провалились в трещину на леднике … Погибло у нас 9 человек (из команды „Святой Анны“): Архиреев, Регальд, Максимов, Губанов, Луняев, Нильсен, Шпаковский, Баев, Смиренников».

А началась эта экспедиция так. В августе 1912 года из Санкт-Петербурга с заходом в Александровск-на-Мурмане (город Полярный) вышла частная полярная экспедиция на яхте «Святая Анна». Начальником экспедиции был лейтенант Г. Л. Брусилов. Он решил пройти Северным Ледовитым океаном из Баренцева моря в Тихий океан. Снаряжена она была в Петербурге на частные средства, поэтому Брусилов намеревался покрыть расходы попутным промыслом морских зверей и белых медведей.

В состав экспедиции на «Святой Анне» входило 24 человека. Среди них – штурман дальнего плавания В. И. Альбанов (1881–1919), матрос А. Э. Конрад (1890–1940) и Е. А. Жданко (1890–1914?), окончившая самаритянские курсы сестер милосердия. Эта отважная девушка была дальней родственницей известного гидрографа, начальника Главного гидрографического управления М. Е. Жданко. Ермения Александровна Жданко пошла в рейс от Петербурга до Мурманска как одна из пассажирок. Но когда в Мурманске оказалось, что четверо человек, в их числе врач, отказались от участия в экспедиции, Е. А. Жданко осталась на судне «за врача». В дальнейшем она стала заведовать продовольствием, отвечала за выполнение фоторабот и участвовала в метереологических наблюдениях. Жданко каждому члену экипажа подарила клеенчатую тетрадь для ведения личных дневников.

3 сентября 1912 года «Святую Анну» видели в последний раз, когда она проливом Югорский Шар вышла в Карское море, забитое ледовыми полями. 27 сентября в 8 милях от берега полуострова Ямал судно окончательно попало в ледовый плен. Так начался двухлетний дрейф судна.

О событиях этого дрейфа и об оставлении судна группой из 11 человек во главе с Альбановым и рассказывается в его книге-дневнике. Подробно Альбанов описывает мучительно долгий переход по дрейфующим льдам к Земле Франца-Иосифа с 10 апреля по 25 июня 1914. Рассказывает он и о бегстве двух своих спутников, не называя их имен. Анализ дневников Альбанова и Конрада свидетельствует, что нервы сдали у Конрада и его друга Шпаковского. Забрав чужие вещи и часть снаряжения, они покинули отряд с безрассудной надеждой спастись в одиночку. Правда, позднее беглецы были обнаружены и прощены.

Дневник Альбанова – уникальное свидетельство человеческого упорства, терпения и мужества. Судьба А. Э. Конрада в дальнейшем сложилась трагично. Видимо, раскаяние за свой поступок во время перехода по льдам к Земле Франца-Иосифа, приведший, в конечном счете, к гибели нескольких людей, мучило его всю оставшуюся жизнь. Поэтому он всегда избегал каких-либо расспросов, связанных с дрейфом «Святой Анны». После прибытия в Архангельск А. Э. Конрад служил с В. И. Альбановым на ледорезе «Канада», затем плавал машинистом и механиком на судах Балтийского флота, ходил по Северному морскому пути. Работу свою выполнял добросовестно, не боялся трудностей. В 1940 году он скончался в Ленинграде от плеврита. Именем Конрада назван мыс на острове Мейбел Земли Франца-Иосифа.

В. И. Альбанов с ноября 1914 года работал в должности второго помощника, старшего помощника и капитана на судах ледокольной флотилии, базировавшейся в Архангельске. Он постоянно пытался организовать поисковую экспедицию, напрасно ожидая вестей о выходе из ледового плена «Святой Анны» (как это было в случае с его героем Нансеном и «Фрамом») и о четырех матросах, не дошедших до мыса Гранта. В 1916 году стало ясно, что «Святая Анна» исчезла навсегда, и у Альбанова началось заболевание нервной системы. Несмотря на все, этот мужественный человек приступил к работе над своими записками. Весной 1917 года он отправил рукопись книги в редакцию журнала «Записки по гидрографии», где она и была издана в 1918 году отдельной книгой.

В 1917 году Альбанов работал на портовых судах в Прибалтике, а затем уехал в Красноярск, где поступил в Енисейскую партию Гидрографической экспедиции Северного Ледовитого океана. Верховный правитель России, адмирал флота А. В. Колчак, несмотря на все напряжение борьбы с красными, в конце 1918 года создает Дирекцию маяков и лоций, а в апреле 1919 года – Комитет Северного морского пути. В его кабинете в Омске висит карта полярных экспедиций. Колчак-полярный (так его прозвали с начала 20-го века) руководит составлением планов освоения Арктики, и именно к нему обращается Альбанов с предложением об организации экспедиции по поиску «Святой Анны».

В 1919 году Альбанов, видимо возвращаясь от Колчака, погиб в районе станции Ачинск. По одной версии его не стало в результате взрыва стоявшего на соседнем пути поезда со снарядами, по другой – он умер на станции Ачинск-1 в тифозном бараке.

Несмотря на гибель «Святой Анны», результаты дрейфа способствовали получению новых научных данных, и в этом заслуга всей команды шхуны, но особенно Г. Л. Брусилова, В. И. Альбанова и Е. А. Жданко. Г. Л. Брусилов наладил проведение регулярных измерений глубины во время дрейфа судна. В. И. Альбанов не только участвовал в этих работах, но и доставил на Родину копию судового журнала «Святой Анны» и записи метереологических наблюдений с начала рейса и до своего ухода с судна. Копия вахтенного журнала и метереологические записи были сделаны рукой Е. А. Жданко. Именно она занималась метереологическими наблюдениями.

«Хотя экспедиция на „Святой Анне“ и не преследовала научных задач, тем не менее спасенный Альбановым судовой журнал доставил нам ценные сведения о крайней северо-западной части Карского моря, в которой до этого не плавало ни одно судно, – писал известный русский полярный исследователь, участник экспедиции на „Святом Фоке“ В. Ю. Визе. – Производившиеся на „Святой Анне“ измерения глубины осветили рельеф дна в этой части Карского моря, анализ самого дрейфа судна позволил вывести интересные заключения о течениях». Этот анализ в 1924 году привел Визе к выводу о существовании суши в северной части Карского моря. Через шесть лет при участии Визе, указавшим примерные координаты острова, он был открыт и назван его именем.

А книга Альбанова многие десятилетия воспитывала мужество и любовь к Арктике у нескольких поколений русских моряков и полярников.

Начальник МАКЭ РосНИИ культурного и природного наследия имени Д. С. Лихачёва, профессор, Почетный полярник П. В. Боярский
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1. Могила Нильсена – спутника Альбанова – на острове Белл. Фото В. В. Теплякова, МАКЭ, 1990 г.
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2. Остров Белл. Зимовье Ли Смита. 1880 г. Фото И. М. Епихина, МАКЭ. ЗФИ, 1990 г.
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3. Остров Белл. Гавань Эйры. Зимовье английской экспедиции Ли Смита 1880 года. Фото Б. А. Новикова. МАКЭ, 1990 г.
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4. Мыс Гранта вдали. Фото Б. А. Новикова. МАКЭ, 1990 г.
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5. Мыс Гранта вблизи. Фото Б. А. Новикова. МАКЭ, 1990 г.
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6. Остатки строений Ф. Джексона. Вдали «рубка Альбанова». Фото И. М. Епихина, МАКЭ 1990 г.
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7. Строение судовой рубки на мысе Флора, где размещались В. И. Альбанов и А. Э. Конрад. Фото Б. А. Новикова. МАКЭ, 2002 г.
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Приложение. Репринтное воспроизведение выписки из судового журнала шхуны «Св. Анна»
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U NPUXOANTCS pﬂ()OT&Tb TeliHsgM), a He KHpPKamu. [onbiHbK cy3u-
AlCb, HOBBIXD HBTD.

23 itonst (5 asrycta). [lpoGuBaemb KanaBy. Tymawb, 1o Bpeme-
Hamb A0&b. Co nabgonb nepembHb HBTDH.

24 fonst (6 aprycra). [Tlpo6usaemb KaHaBy. Houblo TOpOCHIO
JeXb Bb pa3cTosiHiv 600 imarob 3a Kopmoii. [IpoGoBany X0a0auNb-
HUKD Ha rujpaBiuyecKoe fJaBieHie—15 @yHToBb. [loTekna crapas
3anjara.

25 ilonst (7 aerycra). CynoBoii nmpasgHuKb. Bcio HOUb M [0 moO-
JIyRHS WeNb 10XAb, a nocrh noaymHs noweixb cHBrb. [lo cayuaio
CYOBOrO Mpa3jHiKa BbIMycTHIM MefbeHka Ha Bomo. [lofblHbH,
KOTOpbisi BUAHbBI U3 GOYKY OYeHb Maibl U He COOGLL[a]OTCﬂ Mexny
co6010. CyaHO CTOMTD Bb NeisHOMD Noib OKONO MOAYTOPbl BepCThl
Aanvebl. Ho ecim Gbl OHO M OblNo Ha BOAb, TO MOABMIaTbCsl MO ITUMb
HO/BIHbAMD  ObiJI0 Gbl BeChbMa 3aTPYAHUTENLHO.

26 ilons (8 aerycra). ITpo6uBanu KanaBy. BeimyiienHblit Buepa
MelBbKeHOKD ywerb Heflaneko OTb CyAHa M CO0aKM YTPOMDb Pasbi-
CKaJii ¥ HaCTUrM ero, 4-xb c06aKkb yAanoch OTO3BaTh OTb Measbas,
nsTas e NpojomKana npecibIoBaTh ero. 3amBTWIM JeXalMXb Ha
Nbly TIO1eHel, HO MONONTYH Kb HUMB He yaaeTcs. Bugbam yTokb, fets-
umxb Ha S. Beuepomdb y cyaHa netano wTykb 12 vaekb M 3
KaKMXb-TO HaMb Hen3BBCTHbIXD nTHLbl. [lepemBHb cO bIOMD HBTD.
Uapbrka TymaHs.

27 iwoast (9 aprycta). Beikauamn Bopy. [lpojomkanu paGoTel Ha
abay.

28 ions (10 aprycta). Tymawb 20 6 u. Beyepa. Beuepomb SICHO.
MonbiHel M3b GOUKM HE BMIHO.

29 ioas (11 aprycra). Py6umb kaHaBy BO Jbly. Bcero mnpo-
py6neHo 112 caxens, ray6uHoit 2'/,—3 ¢yTa, wmpuHolo ¢yta 1*fe.
OcTanoch 10 KOHua JbiHb ewe caxenn 100. Cb yTpa rapnyHepb
Jlenucopb ¢b 1 yenoBBKOMb MO HA MOMCKH COGAKH, yuenureil 3a
BbiMylIeHHbIMD MeBbieHKOMDb; Bb 3 U. OHM BEPHYNHCb, He Haiils
cobaku. [locnt o6bpa 3 uyenopbka XOAMAM Ha MNOJLIHBU.

30 ilonst (12 aBrycra). [opu3oHTb MrmcThiL. Kb Beuepy Moposb
g0 —1,5°. Illenn cubrp. Beb mombkbi 3axatsl. Komanga npogon-
KaeTb AbnaThb KaHaBy BO JbJy.

31 fons (13 asrycra). BaxTeHHeimb JlyHsieBbIMD yOUTH MeIBbab
noutu y camaro Gopra. Komauja rponomkana npopyGaTh KaHaBy.

1/14 aerycra. Boikayanu Bofy. [lpomomkamm ibnaTb KaHasy.
Mraucro, wenb cHbMb. Beuepomb XomuiM Kb MOMLIHBSMD HA OXOTY.
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KaMu, uTO 3HAuMTelIbHO cKophe, HeXenu MelHsMM, AIsi Yero BOAY
oTIMBam GPaHACTIONTOND.

14/27 ions. BpemeHamn ngeTh TO CHBI'L, TO A0¥Ab. XOMMIM Ha
O0XOTY Kb MOJBIHBSIMD, 3B5Pb €CThb, HO YOUTb He ynanoch. CyliecTseH-
HbIX> MBMEHEHI Cb OKPyXaloWwuMb JbIOMDb He 3ambrHO. Bb mo-
JBIHBSXD y KPOMOK'b CTaparo Jibja Bb HBKOTOpbIXb MbBcTaxb 3ambr-
Hbl Ha BOAS TOHKie ClOM MOJOAOrO Jbja, Hamepawie 3a mnocabaHie
2-—3 aHs.

15/28 iionst. [lompoGoBaau OT/MBATD BOJY M3b KaHaBb, CibjiaH-
HbIXb 13-T0 {0/ Y KOpMBI, HO He YAajoch, T. K. JleAb CWIbHO pas-
mblo. Taxb Kakb BOJa, CKAlIMBAaOWascs Bb TaKMXb KaHaBaXb,
CUIbHO pa3bbiaeTs Jegb, TO phumab cabraTh KaHaBy OTb KOPMb
A0 GivkKaiieil mosblHbu—pa3scTosHie 600 1Warosb.

16/29 iong. [lpopomkaemsd pbraTh KaHaBy OTb KOPMbl 0 MO-
ABHbM. 3aroTOBEHHbIN 3amach IPOBb BeCh Bbiulenb. [LIOTHHKD my-
JMTD OCTATKH [OCOKD M 0OpH3KM OpeBeHb Ha jpoBa. HBckonbko
AMMHHBIXD JIOCOKb M 4 OpeBHa OCTaBMMB TOKa Ha BCSKill ciyuaii.
Bbina He3HaunTeNlbHAS MOJBMXKA Jbja Ha OS' OTb cyaHa.

17/30 ilons. PaGotaemp y Kanab BO Nbly. CoGMpany Wienku n
00pBakn fepesa, pasopocaHHble BO JHM GoraTcTBa MMb. Ha rogosa-
JOMb Jby NOGIM30CTH CyiHa 00pasyercs Bce GOJibliie CKBO3HBIX'B
OTBepCTilf, Yepe3b KOTOPbis Tajasi BOjA CTeKaeTb MONb Jiefib, U Bb
HACTOsiuee BpeMsl Bce 9TO JIe[ISHOe MoJie CTajl0 3HAUMTENbHO CyIle.

18/31 iions. Poewmb KaHaBy BO Jibay. OGHapywxeHa Tnporuéb
TONKM, BBPOSTHO CIyuMBILASCS ellle OCeHbio, HO paHbe ne 3ambueH-
Has. Hakauaim BOmsl Bb KOTelb, M ONPOGOBaNM FUIPABIMYECKUMb
faBneHieMmd Ha 120 GpyHTOBD (MpenbibHOe nasieHie 75 PyHTOBL). Teun
HBTD.

19 itoas (1 asrycra). Poemb KanaBy. ITocrb o6Bia BeabacTie
AOXMBOM BBTPeHHOI norofel JanM Komaunih Bpems MOAYMHSATHCS.
HecmoTps Ha cBBxiit BBTepb co bloMb nepembnb HBTDH, Hawe Jens-
HOe ToJe OCTAaeTcsi TOro e pasmbpa.

20 ilonst (2 aBrycra). Bblkauamu Bogy Mab KOppuAopa rpeGHOro
Bana MauiMHbl. 3a feHb Abnaemb 10 cax. KaHaBbl BO Jblly IyGMHOIO
Bb 2!, QyTa. Iloroga nacmypHas, rOpPU3OHTDH MIJMCTHIM, 1O Bpeme-
HaMb TyMaHb. Ha nomblubsxb 38Bps HBT®.

21 itona (3 asrycra). Tymawb. Ha momiubaxb 38Bps ubrp. Co
JbAOMD HUKaKuxb nepembBHb HBTD.

22 itons (4 asrycra). [lpo6uBaemd KaHaBy BO Jbjly. Pa6oTa miets
Me[lIeHHO, T. K. KaHaBbl 3aJUTH BOAOH (OT/MBATh GOJblle He yAaeTcs)
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HUKAKUMb YCUNisMD OHa He NOjjajach M ee OCTaBWm Ha MBCTh.
WUsb Gouku BugHa nonbiHbs Ha NO. Bbrepb nepemwenp Ha SW un
cTano Ttentbe.

10/23 asrycra. [lorojga nacmypHasi, BpemeHamu Aoxib. Kb Be-
yepy TyMaHb.

11/24 aprycra. [lacmypHo u Tymaub. Jleap Ge3n uambenis. [lo-
JbIHBM 32XKAaThl.

12/25 asrycra. [loroga sichasi, Kb Beuepy nouwienb CHBI'b. YOUTD
1 meaBbab.

13/26 asrycra. [Ibnaewb Bb XPOHOMETPMUYECKOH KaioTh, Kyja st
nepe6paincs, NOABONOKD U3b TOJS, BOWIOKA M JOCOKD Bb %/, moiima.
Mpexae kaioTa Obia OTABNEHa OTDH HapyXHaro BO3JyXa TOJbKO
ofHoi HacTuiKoii. [loroga nacmypHasi, BpemeHamu CHBID.

14/27 aBrycra. Cb yTpa TymaHb, Kb [OJNYIHIO NPOSICHUAOC,
Ha coaHUb TemmepaTypa mojusiach 1o 13°R., Bb TBHM OHa ocTaercst
Hwke 0°. Hbckonbko uenoBbKb XOAMIO Ha OXOTY.

15/28 asrycra. Iloroja nacmypHasi, BpeMeHamu CHBI'b ¥ TyMaHb.

16/29 asrycra. IlacMmypHo, BpemeHamu CHBMb, POPU3OHTH 3a-
KpHITb MIJIOH. Becb AeHb M HOUb PeMOHTMPYeMD IUIMTY.

17/30 asrycra. [lepexbnaau mmty u TpyObl OTDB Hest TaKMMb
06pa30Mb, YTO MaLIMHHBII BEHTUISTOPb, KOTOPBIl Terepb CIYXUTH
TPy6Oif, NPOXOAMTD uepe3db KalOTy WITYypMaHa M OTAIIMBAETD €e U
COCBHIOI XPOHOMETPUUECKYIO, B KOTOPOI KUBY .

18/31 aBrycra. CHBI'D M MeTelb.

19 asrycra (1 centsiopsi). Belkayaau Bojy u3b MalMHbl U KOPpU-
nopa rpeGHoro Bana. M3omipyeMb YroJpHbIMbL MEITKHMb ULIAKOMb
nomblueHie, Kakb Cb GOKOBb (0 NepeGOPKaMb), Takb M CBEpPXYy.
Croii mwnaky HachiMaHb 10 6 BepPIIKOBb.

20 asrycra (2 cenTsopst). CBbxiii S  pa3BOAMTD MOJbIHBH, HO
[aneKko OTb Cy[Ha; BeIMUMHY WXDb TPYAHO Pa3cMOTPbTh T. K. ropu-
30HTDH MIJIMCThIA.

21 aprycra (3 cenTsa0ps). I'otoBumcst Kb 3umb, oGwMBas HOC-
Kamy, BOHJIOKOMb M TOJeMb, M M30MMpPYs LLIAKOMDb noMBLieHis.

22 aprycra (4 cenTsiGpsi). SicHas conHeunast morofa. Temmepa-
Typa Ha conHub nogHumanach 0 -+ 9°R. Muoro cebie-HaTOpoOLIeH-
Haro Jiba M TpeimHb. EcTb NMONbIHBY, HO NOKPHITbISI TOHKUMD JIbOMb.

23 asrycra (5 ceHTs0psi). M3b GOuKM BWjtbI 3HAYMTENBHBIS TO-
JblHbM, HO fanexo. 3Bpsi Ha GAMKAMIINXD MOJBIHLIXD HBTH.

24 asrycta (6 centsiGps). Houbio Mopo3b noxoaunb—9° R. Ipo-
GoBamm npuMBHUTD ANst OCBBLIEHI cMBCh M3D GeH3NHA M MAIUIMHHArO

(218)





OEBPS/images/bin00000035.png
FapnyHepb JdenucoBb BUABAbL Crbapt 7 menpbied, MAywMXb MOYTH
PSLIOMD Bb OJHOMDb HanpabieHin. Beuepomb y6umM nojomeamaro Kb
cvany memsbast.

2115 asrycra. Houblo MOpo3b AoxomuTs A0 —7°R. [bnaemb
KaHaBy BO Jby. Vi3b GOUKM GOMbUIMXB NONbiHell He BuaHO. [lonbiHbK
M JyXKN Ha JbRY NOKPbUMCH TOHKMMB IbA0MbB. Beuepomb Tymawb U
WIeTh MOKpbili CHBIb.

3/16 asrycra. biaam KaHaBy BO Jbly.

4/17 aprycra. Muerb cubrb. BbTepd kpbnuaerb orn SO. Co
Jb30NMD nepeM'En'b HBTD.

518 aerycra. Bplkauam Boly U3b MaliMHHaro orabredis u
Koppujopa rpeGHOro Bana. Ycrtpausamn 185 pacnopku M3b GpeBeHdb,
OIHY Bb TIONEPEeYHOIi YroibHoit siwb, Apyryio Bb mammnb. Bb mberh,
rab OTCYTCTBYIOTH GUMCHI BTOPO# nanyObi, pacCnOpPKM YCTPaUBalOTCsl Ha
ypoBHb ux'b. Tloroga macmypHasi, yactTo MAeTb HOXKAb N cHErb. OKo10
IOy HS1 BepHyJach coGaka, nponasias 6oxke 5 CyTOKb TOMY Ha3alb.
CerojHss moTepsiii Hajexay Ha OCBOGOXKeHie W Hauyaid TrOTOBUTbCS
KO BTOpOIf 3uMoBKS. Buab n cocrosHie okpyxaiowmaro nbaa y6bamm
HAach Bb ITOMB.

6/19 aprycra. OXOTHMKM XOAWJIH Kb NOJBIHBAMD, HO HX'b 3aXKano
W 3aTSIHYJIO TOHKMMD bioMb. TyMaHb, TeMrepaTypa He INofbiMaiach
Boime 10°R.

7/20 asrycra. Tpuctynuan Kb pasGopk® KalOTh Bb HIDKHEMb
KOpMOBOMDB nowblileHin, 4TOOb IepesecTi Tyja BClO Komauay. [lo-
whlieHie 9TO oTanuMBaeTcss KaMOy3oMb. Bb Buiaxbh TOM ke 3KO-
HOMIM TOMIMBA, s ¥ OJWHD U3D rapryHepoBb NMOKHWJAeMb CBOM KalOThl
1 nepeGupaemcst, si—Bb XPOHOMETPHMYECKYIO, a TapryHeph Bb Hally
KaloTb-KamnaHnilo. Co6upain BOKDPYI'b CYAHA LIENKW M BeChb FOpPIOYiit
maTepiandb. [IpejByas HelOCTATOKD Bb caxaph Bb MPEACTOSILYIO 3U-
MOBKY (0CTanoch 6 MyjoBb), Havyaiu BbigaBaTh 1Mo 11 30J0THUKOBD
Bb Hexbmo. Kb Beyepy Hakpblrb TyMaHD.

8/21 asrycra. Hacrtana sicHas XonogHas noroga. TemnepaTypa
Bb TBHM BCce BpeMs OTpULaTenbHass. Ha cHacTsixb mHoro ues. [po-
JIOMKaeMb TOTOBUTBCS Kb 3UMOBKD. Bb HuKHeMb KOPMOBOMD nomb-
weHin gbraemb Koliku Ha 10 yenopbkb. CoGupaeMb roprodiii mare-
pianb Bokpyrb cymHa. Cnyctmau Ha manyGy Opamb-pei0 M OTBSI3aiH
Gpamcenb. I'PoTb M TPOTH-TONCEb OTBS3aMM Bb BULY BO3MOXHOI
NOpYM OTH NPOXOASiLei GIM3KO KamGy3HOM TpyGbl.

9/22 asrycta. XorThmu cnycTuTb (GOpb-6pamMb-CTEHBY, HO OHA
Bb wnoph pa3byx;ia M ee Tak'b 3aXano, MeXAy JOHFO CANMHIaMH, YTO
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measbKbM WKYPBl. CerojHsi CBePHYJIM M YJIOXUIM Bb GONbIIOH yroib-
Hoii simB (Tenepb nycToit) Ha cTenakaxb 22 ILHKypbl.

5/18 itoHs. KoHonatumb KopMmy. Bbikauaiu Bojy u3b KOppHiopa
rpeGHoro Bana. [lojibiHbM yMEHbIIMAUCb, a HBKOTOPHISI U COBCHMb
3axaTe. Beuepomb Hejaneko OTb CyaHa Gbilb CAbilIeHD WYMDB TOPO-
weHis. Bugumbixbs M3mEBHeHilf Bb JepsHOMDb MOKpoBh He 3aMBTHO.

6/19 ions. [loroga conHeudast W Teruas. TepMomerpb Ha MOA-
BbTpeHHOll cTopoH® nojHsics o 16°R. Ha apay mnoab cubromsn
CKOTUIS€TCSE MHOIO BOjbI.

7/20 ioHsi. Teub y axTepb-IUTEBHsi YAANOCh OCTAHOBMTb.

10/23 ioHs. Y6uTh Meaebib.

13,26 ioHs. W3b GOYKM BUAHO, YTO UKCIO PACXOASUIHXCH MOJIbl-
Hell yBennuunoch. 3ambueHbl Nexalilie Ha JIbly TIONEHH, HO NPU NpU-
OMKEHIM OXOTHUKOBD OHM VIIM Bb BOy.

15/28 honst. Youtes 1 memsbab. [Togp nexb Gbina omyiieHa npoG-
Hast MWHA, 3apskeHHas 2 QyHTamm nopoxa. [lpo6a HeyjaauHas:
B3pbIBD HE MpOU3BeNdb HA Jelb HUKaKoro J'I‘;ﬁCTBiﬁA

18 fionst (1 fionst). OmycTuam Mogdb JeAb 3a KOPMO# MuHY, 3apsi-
KeHHyio 7'/, (yHTaMM uepHAaro KpyrHaro nopoxa. B3peisb es He2
Npou3BeTb Ha Jelb HUKAKoro NBMCTBist

20 iloHs (3 itons). Youts 1 TioJeHb Bb NOJbHBS. EXKeIHEBHO Mbi
BUIMMD J@XKAUMXDb Ha JbAy TIOJIeHeld, HO NONOHTU Kb HUMD He
yaaercs. OOBMHSIOTH C06akb, uTo OHB crnyrusaioTs. CerogHs Bb
KypHanb s BcTphuaio cabayoulylo 3anuch: «JHemb BurbaM 0JHOBpe-
MEeHHO 10 12 WIT. TIOAeHel, NeXalnX'b Ha Jbly V JYHOKD U Beuepom®
npo6oBaii MOJOMTM Kb HUMb, HO TIOTEHM CIMUIKOMB OCTOPOXKHbI
W NOJOIATH, XOTA Obl caweHdb Ha 50-—060, OXOTHHKAMb He YEAnOCh.
Ceropnst co6aKi GbUIM TPUBSI3AHbI».

21 iloHs (4 ioas). V3b GoYKW BUAHBI Nexatitie Ha Jbly Bb ABYX'b
mbcraxb 10 15 WTyKDb TiONeHed. PBiieHo jaTh o6nexaTbes UMb, U
He TPeBOXKUTH UXDb HBKOTOpoe BpeMs. OKO10 4 u. OHS NIPH ACHOM
COJIHEUHOI Moroas ObiTb 3ambueHb MeTeopb, KOTOPHIA MOBUAUMOMY
cropbab, He joneTHsb 10 bia. SIpo merteopa Guito spKo-Ghiaro
usbra u npu noaeTh 3a MMM OCTABAICH KPACHOBATHIA CABAD.

22 ioHs (5 i10a51). CHBI'D HA Ab1y CWIBHO cTasab. [lepeMbHb CO
JIbIOMD, OKPYXKAOWHXb CyAHO, Hukakuxb HhTy. Ha nombmbaxs
3Bhps HBTH.

23 iions (6 itonst). Bpemenamu TymaHb. Ha mbay dexats Tio-
AeHn  WTYKb 12. Bb noabiubaxd y6uto 3 wryku. Ha abay ckamas-
BaeTCsi MHOrO Babl. Ha rojoBanomt nbiy ecTbh npoTassuiisi OTBepCTiA.
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16/29 masi. TsHemb CTOswuill Takenaxb. Bupbm uaexn. [lo-
JbIHbY 3axKaTnl.

17/30 mas. PaGortaemb CO CTOSUMMB TaKelaxemb. MHoro
uyaekd. [loabiHbM 3axkaThl. YOunu 2 menpbaeit.

18/31 mas. [TosbiHbK mouTH BCh 3awathl. [IpUBOANMD CYIHO BD
HaUIeXauiiit AN niaBaHis BUD.

19 mas (1 ions). OXOTHUKM Hu4ero Kpomb uvaiiKu He yOuiM.
Yaexnb muoro. [Tombbu Bch 3axkaThl. Bawio yxe Bcio pasoGpam u
nepenuiivBaem’b Ha JapoBa.

20 mas (2 iloHst). MHoro yaekn. Bupbam opgHoro raymbiuia v euge
KaKkylo-TO NTHLY, NOPOAbl KOTOPO# HUKTO HAa3BaTh He MOMb.

21 mas (3 ilonst). Pa3Beno y3Kist TpeLvHbI.

22 mast (4 ions). Yourp memsbap. OS-bimb BBTpPOMD Hauano
PasBOAMTDL MOJbIHBH.

24 masi (6 iloHs). M3b GOUKM BMIHO MHOrO MNOJbHE Cb 4MCTOM
BOHOﬁ. Ha nosbiHbsxb BIA,J‘EJII‘I TONLKO OJHOrO TIOJEHS.

26 mas (8 ioHs). Bupbm mTykb 5 nTHUYeKb, NMOXOKHXD Ha
CTPYKER.

27 mas (9 ioHs1). U3b GOUKM BMIHO MHONO MOJbIHEH, W3bL KOTO-
piiXb HBKOTOpHISI Cb 3HAUNTENBLHOK TMIOWAfbio. YOUTb 1 TiONeHb.
OKONO NOJNYHOUM HAaKpbilb TYMaHb.

28 mas (10 iionsi). Tymaws paschbsuics. Bumhbl nonbiby. Jle-
TalTh yaiku.

29 mas (11 fious). Youts 1 measbab. Y6panm npoBusiio co wmo-
HOK'b. CTOSIHMXB Ha Jbly. Kb Beuepy M3b GOUKM BMAHO JOBOIBHO
VHOrO TIOJbIHEH.

30 mast (12 ioHs). TIpUBOAMMD BB MOPSAOKD Takenawb. OauHDb
W3BH MaTPOCOBDb, XOAMBIIIA Ha OXOTY, OOBSIBUIb, 4TO BUABIb 2-XD
kuToBb. [lonaraems, uTo 3TO KacaTKu.

1/14 itons. OKOJIO 2-Xb YyacoBb HOYM OOHApyiKeHa 3HAUMTENb-
Hast npuGbiib BOAb Bb Koppuiaoph rpe6Horo Bana. OTkauumBamu [0
3!, yac. Houn. YTpOMDb MPUGHLIL BObl Bb KOPPMAOPH rpeHoro Bana
neGosbiiast. OTBE3NMM HA HAPTAXb Kb MOMbHLEG MANEHBKYIO WULIONKY.
YTpomMb U HeMD LIeNb Bb MepBblii pa3hb 3HAYNTEIbHbIN 10Mb. CHEMD
CHIBHO TPOMUTAHB BOROI.

4/17 iions. Bbikauash BOJY M3 KOPPMAOpA IPEGHOrO Bana, HaKo-
Hellb yJanoch OGHAPYXUTb MBCTO Teun: y axTepb-IITEBHS Bhille
TeitBy O TPyObi. KoHOMaTHIM Bech IeHb, HO paGoTy elle He 3aKoH
unan. Jlng TOro, uTo6hl A0GPaThCs N0 MBCTA TeuM, NpULIIOCh NPOpPY-
6uTh nanyGy U KOHONaTUThL cBepXy. COMMiM 1 CBEPTHBAIM Bb KYIbKU
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nphCHOM BOAB Ha NbjJly 3HAuMTeNbHO mpuGasuioch. Ha nbfy samb-
YeHO MHOFO TPeIWHD, HO GONbUWMXD MOJbHeH M3h GOUKH He BUIHO.

8/21 itoms. Jlo 4 u. AHs rycTO#l TymaH®, mocrh Xopowas coji-
HeuHas morofia. ITocih 06bga nonpoGoBamM cKanbiBaTh Jefb y GopTa
TaKUMb 06Pa30Mb: 3aNpyXUBATN Cb ABYXb CTOPOHD KaHaBy y 0OpTa,
BbiKauMBaJit OTTy/[a BOAY GPZHHCHOﬁTOM'b W CKaJbiBaIu Jielb KMpKamMu.

9/22 itons. 3a Houb Jyxu NPBCHON Tanoi BOAbI NOKPBUIMCH TOH-
KNUMB JbA0MD. OKalbiBaeMDb Jielb BOKPYTb CyaHa, padoTa MNOIBUraercs
OueHb MeIeHHO. Y npaBaro GOpTa NPOGMIM CKBO3HOE OTBEpCTie.
Kaxpiii geHb 3ambTHO, uTO negb no mBph TasHis nopHumaercs v
BMBcTd ¢b co60i1 MOJHMMAETb M CyAHO, KOTOpOe TOAHAIOCH Terepb
BepuIikosb Ha 6. OKOJO CyiHa jgeTano HBCKOMbKO uaexb. Cb 3 uac.
06NayHo M TymMaHb. Beuepomb—HENpOAOMKUTENbHbI J0XKab. OKOH-
YeHb PeMOHTb KOTJa. 3ambBbHEHO 7 AbIMOTapHbIXDb TPYyOOKb.

10/23 itons. Belkauanu Bogy M3b MalmHHaro oTibreHis u Koppu-
fopa rpe6Horo Bama. OkanbiBann fexb Yy cyiHa. Cb yTpa TycTOW
TYMaHb. KOI’}Z{a €ro HeHaJ0JIro TposICHUIO, yBM}lﬁﬂH u3b GOUKU Jie-
Kalaro Ha Jibly TIOeHst (MOpckoro 3aiiua). JlBa uenosbka nou
Kb HeMy, HO TyMaHb CHOBAa HAKPbllb ¥ HalTH €ro MMb He yAaiochb.

11/24 ions. Jo o6bia mpomokaeMb OKanbiBaTh Jelb BOKPYIb
cynna. [Tocnb 06ba npexpaTiim oKanbiBaTh Nefb, Hayaln NOBaXTEHHO
nauTh ero. [Inst aToil wWhAM ckiaenamu 2 JefHbIS NUJbl, BHU3Y Kb
HIMD NIPUKPBIMAN KONOCHUK'D UM NMPOMYCTHIN Bb NPOGUTOE OTBEpCTie,
rab TonmuHa abaa 12 Gy, Bhrepn nepemens Ha NO u Bch nonbiHbi
onsiTh pasBeso.

12/25 ions. PaGoTa ¢b TMAKOHA fbJa TMOJBUraeTCss OYeHb Me-
JUIEHHO. ”HOFJ}& nuna GHCTp‘f;BaeT’b U ee NpUXOAUTCS BbIKabiBaTh
neuHsmyu. [IHemDn npoGdoBanM nuiauth y abparo 6opTa, nuia OnsTh
3acTpsaa; npu BBITSITMBAHIN e TaJsaMu U3b CKBaXXWHbI, TNUNa JIONHya.
Jlas toro, uToObi AOCTATh HUXKHIN, 3acTpsBILiif BO by, OCTATOKb
Wb, MaTpoch [TOHOMapeBb HBIPHYIb M HaKMHYTb CTPONKy. OKOH-
WM MOCTAaHOBKY BMHTOBBIX'h JlomacTeil Ha MbBcTo. BuHTD npunoj-
HSTh HACKOJIBKO BO3MOXHO. U3mBHeHill ¢b OKpyXalomMMDL CyaHO
JbOMDb He 3aMBTHO.

13/26 ilons. Kb yTpy BHIKOJOMM M3b 5bja M CHOBA CKjlenann
06710MOK'D TWbL. BO306HOBMMM MUIKY /bja, HO MUYy BCKOph 3axano.
Jlexn Bb HBKOTOPHIXD MBcTaxb 13 $yTH, 1 NOTOMY Kb ABYyMD JIefisi-
HLIMD NAIaMDb PBIUMIDL NPUKJIENaTh TPeTbIO MOMePeuHylo, BHGUBD Ha
3y6bs Gonbe Kpynhbie. Cb 6 4. fo 12 u. Houu ABnanm BO Jbly KaHaBy
OTb KOPMbI 10 npopyOu, cabnanHo# ans munbl. KawaBy abnamm kmp-
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24 ionst (7 ioast). Ha apdy 1€XuTb 10 AByX'b JAECSITKOBD TiOje-
Heil. JlekaTb OueHb (e3MoKolHO. Ha NONBHBSXbL YOMTO 6 WITYKD.

25 ioHst (8 iions). Ha oxoTy oTnpaBuioch ceroans 5 uenopbkb.
Y6ur 1 TioieHb. Bughan Bb maieHbKol noabiHbh knTa. [iBa ueno-
pbka 3abonbim raasamu.

26 itons (9 ioas1). Bb 3 4. 30 m. aHs Obiza 3an0xkeHa Bb 50 cax.
OTb CyJHa NOIb jegb MuHa — 22/, ¢. uepHaro KpynHaro nopoxa.
B3pblB’b esi He CA‘EHa."I’b HUYero: jeib OCTa’ICsi HEMNOBPEK/AEHHbIMb.
27 iong (10 ioas). MHoro nosbiHeit. V3i0Xb 0IMHD U3bh mMeasb-
b.
28 fioHst (11 itoass). B3pbieb 26 iloHS yObawrb MeHsi OKOHua-
TeIbHO Bb Ge3M0Ie3HOCTH MX'b Cb HAIMMK CPEJCTBAMU M Bb HalleMb
JibAy, XOTst s1 ¥ paHblile COrjaulaics Ha B3pPbiBbl. BHUAS UX'b 6Ge3nones-
HOCTb, TOALKO 10 HACTOAHIIO OKPYXalOUMX'b, UTOObl HE TNPUBOAUTH
WXDb Bb yHbiHie. Tenepb Mbl HauyaiM OKaibiBaTb Jelb BOKPYI'b CyAHA,
4TOGBI OMYCTHTb €ro Bb Boay (CyaHo, no wbph TasHis jibja, 3aMBTHO
noabivMaercs). YOuTb OimHb Measbib y camaro 6opTa cyaHa.

29 ioHst (12 ionst). YOUTO 2 TIONEHS.

e

30 ionst (13 fions). Ha coanub temneparypa nogHsiace go 16°R.
BOJbLIMHCTBO TNOJbIHEH 3a)XaTO M HOBBIXD He BUAHO. CHapsaamm
BChMD HEOGXOAMMBIMG KUTOI0BHBIN GOTDb. [IpeinonaraeMb OTTAlINTh
ULTIOTIKY Ha TOJbIHbIO, ecin 6)','.]yT’b NOKa3bIBATHCS KUThHI.

1/14 ilons. Ha nonbHbsaxsb BUABAM PHIGDb, NOXOKNXD Ha Cejbib,
noctasum ¢bti. Yours 1 Tiojetb. [lepemBHbl co abiomb HBTH. Bojpt
Ha Jblly CKOMIeTCa b KaXAbiMD AHeMb Bce Goibiue u Goabuie. Io-
ch NORYAHS TyCTON TyMaub.

2/15 ions. Monbiuby 3axano. TlocTaBaenHyio Buepa cbTb yopamm.
Youtb 1 TiONeHb.

3/16 ilons. 3a mocbpdie gHM 3ambueHo Topomenie Bp HBKO-
TOPBIXB MOJILIHBSIX'D, UEr0 JABHO He 3ambuanoch. Bbrpa NW-ble.

4/17 ions. Tpuctymum Kb Gonbe 3HEPrUUHOMY OKaJbiBaHiO Nbja
BOKpPYI'b CyAHa.

5/18 ilons. OkaibiBaeMdb Jelb y cyHa. YOuTb 1 TiojeHb M3b
JIeKAUNXDb Ha JIby.

6/19 iions. Bbikauanu BOgy W3b TPIOMa M KOPPUIOpa TIpeGHOr0
pana. [lpogomxami okaibiBaTh Netb y Gopra cyasa. Jexb TOACTHIN
n Kpbhkill, oTKanbiBaeTcs MeJlkuMM Kyckamu. Hurnh eume He yja-
JI0Ch NPOOMTb HACKBO3b. YOUTDL 1 TioneHb. Tymawb. [loxkib.

7/20 iong. Yourn 1 Tionews. Brarogaps suepaummemy [0WUO
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Hblil 1 OYeHb TYMaHHbl, T. 4. Pa3cMOTPHTb, Kakoil BeiMunHbl MO-
JIblHbW, Hejlb31.

24 mapra (6 anpbas). Houblo Ha SO 0Tb CyiHa TOPOCHAO Jefb.
HeGo Bb TOMBb MBCTH TeMHOe W TFOPU3OHTDH MIMCTBIA. HbBCkoapko
ueloBbKD KOMaHbl M rapryHepb [leHMCOBD XOIMM Ha OXOTY H
COOGIWMA, YTO BHABAM MHOFO MOAbIHE(, HAa KOTOPHIXb ObLIO MHOrO
TIONeHeil 1 HbIpKOBD. Buibin Ttakke MeiBbiKbW 1 MeclOBble cbapl.
Beuepowb XOAMBIIiE Ha OXOTY OMATH COOOUIMAW, YTO BUABAM COBCBMB
cebxkiit cnbiab necua.

25 mapra (7 anpbas). Tapnyrepb Jenncornb iibib cabib necua.

26 mapra (8 anpbas). Yialochb yrayOuTb BbIMOPO3KY Yy pyis—
OGHapy:KeHbl Cepbe3Hbisi MospexfieHis erc. Pyib noBpexieHb eule
OCeHbI0 BO NbJaxb. [Ipu 11eHO Kb MOUMHKB. YO6UTO 2 measbas u
1 MemBBKOHOKD. a IPYroW B3STDH KMBBIMD.

29 maprta (11 anpbns). Yours meashis.

4/17 anpbas. Youtel 2 TiodeHs n 1 measBab.

5/18 anpbnas. Yours 1 mesbib.

6/19 anpbas. Yours 1 measbib,

8/21 anpbas. Chaa y cyaHa nituuka, HasbiBaemasi Ha Mypyanb
«MyHoxa». lapriyHepamu VOUTDH OIMHb TIOAEHb.

9/22 anpbas. Youro 2 mewsbas,

10/23 anpbasg. Yoursp 1 vemsban. [Tpunetanu 2 65abixb yaitku.
BOKpYI'b €KeIHEBHO BUiHbI NOBIHBH.

14/27 anp®bas. Tepsbiit fenb IMacxn. Jlas KOMaHmL! HAKPHITDH nMac-
XalbHBlil CTOAB BB HIKHeMD KOPMOBOMDB mnombiiexin.  wyBcTBO-
Baxb Cedsl HACTOMBKO XOPOMIO, UTO Gbilb BbIHECEHD Bb CANOHB pas-
roBAATLCS M Mpocuibab Bb Kpecnh uaca 2. YOuthl memsbawmua u 2
menBBKOHKA.

16/29 anpbas. Hagp ropusontoms orn SW uepess S o NO
He60 TeMHOe, MOBMIMMOMY TaMb OTKDbITas BOja.

17/30 anpbns. Hauanu pasGupaTb GaHio Ha TOMMBO. BuieHb
u3b 6oukm whanit paxs, noasiHer oTb SO yepess Ot kb N. OXOTHUKK
XOQUAM Kb MOJLIHBSNT., HO 385ps He suabiu.

19 anpbas (2 wmast). M3b Gouki BuiHa Macca TOfbIHEH, NpUueMb
BCE ol cooGlualoTes Meway coGoio. Mewst ceroaHs BuiHecu Ha cTymb
Ha Jielb, MOTOMb MONOKWIN HA HOCHAKM ¥ OOGHeCI BOKPYIb CylHa
n no nany6k. dTo BbL nepsbiit pazb nocth 4 wheAlesd Jexanis Bb
KaoTh.

20 anpbas (3 mas). Ha ropusouth mHoro nonwmeii. Kn sedepy
HakpbiTb GOnbuICH TyMaHb.
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21 despaist (6 mapra). 3a1MN0 KOPMOBYIO BLIMOPO3KY. MaTpoch,
XOJUBIlie HA OXOTY Kb MOMbiHbB, BUABAM MHOrO KpYMHAro MOPCKOro
38Bpsi, HO YOUTb HU OHOrO He YAaioCh.

2 ¢espanst (7 mapra). Ha oxoTy Xouio 6 4enobkb, Buabin
MHOrO ToJibiHeid 1 38Bps, HO YOUTh He YAan0Ch. B3siThl BHICOTBI COMHilA
u onpexbieno mbero = 77°17' N, k = 78°15’ Os*. Ilpofitena mmisi,
npoxojsuas oTb Mbica Yemockuna Ha Mpich 2KedaHis, W Mbl BbILLIM
Bb ChB. JlegoB. okeaHsb.

26 ¢espans (11 mapra). [logxomnd Megsbib, HO [0rHaTh M
yOMTb He yAanoch.

27 ¢espanst (12 mapra). Houblo Bb Kouerapkh GblIO YCABIIAHO
KaKkoe-TO NOTPecKMBaHie, HO TMPU OCMOTPH BCEro MalMHHArO OTAb-
JieHisi HUYero He OGHapyXeHo. YOuTn Gbabiit Memsbib.

1/14 mapra. CnymeHnsl 85 LWUIONKK M [OCTaBAeHbl HA TONCTYIO
CTapylo JibAMHY Ha pa3cTosHin 150 marosb oTb cyana. Ha atuxb
mmonKaxb phileHo crbiaTh 3anmacHblil CKMajb NPOBUIM Ha clydait
HecuacTbsl ¢b cyHoMb. CeropHs Buabau 3-xb Measbieil, VOUTb OIUHDB.

3/16 mapTa. YOouTb 01uHb Mensbib. Bupbau eme 2 MeisBKbUXD
cabaa.

5/18 mapra. Yourb Meisbib.

8/21 mapta. TOTOBATD ¥ YNAKOBHBAITD TPOBM3iI0 11 3aNacHOro
CKJafa Ha UUIONKaXb. YOUTb memsbib.

9/22 mapra. CabnaHo GonbUioe KOJIMYECTBO KONGACH M3b Mell-
BBKbIro Msca. Ha by veTpoeHa KONTUIbHS. TAB KONTATD KONGack!
M Cenefku.

12/25 mapra. [lorpyseHa NpoBU3is Ha LLTONKM, CTOSLLS HA MTbAy.
3anach crbrand Ha 2 mbesiya. Beirh CAblleHb WYMD TOPOLIEHBS.

15/28 mapra. Y6uTp Mensbap.

16/29 mapra. Bb BaxTeHHOMb XypHarh 3amuch: «Komawmph
npofomKaeTh GOABTb, XOTSI €My 3HAUMTEIbHO Jyuliie».

17/30 mapra. OXOTHMKM XOQMIM HA NOMBIHBIO, BMABAM WITYKD
6 TiONeHell, HO YOUTb He yianoch.

18/31 mapra. Y6urn wenmsban.

19 mapra (1 anpbas). Y6uto asa meahas.

21 mapta (3 anpbnst). Xommsuie Ha oxotv mogu Ha SO oTDb
cyiHa BuABAM ABA MeCUOBBIXD Cbfa. 2 COGAaKH, yulejwis Byepa ro
veaBExbeMy crbly, elle He BO3BPALIATHMCDH.

23 mapta (5 anpbas). Bb GUHOK/Ib MOKHO pa3cMOTpBTH MHOrO
BOMb Ha O°' vepesb S5 10 SW. FopU30HTHL Bb TOMB paionh Tem-
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21 anpbas (4 mas). [onpiHbn. OXOTHMKM BUABIM 3BEPS OueHb
Mano ¥ f1aneKko, youTb He yaanoch. OHM Takxe BURBIM CTajo MITYKD
Bb 20 HBIPKOBbD.

22 anpbas (5 mas). Ot NNO Ha SSO TsaHeTcs 3HauuTelbHas
TOJbIHBS, HA BCeMb TNPOTSDKEHIM est MHOro cBOGOAHON Bojbl. W3b
GOUKM BMIHO OY€Hb MHOTO M APYTMXb NOjblHed. Becbh nexnb, Buanmbiii
M3b GOUKHM, Pa30MTDh Ha KyCKM M Halua JbJIWHA NOXanyii camast Gojib-
wasi. Bupbau coBy m nyHouky. O6o MHB cabiyiouasi 3anuch CerogHs
B XKypHanh: «3/0poBbe KOMAHMPa Cb KAKALIMD JHEMDb CTAHOBUTCS
Bce Jyuuie. Kadibiit JeHb ero BHIHOCATH Ha Kpeclwh Ha BO3yXb, nocih
4ero OWb MOJOMY CHIMTD Bb Calob».

23 anpbna (6 mas). HBckoibko uejoBBKB XOMMIO Kb TO-
JIbIHBSAMD, BUABMM HBCKONBKO TIONEHeH, HO YGUTb He yJalocCh.

26 anpbast (9 masi). Yours mesbab. Bo BpeMs: MOroHu ofHa M3b
€00aKb Gblla HAaCTOJBKO MCKycaHa MegBbieMb, UTO ee MPULIIOCH 3a-
wMBaTh Bb HBCKONBKMXD MBCTaXb.

27 anpbas (10 mas). M3b GOUKM BUAHO MHOTO MOJbiHEN.

28 anpbasa (11 masi). Oxono nonyaust 3ambTHIM M3D GOYKM Mef-
BBAs, THAMCL 32 HUM®B J0 7 Y. Beu., HO JIOTHATh He yJaJoCh.

29 anpbns (12 mas). Muoro nonuviHeit. OXOTHMKH, XOnuBuIie Kb
MOJIbIHBAMD, 3BEPs BUABIN OYeHb Mano.

30 anp®ast (13 mast). Ha ropusoutds mMHoro ronbiHeil. Ha nosbiHb-
AXb 3BBPA He BUIHO.

3/16 mas. Kb Beuepy MHOrO nojbiHeil. 3BEps Ha HUXB HBTH.

4/17 mas. Vi3b GOUKM BMAHO MHOrO MOMbIHeit.

5/18 mas. Yourp mensbib.

6/19 Mast. M3b GOuKM BMAHO MHOrO MOJbiHeli.

7/20 mas. Bugban yTOKD M NTHUKy, HasbiBaemylo Ha Mypman®
«KPUBKOMB».

9/22 mas. XoauBliie Ha OXOTY Kb MONbHbSIMD 3BBPS He BUXBIU.

10/23 masi. YOura Mesbauua 1 OfMHDb MeABBKOHOKD, APYToit
B3STH JKUBLIMD.

11/24 mas. YouTs Mensbib.

12/25 mas. M3b GOuKM Ha TOPUBOHTD BUAHBI MOMbHbU. Hb-
CKOJIBKO 4eloBBKD XOAWI0 Kb MOJbIHBSAMB, HO 3BBpst He Bupbmm.

13/26 mas. Ha cymsh wyTb paGoThl 1O NPHTOTOBJEHiI CyaHa
Kb TMiasaiio. JlHemb Buabim HBCKOABKO MTYKD NTHLB. BOKpYrb
MHOFO NOJbIHeit.

14/27 mas. MemsbxaTb nepeBeiM u3b Kamlysa u Ganu, rxb OHM
cnpbam, Bb KIBTKY Ha cnapiek’s.
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CKObKO Jlyulie, rapryHepdb LLiexckil yie He BcTaerd. HaunHaemn
I'OTOBUTBCS Kb NMPa3IHUKY.

21 nekaGpsi (3 suBapsi). PaGoTaemb npu cBBTH KepOCUHO-KaIHilb-
Haro (oHapsi 10 nepeTackusatilo Gauu. LlITypmaws B. U. AnbGanoBb
NPUCTYMUTh Kb MCIONHEHI0 CBOMXB 0Ofi3aHHOCTedl. 51 1 rapryHepdb
LIneHcKiit TexUuMb.

22 pexalps (4 smBapsl). baHiO NOCTaBAM ¥ rPOTDH MadThi, Bb pas-
CTOSIHIN 4 caxeHeit OTb 6OpTa, Tenepb mano BBpOATIHA, 4TO HACH pa3-
XBIMTD Cb Helo. S HauuMHawo BcTaBath. aprnyHepd LilneHckiit nexuts.

23 gnekabps (5 suBaps). [IpuroToBasemcs Kb MPa3IHMKAMb:
Moemb TOMBLIEHIT M BepxHiil GOMbLIONH CAIOHDb, ClyXailiil Teriepb
CKMaoMDb [Is TPOBU3iM, OuYMUaeMDb OTb Hesl i MOArOTOBASEMD s
POXAECTBEHCKUXD pa3BJieueHil.

24 nexaGps (6 smsaps). [lpojo/kaems MPUrOTOBAEHIA Kb Mpa3jl-
HUKY. 7 4. Beuyepa. Cb 2BBOV CTOPOHB HElaleKo OTD CyaHa 06pa30-
vanach TpemuHa. Bbino HesHaunTenbHoe Topouledie. CerogHs s Ha-
CTOALKO TIOMPABUJCS, YTO BBIXOXY Ha fefb.

25 pexa6ps (7 siBapsi). IlpasnHukd BCTpbuaems GOAPO W Beceno.
Bch GonbHble Ha HOraxb. Bb 7 4. Bed. Bb BepXHemDb GO/bLIOMD Ca-
noH% GblIb YCTPOEHD 0GBAD s KOManfel. S Taike Bbillenb No3fpa-
BUTb KOMaHZy Cb NpasgHuKomb. Tapnynepn IlneHckiit Toxe Ha HO-
raxb. Komanga uyBcTByeTdb ceGst dozpo n Beceno. [locab o6baa Ko-
MaHja 0 MO3fHel Houn 3acupbnach Bb caloHd, passrexasch pasiny-
HBIMD 06Pa30MD.

26 nexalpsi (8 smBaps). Ha SW cabimHo Oblio TopouieHie, Tpe-
wuHy cibBa 3axano. Beudepomb KOMaHga cHoBa cofpanach Bb BepX-
Hemb canonb. PasBiekamich pasTMUHBIMDB OGPa3oMb, Mexway Mpo-
uyuMb 60pb00i0. MapryHepy LllzeHckoMy MOBpeaua HOTY, M OHb Cierb
I'b KOHKY. 51 9TOTH [ieHb yXe He BBIXOMWITb, TaKD MPo1olKaioch 4 wh-
caua 70 [lacxu, KOrfa MeHsi BbHeCIM Bb KaiOTh Kamnauito. lllrenckiit
ToXe NexuTb. Hach npogomkaers nectu Ha N.

29 pekalps (11 smsaps). Cerogusi kpomb menss u Ulienckaro
cuie 4 GOJIbHBIXD, CUMNTOMBI Gonb3nn y BChbxb oanu M Th-xe; ona-
casicb yBenuueHist 3a6onbBaniii, pbuieHo 3a601BBUIyI0 KOMaHAy OTAB-
Tk, s 9T0# ubnM TONATH GaHIO M YCTPauBalOTh TaMb KOWKH.

30 nekaGps (12 smHBaps). Yerbipexb uenoBbKb 3a001BBUIMXD
nepese Bb Gaio-1a3aperdb. HikHee kbpmoBoe nmowbiienie, b KO-
TOPOMD UMM  3a6onbBllie, GbIO BHIMBITO [e3MHPEKUMPY IO
PACTROPOMb, a Bl BblHECEHBl HA MOPO3b.

31 zekaGpa (13 smBapst). 3aGonbntb eime OAMHD MATPOCD. BCTph-
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28 Hoa0ps (11 jekalpsi). Bb BaxTeHHOMD XypHanh cabaymomas
3anuch: «3ambueHo. YTO CYAHO TMepiOAMYecKH HeceTb TO Bb OJHY
CTOPOHY, TO Bb ApYyrylo, He3aBucumo oTb BBTpa. Bpemenamu cymHo
cTouTb. llpeanonaraemb BilisiHie NPUIMBOBD M OTIMBOBDY.

OTHOCHTEIBHO IBHKEHist CyHa Mbl Cy UMb MO JOTIMHIO, HArpa-
BleHie KOTOparo Mbi MOXKeMb HaGmofaTh Bb Tpopyu, nmbiouei
OKONO CaXkeHu Bb KBagpath. Bb aTy e mpopyGb Mbl crycKaemb
TpalXb, Bb KOTOPbIi MONAAA0Tb: MOPCKis 3BB31bl, GOKOIIABbI, PaukH,
a u3b pbilb ObluKM M YTO-TO BPOIH HAIMMOBDB; BCe 3TO 3acCMUPTO-
BHIBAETCS.

5/18 pexadps. [lepembpsiin Bech nwbembiii yronb—scero nmbercst
320 nynoBb.

8/21 jexalpsi. TlosBuncs riepsblii Meapbib, CHauajla HOUYBIO, HO
sl Bb HETO NPOMAXHYJICs, & [10TOMb ero NpuBenn JHeMb COGAKM CHOBA
Kb CY;JHy, KOIrfia OHb M Gblib YOATH HITYPMAHOMD M TapryHepamin.

10/23 pexalps. [lepecunrtanbi Bch mMbemblss 10CKH (He cuutas
GaHn)——430 wiykb. [Ipeanosaraems KXb kKeub s OTOMJeHis nomb-
HeHiit N0 2 10CKH Bb JeHb.

12/25 pexadpst. Beinb Cibillien OTAajleHHblil yMDb B3laMbiBae-
maro Jbja.

14/27 nexaps. Bp 10 u. mexay GaHeil u CyiHOMD 06pa3oBaiach
TpelnHa, ee TO CKUMAeTb, TO pa3kumaeTb (HauGoNbluas WMPUHA
5 epuw.). Onacasich, YTO TpelMHY pa3BefeTd ropasfo OGoblue, $
pbumnb nepetaunth Ganio GmmKe Kb CyaHy, He pa3fupas ee. Ha-
Yani NOATOTOBUTEIbHbIS PaGOThHI.

15/28 nekaGps.. Korga ojHa 4acTb KOMaHIH Mbllach, a jApyras
npojoKana NOArOTOBUTE bHbIS PaGOTHl IS TMePeHOCKH OaHM, Mbl
yenbixanm coGaviit naii. OpkBuiick M 3aXBaTHBb PyXbst M (GoHapb, s
cb HBCKONLKNMK YeloBbKaMu OTTpaBUINCh Ha Jiait ¥ BcKopb HaGpeau
Ha Ccnbab Mensbamubl b MeABBXOHKOMD; NpectBbioBamM Mbl XD
BepcTh 10, Ho Gesycnbmuo. Ha ofpatHomb nyTu martpoch Are-
kcanpb KoHpagb oTmoposumb ce6h HOry 1 GbUTb NPUBE3EHb Ha CYAHO
Ha Haprtaxb. Hory orrtepan cubromsd u cnmpromb. J1o npecabposanie
0Ka3an0Cb POKOBBIMbL M NS MeHsi—si 3a601Bab, BBPOSATHO mpocTy-
AVBIIMCb Ha OGPATHOMD NyTH. YTO y MeHst GblIO, s He 3Hal0, HO Cirbb
3Toit Gonb3Hu ewe 1 Tenepb, NOATOPa roja CNycTs, AAOTDH Ces uyB-
cTBOBaTh. Ha jipyroii nenp 3aGonbpaeTs wtypmanb, B. Y. AnbGaHoBD.

19 pekaGps (1 SlnBaps). 3aGonbaerds rapryHepb LLieHckii.
BaHi0 MelIeHHO TamaTb Kb CYIHY.

20 nexalps (2 smuBaps). S1 M wITypMaHb uyBCTBYyeMb ceOs HB-

(204)





OEBPS/images/bin00000025.png
ik

CTBYIOTb CeCst elile HACTONbKO CIalbiMM, YTO He MOryTh paGoTaTh.
ExenneBHo HaGmojaercsi cbsepHoe cisnie. Mopo3b AepxuTcs BCe
enge Hmke—35° R.

18/31 siBapsi. ClbllueHd WYMDb TOPOLUEHis!.

20 smBaps (2 ¢espans). CnupTb Bb TepmomeTph noxasancs u3b
wapuka M nopHsuicst 10—32° R. Crbliiens mwymb Topouenis. Komausa,
XOJMBIIAst FYJsTh Ha JbKaXb, BCTPBTMIA CBEBKYIO MOJbBIHBIO.

21 smsaps (3 ¢espanst). Bugbmm 6babixb meusbeil, usb KoTo-
pbIXb YOUTO aBa.

23 suBaps (5 ¢epanss). YOuTs eue oauHb MeaBbib.

25 anpaps (7 ¢espans). Yourp measbgp. JlocTaBieHa TOMbiKO
WKypa, T. K. Macca MojbiHeil Tperpaxiaets 10pory. I'Opu3oHTb Bce
9TO BpeMsi 3aKphTb Mol OnpexbimThcs He ynaetcs.

26 smBapst (8 ¢epans). BUHTD M pyab BHIMOPO3WIM HACTOJBKO,
YTO CHSUIM, BLINPABMAM W ONSITH NOCTaBUAM JIONACTH BUHTA.

31 snBaps (13 ¢espansi). Ceroausi Briepsble YBUABAM COJHLE Bb
TOMB TOJly.

2/15 Qespasst. [Ipuusitel MBpbl Kb 3KOHOMHOMY PacXOfOBaHii0
KepocuHa M JIpOBb.

3/16 ¢espans. HbCKOAbKO padb CIbIMHEL yAapsl M LIOPOXTD
TbIMHD TIOAB Koprycomb. CTOs Bb KOPMOBOI BBIMOPO3K® MOXHO
3amBTHTH IO WOPOXY HanpaslieHie yiapsOWNXDb JbAuHb—Ha BbTepD.
OueBuaHO Hach HeceTdb no BBTPY, a oHb ocraiorcs Ha mberb. Ona-
casicb NOJTOMKHM JIbIOMDb OTBePHY/ M JBE HUKHiS 710MACTH BUHTA, NOA~
HM MXb Ha maiyGy, M pamy TOXe HACKOIbKO BO3MOXKHO MpUNOj-
HsaM. CerofHsi TemiepaTypa TNpUnojmsiiace J0—2° U GapomeTpdb
ynarb fo 721.5 npu S 10 15 MeTpoBb.

4/17 Qespans. Basbenmu Bech uwblouifics KepocuHb-—260 Pyu-
TOBD; Tlepenan Bb XKenb3Hbis GaHKy Bo N30hxkaHie yTeukn u3b G0UKY.

18 ¢pepans (3 mapra). 3a Bce 3TO BpPeMst MHOTO BUAHO NOJbIHEIR,
KOMaHJa XOMMTDb Ha oxory. Mopckoro 3bpsi He BHAHO, MeaBBKbUXD
crBOBDL NOPSI0YHO. PaGoTaloTd y BHIMOPO30KD; KMHTCTOHHYIO Bhi-
MOPO3KY MOBeNM [0 jeJaeMoil ryGuHbl 1 MPUMepIN KaaraHa, NoToMDb
ee 3anMiM. 370poBbe MIOTHUKA ApXupeeBa BHYLIAeTb OnaceHie: OHb
ECe BpeMsi XKalyeTCs: Ha CUIbHYIO roJoBHYI0 GOib M y Hero moG6babiu
u Benyxym fecHbl. Emy naetcst oTababnas muuia. Moe 3710poBbe TOWe
HeBAXHO: 5 JleXKy Bb Koiik’h; XOmMTh M ABUraThcsl COBCEMDL He MOry,
Ha TBIh Y MeHA MPOJeXHH, 4acTo 3aroBapuBalOCh, HO Temepb ropasjio
Jyuiue, a GbUIO BpeMs, KOMja Onacaiuch, YTO s COBCHMb He BCTaLy
n cpbaanm CrMcoKb BCBXb NOKYMEHTOB®, XPAHSIMIMXCH Y MeHst.
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uy Hoparo I'oga yctpounu Bb BepXHemb GOAbIIOMD canonb. 51 yxe
He MOrb BBIHTM Kb KOMaHLb.

1/14 smBapsi. TpewuHy y abBaro Gopra pa3Beno caxeHu Ha 1'a.
BosbHble uyBCTBYIOT CeGsi jyullie W COCTOSHie MXb 3]0POBbSl He BHY-
waeTb onaceHis. MHb ctaHOBMTCS Xyxe. OGnayHast Morofa He JaeTb
BO3MOXKHOCTH ONpeabInTbCs.

2/15 smBapst. CerofHs eie 2 uenopbKa OTNpaBUIM Bb GaHO-na-
3aperb. Omuoro otryda BumycTwiM. Tpewwudy y abparo Goprta
3aX%aj0, 3HAYMTENbHbIXD TOPOCOBD HBET®.

3/15 suBaps. 3adonbnb wrypmaws B. U. Anb6anosb. TapryHeps
JleHNCOBb XOTSL M GOJIeHb, HO elle AePXMUTCS Ha HOraXb.

4/17 sBaps. Bb cynosomd kypHanh cibayiomas samuch: «liy-
Guna Bb 7 yac. yrpa=32 cax. Cerojus 3a6onbib ma'rpoc{) Hunbcens.
Ceituach e OTHpaBieHb Bb GaHio. Bcero GONbHbIXB HAXOAUTCS Bb
Ganb-na3apeth 7 uenoBbkb. Ha cyaHb neXuUTb KOMAHAMPDL M WITYp-
manb. TapnyHepor LLneHckilt u [leHucoBb TO XOASTH Ha HOTaXb, TO,
104yBCTBOBaBD Ce(si XyXe, J0KaTcs Bb nocrenb. CrpaHHas u He-
NOHsITHAst GOb3Hb, 3aXBATHMBLIAS HACh, CUIbHO TPeBOXMTBH. E. A.
JKnaHKko Bce BpeMsi yXaXuBaeTb 3a GONbHLIMM M, HECMOTDSl Ha COU-
CTBEHHOE HejoMOraHie, CaMOOTBEPAEHHO GopeTcs YbMb MOXHO Cb
Gonb3Hbio. Bebxb Xyie uyBCTByeTb celsi Komauaupb. Bb sugy Ha-
CTYIUIeHIst XONOAHBIX'D HOYeH M MAOUNCIEHHOCTH 3I0POBOI KOMAaHIbl,
Cb CETOJHSIIIHATO jHSI BBEJEHbl 2-Xb YaCOBbIsl BAXTbI».

5/18 sBapsi. TapnyHepb [leHuCOBD Cilerb. Beuepomb BblilyieHu!
13b GaHM-Na3apeTa iBa MaTpoOCa.

6/19 sHBapsi. 310poBasi KOMaHia Bo u30hikaHie 3aGonbpaHiil exe-
AHeBHO GBraerTsb Ha JbKaXb. BOJBHBIXD He MPUGABMIOCH.

7/20 supapsi. Oamub BbI3ROpoBBAL M 2 3a6onbno. Kowummich
CTEApUHOBbISL CBBUM.

8/21 smBaps. Moposb mmxe 35°R. Y Hach TepMOMerpb pas-
6uTb TOMKO g0 3Toi 1mdpel IlonbiTka cabaate Ha Gonbile He
ynajach.

9/22 supaps. Houblo rah-TO HejaleKo OTbH CyIHa TOPOCHIIN.

11/24 smBapsi. BONBbHBLIXD OCTAlOCh: §, WTypMaHDb, 06a rapmy-
Hepa M OJMHDB MaTpoCh. MHOrie M3b BHIBAOPOBEBLIMXD KaNyIOTISA
Ha G0Jb Bb HOrax’, KOTOPbisi MO BpeMeHaMDb ONyXaloTb, U PaGoOTaTh
elle He MOTYTb.

13/26 sHBaps. Bbirb ChbluleHb IyMb TOPOLIeHis W Ha Cyawb
outymanch Tomuku. Tlocnbauiii GonbHONW MaTpOCh BLIAOPOBEID.

17/30 auBapsi. Beb, kpomb Mensi, Bb3opohan. wbkoTopsie uy
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GoukH BL TPYOY MM OMHOKIb MOXKHO XOpOIIO PpascMoTpbrh Geperb
SIMana, OTb KOTOParo HaXOmMMcst Bb 8 MuisXxb. 6 u. Beyepa. Bbrepd
NW nauanb ycuimBatbes. Jleib ¢b npaparo 6opTa CHIbHO HaXHUMaeTb
M TOpoCcUTb. Boabr Hurah He BUIHO. MUHMMYMD TemmepaTypbl 3a Bechb
neHp—2",

1/14 oxTs6ps. [dpeiidpyemnb co abiomb. Basta BbicoTa conHua
©=T71°45N, 1 =67°58' Ost. Tny6una 14'/. cax. Cebxiii g0 5 Ga-
noBb NNW. CunibHbIi Hanops jibja; HaxuvaeTs Kb Gepery. OTb 3-Xb
10 4-Xb YyacoBb XOpowlo Oblib BUAEHD M3Db Gouku Geperd Simana.
12 vac. Houu. I'ny6una 13'/> caw. Tewnepatypa—10°.

2/15 okTsAGpsi. Bb 4 u. riay6mHa 12'/z cax. Hanopdb nbaa Ha cyaso
cumbHbe. Jlenb TOpocHTb M HaGMBAaeTb MOLDb KOpHych. Bce Bpemst
CbILIEND TPeCKb W CKPUNb. 8 4. yTpa. [aybusa 12 cax. Mocab
o6baa s Cb rapnyHepomb JeHUCOBHIWD XOAMIM Ha Jjleab, UTOOb O3Ha-
KOMUTBbCSL Ch COCTOsIHieMDb ero. 8 u. Beu. Pay6uwa 12'/: cax. Oue-
BUAHO NPWXKaIo Kb Oepery HACKONbKO BO3MOXHO. BhTepb—cnalhbiit
NNW. Beuepomb phumrb, 3aBTpa OTNPaBUTLCS Ch yTpa Ha Oepers,
YTOGbl UCMOJIH30BATh €r0 s NPeiCcTostiell 3MMOBKH, T. K. Mpeanona-
raip, 4TO TpHUAETCH 3aBch 3UMOBATh.

3/16 okrsa6ps. Cb yTpa Hauaia CHapsKaThCs MapTis Ha Oeperb.
S phumab camb CXOZUTh Ha Geperd, B3sIb OG0MXb rapnyHepOBb H
4 uenosbka Komanael. Bb 10 u. 15 M. Mbl otnpaBwmch, umbs oaHb
HApTHL. HarpyXKeHHbls Npopusieil ¥ nanatkoil. TalMTb HapThl O4YeHb
TpyAHO Gr1aroapsi TOpPOCaMb MOMNOJOre /ba ¥ ponakamb. Hapret
4acTO ONPOKMUAbIBAIOTCA. nOiIBHl‘aeMCﬂ OYeHb Me[JIeHHO. Hamb SICHO,
4TO 10 HOuu Ha Geperb He foGepemcsi. Ha cynnb 310 Takxke yBupbiu
W Cb HACTyIJeHieMb TEMHOTBl 32X/ KepPOCUHO-KanmjbHbli (oHapb
Ha rporTb-Maurh. OCTAHOBWMNCH HAa HOYEBKY 4acoBb Bb 6 Beuepa,
pas6uBb nmajsaTKy Ha abiy. [loroga Ternas: otp 10° go 12° moposa.

4/17 oxTsi6psi. Cb pa3cBbTOMD OTNPaBUIMCH fanbuie, UTTH O4YeHb
TpyaHo. JloOpaThest 40 Gepera yaaioch TOIbKO Kb 3 uacawb. Ha Ge-
pery Mbl HailiM XOTS M HeGOMbIIOe KONMYeCTBO MIAaBHMKY, HO BCe
e Morymee GbiTh HaMD Cepbe3HbIMB IOACHOphbeMb Bb Tomeh. Ha
cyanh Bb 3TO BpeMsl MEePeHOCHI MPOBM3II0 M3 TPIOMA Bb GOMbUIOH
caiondb (Gosbluast py6Ka Ha BepXHeil mamyGbh), uTo6b Bb cayyah ape-
pin umBTh NpoBK3il0 Ha BepxHeil nany6h. Bee cebTiOE BpemMs Aepxant
BaxTeHHaro Bb Gouk’bh, 11 HamofjeHis 3a Geperopoil naptiel, a ¢
HAaCTYIUIeHIeMb TEeMHOTbl 3aXMralu KepoCHMHO-KaimibHbili donap
Ha rpoTh-cTeHbr’s. Cb CcyiHa NpoGOBanM HaMb CHUTHAIMTh, HO OTBBT
OTh Hach He monyunwm. Moposb ots 8° no 11°

(201)





OEBPS/images/bin00000021.png
11

HOBbISL [I0/IbIHBY. Beuepomb B3siTa BHICOTA MOAPHOI. ¢ =71°47'N.
Cb 3TUX'b 10P’b HAUMHAETCS HAL'D APei(b, HenpephiBHbI 40 CHXD TIOPDb.

17/30 oktsi6ps. ToTepsasb BO3MOXHOCTb MOCTPOUTH JOMB Ha
Gepery, Mbl Havyaiu CTPOUTb GaHIO Ha Jibly BOMM3M cygHa. CThHbI M3b
JBYXb PSJAOBb JAOCOKD, MeKAy KOTOPBIMM HAaChNaHb MyCOPb.

Oxonunmm nocTpoilky 6awu 31 okTa6ps. Bce 270 Bpems s 1 Hb-
CKOMIbKO 4eJOBBK'D KOMaH/bl XOAMMD Ha MOALIHBY Ha OXOTY, HO MOJbI-
Heil MaJlo M 3a Whiblit AeHb yjaeTcst youTb OJHOTO—BYXb, 2 GbIBAIOT b
JHH, YTO W HM OfHOrO. MBI TaK)Ke CBS3aaM 3BBPUHYIO 1 PHIGONOBHYIO
BT, KOTOPbISI 1 MOCTABUAM HA OJHON M3b 3aMep3WMXb NOJbiHe#d; HO
006 OHb OKa3aluCh COBEPIIEHHO Ge3MOJNe3HbIMU: HY OfHa, HU Apyras
He jaiu Huyero. 28 OKTsIOpsi Mbl BUABMM Tpexb rarapb. Kaxawlit nens
yTPOMD M BeuepoMb MbpseMb Iy6uHy. Cb 3TOrO BpeMeHM Kaxayl
nHexbio Mbl uMBemb GaHio, BIOAHS OTBBUAIOLIYIO CBOEMY Ha3HAUEHIl,
W OJWMHD JleHb GaHs TOMUTCS it CTUPKN OBbsi. BooGle, KU3Hb WAETD
JOBOJIbHO JIErKO, T. K. B MOMbLIeHisSXD Terno, numa BroaHb yiosne-
TBOpUTENbHasi M M3pBAKa yCTpauBaeMb pa3BjieueHisi, TaKb, Hampu-
mBpb, Bb OKTAOPH Vv Hach ObIIO cocTs3aHie Bb O6Brb Ha Jbbkaxb v
KOHbKaXh, Ha JbAy Obina MOCTaBleHa MNajaTka, rab Gbl1o yroljeHie
U3Db ropsuaro lueKoJaja Cb NedyeHbeMb M cracTamu. Kb Poxpectsy
TOTOBUTCS CIIeKTaK/b, pemeTulin uiyTb Bb Gawbh. Bce sT0 mapan-
JIeNbHO Cb OGBIYHBIMH CYJIOBHIMH PaOTaMi 110 PEeMOHTY CyiHa M Ma-
WMHBL. JTY 3UMY KOMaHJa XWia Bb JByXDb NOMBIIEHISXD: HOCOBOMb
Ky6puikh Ha 8 uvenosbkb M 2 KaloThi M0 2 vejnoBbKa Bb Kawjaod,—
nombliieHie GbII0 OTOIMISEMO OIHOM MEYKON,~—U KOPMOBOMB—4 ABOIi-
HBIXD KalOTbl, Bb KOTOPbIXb rnombimanoch 7 uenosbkb; a Bb Hai-
nanyGHOI MOCTPOMKEB—s, WTypMaHb, r-xa 2Kaawko u 2 rapnyHepa.
HuxHee KopmoBoe rnomblieHie OTOMILIOCH KamOy3oMb, a BepxHee
2 nmeukamu.

Bb Hauawh HOSIGPS Mbl HEOJHOKPATHO BUABIM MOJBIHBU, HO Tak®
JaeKo, UTO XOAUTb Ha HUXDb He TNPEJCTaBAsIOCh BO3MOXHOCTH.

Bb cepeauH’ HOSOPS MOMbIHBK Obii GMMXe, HO HAa HUXD 3BBps
HUKaKoOro He Obu1o. 16 HOSIGPSt NMONbIHbS Ha S OTb HaCh CUJIbHO pac-
wupunach M npu cra6omb Mopodb oTb 3°—5° ocraBanach He3ameps-
weft. Mbl OTTAmMAM TyAa WHONKY M B3[WM 10 MOMbiHbD HA OXOTY,
HO 3BBps Ha Heil He GbUIO; BEPHYBIUMCH, MBI MPUTAILMAM OGPATHO !f
HUKonKy. Bb mpojosikenie HOSOPS HEOJHOKPATHO TMOSBISIOTCA G-
JIbHbY ¥ M3PBAKA CNbIIEHD WYMDb TOPOLIeHbS, HO OKOJO CylHa Jiefb
CrOKOeHb., Mrjia OTb TOJibiHelt HAa TOPU3OHTH He JaeTh BO3MOXHOCTH
yacTo onpeabasThes.
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5/18 oxTsa6ps. Ha Gepery Mbl nosaBTpakaid, pasibiuiuch Ha
3 napTiv ¥ OTHPaBMINCh Bb Pa3Hbisl CTOPOHbL. ['apnynepd JleHMCOBD,
npo¥ijs Ha 1orb BepcTb 15 nepechbkd 3 phuku, OJHY AOBOJIBHO 3HA-
UMTebHYIO, Briajaioulylo Bb Mope 3 pykasamu. Takxke oHbL BugbIb
cbxili cnbap  cavelt camobamna. [apnynepd Llnenckiil, npoiast
BepCTb 6 BHYTPb MOJNYyOCTPOBA, AOWENbL 0 GOMNbIIOH JIOLMHBI, [0
KOTOpO# mpowerb Ha N ewe BepcTh 5 M COWIENCS CO MHOKO Yy ca-
mobackaro Kiajouuia, Ha Gepery AOBOJbHO Goiblioit pbukn. Knag-
6uie HefaBHO Oblno nochiieHo camobaomb, O UeMb CBUALTEIbCTBY-
10T BHYTPEHHOCTH U CBBXKasi KPOBb OJIeHsl, PMHECEHHAro Bb XepTBY,
HO I0PTh HUKTO He BUABNDB. Ha 1pyroil JeHb Mbl BepHYJIUCb 00paTHO
Ha CyZHO, MPOIiis 3TO Pa3CcTosHie ¢b 6 U. yTpa 0 3'[> yac. JHsL.

6/19 okTsiOpst. HOublO MepeHOCHIM TUIMTY M3b Kamby3a Ha Bepx-
Hell nainyGh M yCTaHAaBNMBAMM Bb HIDKHEMD KOPMOBOMD mnombuleHiu,
4yTOObl TaKUMb OGPa30MDb CHIKOHOMUTbL TOTIMBO.

8/21 oxTs6ps. Ilpeanonarasi OpraHW3oBaTh OCTABKY JPOBb Cb
Gepera, MOArOTOBNISUIA [OPOTY, pacuuiuas KMPKaMu TOPOCHI M TIPHro-
TOBJSIIN BTDPOVI OTpsSAD Ha ﬁepel'”h ans cﬁ()pa NJaBHUKA.

9/22 okTsiGps. OTnpasunnb 7 uenoBbK’p NOLb HAYAIBCTBOMD rap-
nyHepa Illnenckaro na Geperb ans c6opa IjaBHMKa. Beuepomdb moj-
HSUTY KePOCHMHO-KaIWIbHbI (OHAPb M MbITANCh NeperopapuBaThecsl Cb
GeperoBoii naprieif, Ho oTBbTa He BUABAM; KaKb 0Ka3ajioChb NOTOMb,
OHM OTBBYANM, HO DyuHOi (OHAapb CIMILKOMB C1a6b, YTOGHI HaMb
GblIo BUIHO.

13/26 oxTs0ps. BeperoBas naptis BepHyjach Giarononyuso. OHu
co6panM M YNOXWIM TIABHUMKY, Kakb npejnonarany, Ha mhcsaub
TonKM. Bupgbnm Ha Gepery oneHeii mTykn 50, HO TPYyAHO CKa3aThb,
JOMALHUXD WIM AMKMXDb (mogell oHM GOSUMCh M Ha BHICTPBIB He
noanyckaau). Bupbam takxe nsa cebuuxb crbja camobickuxb caHeil,
NOBUAMMOMY OHM He BCh ellle oTKoueBanu. Bosspamasicb 06paTHO, OHU
riepenin HBCKOJBKO CBBXMX'D, HO He Pa30lIeIWUXCs TpeluHb. Bb-
Tepp NW.

15/28 okTaGps. Houblo waraxb Bb 50—60 oTh cyjHa Ha OS
06pa3oBaiach MojbiHbs. Bpocumu noTe—ray6una 13'> cax. [lo not-
JIAHIO BU/IHO, 4TO Je[siHOoe T1oJjie, Bb KOTOPOMb Mbl CTOUMMDb, He-
cerb Ha N.

16/29 okTsa6ps. CymHO €O J1bIOMD TNpPOJOMKAeTh HecTH Ha N.
Bt npopomkenie gHs HBCKOABKO pa3b Gpocaim NOTb, — PB3KUXB
u3mbHeHiit HBTD, oaHaKo ray6uHa mbHsercs: oTb 13 cax. 5 ¢. 10
14, cax., mo nOT/MHIO 3aMBTHO NBMXeHie nbpa Ha N. TMossasioTcs
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NbITAIMCh TIPOGUTBCS Ha YMCTYIO BOJy. DbUIM 3aBefieHbl [Ba CTOM'b-
aHKepa Ha JeAb M BbGMpanu Ha Gpawmunu. MaumHa Bce Bpems pado-
Taja MOJHBIMD X0ZoMb. Kb 10%: u. Beuepa yjanoch NpoGUTbCst Beprno-
BaHieMb 3a Jielb M MallMHOI Ha UMCTYIO BOJy, HO ceifyach e OblIo
OGHapyXeHO IOrHyTie pymrens NpM yiapaxb 3aiHAMb XOIOMDB 00D
Jef’b. YHpaBisThcs OblI0 HEBO3MOXHO, mpuuuiock Bb 11 u. 45 M.
Beyepa OCTAHOBUTb MALIMHY W 3aHSTBLCS BHINPABJeHieMb pyMIens.

19 ceHTsI6pst (2 oxTsi6ps). [IpofomkaeMd TOUMHKY —pymnes.
CunbHpiMb NW HauMHaeTdb 3aKpbiBaTh MOJbIHBIO. Bo BTOpOM® uacy
HOUM pyMnefib GblTb MCrpaBienb. [lonpoGoBanu MPoGUBATLCS Bb OKPY-
xKalomelf Hach wyrb, HO He yaanock. [OPU3OHTH KPYroMb 3aKphITh
AboMb. Phumne nogoxaate nepembunl BbTpa. CTOUMD Bb TOHKOMb
Jbly, OKpY»eHHble co BCBXb CTOPOHD, NPOIIIOrOAHUMD, Goibe Mmoul-
HBIMB JbjoMb. Bb 10 u. Beuepa BBTepb nepemens Ha SO. Crpasa
Ha SO OTKpbITach TObiHbS.

20 centsbps (3 okTs6ps). Bp 5 u. 30 m. Hauanu npoGMBaTHLCS
Ha W Kb BuaHbommmcst noibiHbsMb. [1poGUBATLCS OueHb TPYJHO,
YacTo jaemb 3afHiil XO4b M NOJHBIND XOAOMD ObeMb jeab. [1pobu-
BaiMch [0 4'/> uac. jH#, KOMfa yjAaioch JOCTUPHYTb YHCTON BOJbI.
Wnemb Ha W. Bb 5'%> uyac. ray6usa 15' cax. Bb 6 u. rayGnua
20*/> cax. Jlbga Bnepem He BUAHO. ['OpM3OHT®H MramcThil. Bp 9 u.
BC!I‘E,E[CTHiE TEMHOTHl Jalb MaJiblifi XO[b. Llep)immcq Y KPOMKH AbJa
Bb OXMAaHin pa3csbra.

21 cents0pst (4 okts6ps). Hepxancs Ha mbeTh no kypey NtO
no pascebra (4Y, u.). Jlbga Hurgh He BUIHO; JajiM TOJHbBIA XOIb.
Kypcet nepembHHbie, reHepanbHbiit N ucTuHHbIL. Oxono 7 4. mpoGo-
Baay TNOCTaBUTh Mapyca, HO Bckoph mpumioch yopath. Bb monpenb
BOILIM BB JleAb ¥ MPOOHBAIMCh A0 3 Y. Bb NOMCKAXb CBOGOIHON BOLI.
Oko710 3'[e u. ZOCTUIIY TOBIHEH, M0 KOTOPHIMD MOWIM 0 reHepab-
Homy Kkypcy NNO. Uperb cubrb. Topusonts mramcthii. CBoGoaHOIM
BOIb He BUJHO. Bb 8 u. omBapToBamich y KPOMKHM ibja. [yGuHb 3a
feHb: 1 u. Houn—20 cax., 4 4. ytpa—30 cax., 9 u. yrpa—78 cax.,
6 4. Beuepa—75 cax., 8 u. Beu.—70 cax.

22 ceHtsipsi (5 okTa6ps). Mpers cubrp. Cebxiit NNW. Kpy-
romb Jegb, MBCTaMM BUAHBI TOJbIHBM. Bb 9 u. 50 M. CHSIMCL CO
WBAPTOBOBb U MOLIM MeXAy JbJamu nepeMBHHbIMM Kypcamu Bb NO
ueTBepTH. 3 uaca. I'ny6uHa (10TH TomcoHa) 95 cax., cKOpocTb 7',
Munb. 7 4. 20 M. OWBApPTOBAMMCh y JbJWHbI BCIBACTBiE TEMHOTbI.
11 4. Houu ray6uHa no TomcoHy—95 cax. TemnepaTypa onyckanach
BB NpOAOIDKeHie ITHs 10—9°.
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HaMi MAeTb cHbrb. BOKpYrb M MOgb KOPRyCh HaXalo MHOrO JIbAd.
CB0G0OAHAr0 MpOXoja HUrAh He BUAHO, NMOTOMY TOMBITOK® NPOOMTHCS
He abaam. TnyGuna 12 cax. [Hemb u3b 6ouku BURbm kb Ot OTDH
CyjJHa Bb PasCTOSHIM 5 MuAb CBOGOAHYIO BOAY, TSHYIUYIOCS JalleKo
Ha S. [lanbe Ha OS' Bb pascTOsHiM NPUGIM3UTENLHO 10 MWIb BHAEHD
Bb NOA30pHYI0 TPyGy Oeperb. [loyneHHas BbICOTa JaeTh WMPOTY
70°57¢ N.

13/26 centsiOpsi. CyaHO CTOMTB BO Abjy. Mapbaka nosmasiorcs
NOJbibH, HO y3Kis. [TonpoGosaam npotuTbCs Kb NoabHLS, HO mocab
GObLWIMXL YCUii MOABUHYIMCh OYeHb MaJlo U TOJbIHbH 3aKPbUIMCh.

14/27 centsa6ps. CyaHo 3axarto bJOMb. UMCTOIl BOAbI He BUIHO
Bbreph NNW/5. Cabpa Hauana 0Gpa30BbIBATBHCS TObiHbS. 3ambTHa
nofBmKKa nbja no sbrpy. Cnpasa BiasM nosBumich 8% HOBBIXD MO-
abHbY. TayGuba 11 cax. Jlerb HakumaeTb M HaGuBaeTb NOAb KO-
nych. CyaHo npunojHsiiock Ha 1 ¢yTb.

15/28 centsGpst. Tlpu cnaGoms chsepHomd BBTPE Bb 4 u. yTpa
BrepeM, caxensxb Bb 10—12 orb cyasa o6pa3oBajiach MNONbIHDBS,
pasowenascss KaGenbToBbiXb 10 3-Xb. [lbiTaemcss NpoGMTHCS Kb
Hel; aast 970l wbau ablaeMb KaHarb BO by, padoTamM Ao 7 u.

16/29 ceHTs6pa. Bb npojomkeHie HOUM TMOJbIHBS TO 3aKpbiBa-
A&Ch, TO OTKpbIBanach. Bbrepb-—cnabuit W. Cb 7 uac. yTpa Hauam
paoTy y KaHana Kb MOJbIHbB, HO 0 HACTYIUIEHis TEMHOTH OKOH-
uMTh paGoTy He yialoch i Bb 7 Y. Beyepa ee mpekpatuan. Bb 10 u.
BCYepa NOIbIHBS 3HAYMTENbHO paciumpuiack. Houblo nossunoch Hb-
CHONEKO MOJSIPHBIXD  COBb.

17/30 centsGps. [lpojoinkamt Hauatyio Buepa paGoty. Jlenn
TOACTbIA, XOTS OYeHb cnalbiit. [10jBOjiHAS UacTh €ro MOXOXa Ha Ha-
MOKIWIS Macchi cHbra, ZOCTHraloiiis §acTo TOMUMHB Gonbe cameHu.
Cna6b OHB HACTOJNBKO, UTO MOAAAeTCs NOMKD JUIMHHBIMM InecTam,
nocnt TOro, Kakb Hapy:KHbiit C10#t ero GyleTb B3JOMaHD MEWHSIMU.
ATy FYCTYI0 Maccy Mbi, pacllieBennBasi 1iecTaMy, 3acTaBisieMDb BCIUIbl-
BaTh, NOTOMb, NPUCMOCOGNECHHBIMU st GyKCUPOBKM MLNONKOi rpes-
Kamy, BHITATMBaeMb Ha UMCTYH BOAy. BOKpyrb cyaHa Takxke npuxo-
JWMTCSI OKalbiBaTb JIeb W JUIMHHBIMM LIeCTaMy pacuuliaTb MOJb KOp-
nycomb. Beuepomb abnany nombiTKy NpoGMTHCS, HO He YAanoch, XOTs
CyHO OMyCTMAOCh HAa BOAY M CTPOHyJoch ¢b Mbcra. PaGotam cb
7 4. yTpa 0 10 u. Beuepa. Mopozb—1.5°.

18 centa6pst (1 okTa6ps). Bb 3 u. nomerb cHBr'b Cb MEJIKHMD
JoXzemb. MaiimHa Bce BpeMsi paGoTaeTb ManbiMb XOIOMb, YTOOH
cTpyeli BBIHECIO U3 MOABL KOPHyca pasipobieHHbit jeib. Bech newb
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Ha K. K. SWtW. 7 u. 50 m. k. K. SW *sS. Unemp no wyrk, 3arpy-
ZHUTeNBHO. 8 u. 55 M. Lyra cTaHOBMTCS ToAlte, MPOOMBATHCS Aaiblie
He MOXeMb, 3aCTONOpuaM maumdy. 9 u. 55 m. Bpocum jnots Tom-
COHa—73 cax. JlocTanu Xpanomb rpyHTb—uepHbili uiab. Bb 10 u.
yTpa TIPeKpaThyu napbl Bb KOTIb BCABACTBiC TeUN AbIMOrapHbiXb TPYy-
GoKkb. BanblieBaiu 1 yekanwm TpyOKu. 6 u. Beuepa Hauaiu Pa3BOAUTH
napel Bb KOTAb. 10 u. TuyGuHa no Tomcony 68 cax. Basita BbicoTa
nonspHoii 38311 ¢ =71°35'N.

27 centsaops (10 okTsiGpsi). Bokpyrb Tomkiit sexb. 6 4. 35 m.
Jlanu xoxb, nermu Ha SSW. 7 u. 30 m. INoctaBum Bch Kocble napyca.
8 u. BbTepb cTuxb, mapyca y6pamd. Bokpyry pbaxiit eab, mexay
KOTOPbIMD M MAeMDb. 9 u. T'ny6una 77 cax. Kypcy WiS. 10 u. 30 m.
Ilpoxoxb ecTh TOMbKO Ha StO, BB Hero W nouwiM. 12 4. Bouum Bb
ryctyio wyry. He supHo npoxoaa wurgh. Ha nbaun® Briepen ysugbaun
BYXb Mopxeit. OCTaHOBWIM MAalIMHY M CAYCTMAM IMONKYy. 51 ¥ rap-
nyHepel nobxanM Kb HAMDb, HO YOUTb UXD He yaanoch. OCTanuch HO-
4eBaTh Y GOJbLION NbAMHB, NOAABD HA Hee JeHble SKCPS M TMepnHs.

28 cenTsOps (11 oxTaA6ps). 3 u. 15 m. [Ipu cBBxeMb W JIONHY I
KOpPVOBO# HIBApTOBb, HO cefiyach e Obilb 3aBefieHb Apyroit. 7 4.
30 m. Bbrepp NNW poxomuts f0 10 Gan. TOpH3OHTH MITIMCTbINA, BOAB!
Hurab He BuAHO. BOKpyrb cyiHa Ha GoibllOe pa3CcTOsHie uryra.
LUBL\[)TOB’I;, NMOJAHHbI Cb KODpMbl, ONSTh JOMNHYIDb U CYAHO Ha 1‘1’2 MU
OTHECJIO OTDb JIbJIUHbI, Y KOTOPOﬁ crosii. [TonbiTanuch JOCTaTh OCTaB-
wilicst Ha NbAMHB SKOPb, HO TPOJIOMABD LLNONKY (Camylo nerkyio M
caMylo CTapylo), OCTaBUIM M ee Ha Jbly, a CaMd BepPHYIUCh Ha Jbl-
Kaxb. 8 4. ped. HaGmopanocb nepBoe cheepHoe cisuie. InyGnna
15 cax. [lHeMb ynanoch OnperbauThes Mo COMHUy. o =71°53' N u
r=67°30" Ot

29 cenTsiops (12 oktsa6ps). [peiidyemnb co mbiomb. Bbrepb—
cubublit SW. 6 u. 10 m. Hauanach 3HaunTenbHast MOMBMXKKA NbJa,
cbpa no GOpTy MOMIaMbiBaeTdb Jieib U MOAGMBAaeTb NOXb KOPMyCb.
7 4. Bbrepp W cna6bers. Tny6una 15 cax. INocnb 3aBTpaka s ¢b
8 yenopBKaMu KOMaHipl TIOWeNb Ha JbDKaXb 3a OCTaBuIeiicst
mmonkoi. Jlerp Msrkii, puixasiii ¥ BooOiie Bech Bb ABMXeHIM. Kb
9-TM uacaMb yTpa LUNONKY Cb TPYAOMDb JOCTaBUIM Ha CY/HO;
o0IMBKa Bb HBCKONBKUXD MBCTaXb MpONOMaHa.

30 cenTs6ps (13 okta0psi). Jpeiipyems co apaomb. Jleap okono
CyJHa Hayajo pa3xumaTb. Kpyromb macca HaTOpOIIEHHAro MOJOZOTO
Abja; BOJBI HUTAB He BupHO. Bb nongens rnyGuna 13Y, cax. Basta
BbiCOTa @M onpefbnero mbcro: « = 71°47' N u A=68"' Ost. U3b
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23 ceHTs0pst (6 OKTAOps). B 5 u. yTpa OTOWM OTD JIbAMHBI ¥
HayalM [pOGMBATHCS Cb GONBWHMMD TPyAOMDb. CBOGOMHBIXD OTH JbAd
NPOXOJ0BB He BUAHO. Bb monjeHb nompoG6oasy WTTH Ha S, HaGmo-
fasi cuibHOe TeueHie Ha N. Bb 2'): yaca 3acTONOpWIM MamlvHy, T. K.
WUTTH Janblue GbUIO HeBO3MOXHO. Jlexb HaxumaeTb. 5 4. 20 M. U3Db
Gouxyn yBuibiu GOAbUIYIO TMONbIHBIO Kb SAY. Jlerb Bb IBIKeHI-—TO
HaXMMaeTb Ha CYJHO, TO OTiycKaeTb. 5 u. 50 M. pa3BepHyo Ha
NNO. TlonblHbst pactumpseTcs.

24 centsiopst (7 okTsiOpst). Kb yTpy monbibsi Kb SAY paciunpu-
nach. Bb 6 4. nowny noisbiMb Xogomb Ha S. 6 u. 30 M. jernu Ha
SWtS. 7 u. 45 M. OIUBAPTOBAIUCH Y JIbAMHEL, T. K. HUKyla KpomB Sna
npoxoja He GbUI0 BMAHO. [lorpy3um Jexb Iis MUTbeBol Bojpl. 10 u.
15 M. OTOWLIM OTD JbAMHBI, HO He Haliis Nnpoxoja HM Ha N, HU Ha
Ost, OWBAPTOBAMNCH Y TOM-Ke JbAWHbL. B3SThl BRICOTHI (9] (p=71°39'
N, A=66°42/ Ost. T'ny6una 54 cax. (norb Tomcona). 1 u. 20 m.
OTOLIM OTDb JbjuHbl 1 nerm Ha SW. Bb 3 u. ucr. SSW. Bb 4 4. ucT.
K. NNO. 4 4. 20 m. uct. k. NO 55°. Bp 4 u. 30 m. 3acTomnopena
maumHa. XOoab Cb MalIMHON 7% y3na, 6e3b MawmHbl 62 y31. 5 u.
50 m. cmpaBa u cabBa rokasaicst jdefb. YOpaiu mnapyca; fanM mMa-
wnHb Xob; K. K. OSt. Kpyromb fieb; nosepHymm o6patso. K. k. W.
9 y. 45 m. 3acTonopuin Malmny. Temno.

25 ceHTsiOpst (8 OKTsiOpsi). Kb yTpy mnosBMiCS psigb MOJbIHEd.
TOpPU3OHTH MIIMCTBI M He BUIHO, KOTOpPas U3 MNOJbIHEeH NPOXOAHas.
Bb 5 u. 52 m. gaau xogb u nowmt Ha ONO. Bb 7 u. 10 m. yBugbn,
4TO NPOXOAY Aaiblie HBTD, MOBepHYM 06paTHO; K. K. SW. 8 u. 10 m.
3acTONOPUIM MAlMHY U TMOCTaBANM napyca. Xogb 5' ysnob. Iiy-
OuHa 70 cax. Waemn nepembrubiMu Kypcamu otb SSW o SO, nasu-
pyst Mexay Jbiomb. Bb 11 u. 35 M. Y6pam napyca v mnoum foab
napamu. K. k. SOtS. Bb nosgewb MBcTo no (- z=71°36' N u
L =066%" Ot 12 u. 55 m. k. k. SW. 1 u. 15 m. k. K. S*.
1 uw 55 M k. k. SSO. 2 4. 5 m. kK. K. StO. 3 u. 20 m.
K. K. SSO. 3acTonopuwii MamMHy M TIOCTaBMIM Tapyca. TemHO u
THXO0; BUIHBI TIPOXOAbl, HO cna6o. 7 4. 15 m. [Nogownn Kb GobOH
JbJMHE M OMIBApTOBAAMCh Y Hesl. [0 OKOHUaHiM IBAPTOBKM Y JIbJMHbI
Gbllb YOUTb TNepBHI TIONEHb (MOPCKO# 3asitb). 11 u. Beuepa. Tny-
6uHa 30 cax.

26 ceHTsiOpsi (Y oKTs6ps). Houblo BbTepn ycumuncs u Bb 12 u.
40 M. JIOTIHYb HOCOBOJ IBapTOBb. [TofanM ¢b KOPMBI BTOPOH MiBap-
TOBb ¥ OCTQJIUCh Y 3TOM ke JbJMHbL. 6 Y. 35 M. OTOULIM OTb JAbAWHDBI.
K. k. SWtS. 7 u. 15 m. nermm Ha K. K. NOtO. Bb 7 u. 25 m. nernm
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24 mapra (6 anpbns). Cb 6 4. yTpa ¥ 10 O 4. Beuepa Bb Tpe-
wmHb y GOpb-IITEBHS HAXUMANO Ha CYAHO Jefb. Monofoit neqnp fanb
HBCKO/KO TPellMHb, Ha CTapOMD JibAy BOIM3M HOCA Cy[HA TaKxKe
MHOTO TPeLIMHD.

26 mapra (8 anpbas). Ouwymanoch HBCKOIbKO He3HAUMTENbHBIXD
TONYKOBD, HO jieb BOKPYI'h CIOKOeHb. Buitammm usb Kamoysa 3-i0
napy KasKoBb M OMyCTWM Tyfa OCTaBiiicst 1 KasKb.

29 mapta (11 anpbns). [Moassam nocaBiHiii OKpalleHHbIH W Bbi-
coxwiif KasK®.

30 mapra (12 anpbns). McnbiThiBaim v Koe-uTo rnepeabibiBaim
y npuGopa uisi u3wbBpeHis NpOHIEHHBIXd PA3CTOsHIA, npuops Ccab-
JlaHb W3b MeXaHWuecKaro nara M NpUKphnaseTcs Kb HapTamb, Was
no cHbry Kpbutatkoil. OKono 4 u. oHs oueHb cuibHbli M ph3Kii Tos-
4yeKb. BOKpyrb Jiefb CNOKOeHb.

31 mapta (13 anpbas). Bb npogomkenie Houn Gbl10 HBCKOMBKO
TOJUKOBb, OMHD JOBOJNBHO CWJbHBIA. Jlerb Haxmumano Ha Gopb-iirte-
BeHb, HO JIOM2l0 TOJNbKO MOJOROH Nefb.

2/15 anpbas. Bcb nocnbadie M AbATENbHO FOTOBUMD YXOIS-
muxb b cyasa. Okono 8 u. Beuepa, yciblxaBb coGauiit nait, nowwiu
Ha Hero W Hauum meiBBxbu CaBAb, HO He ocoGenHo cbxie. 00%
OCTaBlisics cO6aKu nouuy rno o6paTHomy crbiy, Kb MONyHOUM OfHA
BepHY.J1ach.

3/16 anpbas. CoGaka ewe He Bo3Bpaujanach. Llbemb mapyca u
ocHalMBaeMb Kasikv. Beuepoms mpuuwienh matpoch Onbreps Hunb-
COHB MOCOBLTOBATHCH, YTO emy 1bnath (paHbuie OHb PBUIMIL yXO-
JMTb Cb CyAHa), T. K. Yy Hero Hora, KoTtopas 3aonbna eule mnepeib
PoxaecTBOMD, elile 10 CMXb NOpb He monpasunach. Hora onyxmas,
HEMHOro TBepias M Ha Hell ecTb CHHis nsTHa. Bce 3To ciayumnoch
¢b Horowo nocrth whioit cepin HapbiBOBbL Ha Heil. He 3Hasi, uto 3TO
3a 60mb3Hb, Mbl NPoGoBaTM corpbpalollie KoMnpecchl, CyXist NOBSI3KH,
NpUnapKy, Maccaxb, HO PajMKanbHO NMOMOuYb He Morau. Humbcown
BCe BPeMSl XOOMTH M paboTaeTb, TONbKO u3pbika owmymas 6oib. 1
phbunas nonpo6osaTh, Kaks OHDb celst UyBCTBYeTb Ha XOAy, M MOTOMY
NpuKasarb eMy XOAUTb JHS 1Ba He Mewbe 3 yacoBb Ha JbKAXb, M
ecnM OHb He MOYYBCTBYeTh HHMKAKOTO YXYHUIeHist M emy He OyaeTb
TPYAHO, TO TOIJa OHDb MOXeTb UTTH.

4/17 anpbas. Bb 9'/, u. rapnyHepd [leHucoBb ¢b 1 uenobromb
nouny no Mepsbxbumb crbgamb MckaTh nponasuiyio coGaky. Cb
HUMK 3Ke Tomenb M si ¢b MaTpocomb Huibcomomb. S1 m HumbcoHnb
BepHynuch Bb 1!/, ans. Wexb owb Bce Bpemst GOAPO M 6e3b 3aTpyd-
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BO NbAy ObiBanu Cllyuyad, YTO OHa 3a6MBaiach WIyroio. Bb BHIMOPO3KY
npoGuiach BOAA, HO ee yJaloch 3aGHTh.

11/24 mapra. Cb MoJyHOUM Bb NPOJOJKEHie BCeil HOUM M JHS
Obla MOABMXKKA Nbla, TOPOCKHIO MCKMOUMTENbHO MOJIOAOH Jelb Ha
HeJaBHO 3aMep3IIMXD NONBHBAXb.

13/26 mapTa. OgUHDb M3b KMHICTOHOBb NPUTEPTH M MOCTaBieHD
onatb Ha mBcTo.

14/27 mapra. BTOpOH KMHICTOWDb NPUTEPTH M MOCTaBJIeHDb Ha
mbero.

15/28 mapra. Okono 10 u. yTpa TpelyHa y $Opb-IUTEBHSI Pa3o-
wnach. Bb npogomkenie AHsi ee TO cBOjWIO, TO pa3soauno. Tomuuua
JbJa Bb TpecHyBmeMb mbcrh 10 (mBpsm Bb 2-xb MBcTaxsb). Beue-
pOMDb HaGMAM AeiiJBYAHbI CaNbHUKD.

16/29 mapra. TpewmHa y Hoca pasoumuiach 10 2z caweHeil.
OxoJo 4-Xb 4acoBb Bb Helf Mokasanuch 3 GBayxu, HO T. K. rapnyHa
Ha nanyGh He Obino Anst CTOMb PBAKMXD rOCTeH, TO U B3ATb UXb He
yaanoch. Beuepomnb Topocuno Bb 200 cax. OTb CyaHa.

17/30 mapra. CoycTiim 2 Kasika Bb KamOy3b nsi okpacku. [1pu
yriayGieHiM KOPMOBOi BHIMOPO3KM, JHO esl, He BbliepXaBb [aBleHis
BOJIB, GBUIO MPOPBaHO M BHIMOPO3Ka 3anuTa Bopoit. Ha Gmmkaiimmxnb
TPeINHAX'b CWIbHO TOpocuno. TpewuHy y Gopb-1ITeBHs elle HeMHOro
passeno. CHBEI'b Mo O0BMMD CTOPOHaMb CyaHA OTOINEND.

18/31 mapTa. HeGonbinasi nomsmxKa Jbja.

20 mapta (2 anpbast). Bokpyrb Bb NpOOJKeHie BCEro AHS Clibl-
IWeHb WyMb TopoueHis. CnpaBa Mo HOCy TpemuHy y (opb-lTeBHs
TOPOCHIO. 2 Kasika OKpaileHbl [Ba pa3a M BLICOXIM. VX momHsim Ha
nanyGy u Ha uxb MBCTO omyiyeHa gpyrast napa. [lisi XpaHeHist roTo-
BbIX'b KasKOBb M HApTb Ha Jbly pa3fuTa nanartka.

21 mapta (3 anpbas). 6 4. yTpa. Bb Tpemmns y popb-1uTeBHS
cripaBa OTH CyHA CHIBHO TOPOCMNO—PpAa3cTosiHie oTh cyaHa 30 cax.
Bb BUy HACTYIUIeHisi cBBTIaro BpemMeHH. peBo/ibBepb BaXTEHHOMY G0ib-
e BbIAABATbCS He OyjieTh. Bblmenb Bech 3amach GBibiXb cyxapei.

22 mapra (4 anpbas). Okono 8 u. ourymamch 2 cnaGble TonuKa.
MpurotoBiseMb Gosbillie Ta3bl AN TOMOKD Bb KOTeNb, Ha Chayuyai
0cBOGOX/eHist hTOMb M30 Abja. Mmbs xupb, mbl Gymemb umBTb
BO3MOXHOCTb UTTH mogb napamu. Bce Bpems ayets NW. Tlpu sTomsb
BbTpB, CyAst MO aCTPOHOMMUECKMMD HaGIOfeHisMb, Mbl TOABMraemcst
Kb CYaCTBIO OueHb MejsieHHO. Jlenb Be3ah 3axaTbh.

23 mapta (5 anpbnst). BbikpaleHa 1 BbiCOXJa BTOpast napa Kasi-
KoBb. OHU TOIHSTH HaBepXb M CrylileHa Bb KamOy3b 3-s mapa.
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cnpaBkamy, rab OTH HaualbHUKa TejlerpadHoOi dKCNeauLin, MUUMaHa
barposa, u kanutasa H. JI. KonbiToBa y3Hanb, uTto ceifuach ke 3a
IOropckums  Lllapoms nexb M Apxaurenbckiii nmapoxoab Bypkosa
«Baccianb», 3adpaxTOBaHHBIA ITOI ke IKCremiiel, HBCKONBKO pasb
abnanb NOMbITKY npoéuBaTthest Kb Mape-Cane, He ypbHuaBmIisicss ycnb-
XOMb Bb BUIY JUISl HETO HeMmpOXOAUMaro ibja.

3/16 ceHTsGps BB 8%/2 4. yTpa MOJOLLM Kb CTOSBLIEMY Ha SIKOPH
y octposa CokojbHUubAro «Bacciawy» m s nobxaab Ha Hero, rib
noMyudTs TOATBepxAeHie BbcTeit 0 nbab; KanuraHb «BacciaHa»
FOBOPUNTb, UTO OHB CBNANbL MOCHBAHIOI NOMBITKY NPOGUTLCS U Te-
nepb HambBpeHb BO3BPATUTbCS Bb ApXaHredbckb. Bp O u. 15 m.
CHSUTUCh Ch SIKOPS M MOLUIM Kb CTpoguieiics pagioTenerpaHoii crau-
uin; okono 10 u. yTpa, NOAXOAS Kb CTaHUiM, U ornGas octpob Co-
KOIbHMYiN ¢Ban Ha pugnb, HeoGO3HAYeHHbIT Ha KapTh, Cb KOTOpAro
YAanoCh CHATbCS TOMBKO Bb 4 4. JHS, KOPja npuObina Boja. Teun
HBTb. TyTh abnarach nombiTKa B3sTh Ch COGOI0 Bb DKCMEIMLEIO OCBO-
GOXJAIOWarocst Ha CTAHLiM, Bb BUAY OKOHYaHisi PaGOTh, CTyleHTa-Me-
JVMKa, HO BTO He YJanoch, NOTOMY YTO MPUXOAMIOCH CXMAATH Napo-
xofa «loanub Borocnosb», rab 9TOTH CTYleHTH MOI'b CAATh XO03fii-
CTBEHHYIO YaCTb, JIeX@BLIyl0 Ha ero oTebTcTBeHHOCTH. TakD Kakb
3a MO3JHMMD BpeMeHeMb s He MOI'b OXMIaTb, TO Bb 6 4. yTpa 4-ro
CeHTSOpS $ CHSICSE Cb SIKOpsl M ywenb Bb Kapckoe mope. Bb 6 u.
30 m. Ha ropusonT® yBuabaM Bnepea m crbsa 0T Kypca Jeib (Kypehb
NO 58°) u 0KOMI0 5 u., peBapUTeNbHO OMYCTHBLIM GOMb-Gpamb-pero,
BomLM Bb phaKiit nexn; sersm va NO 55°. Ilo Kypcy mpoxoib umcTb
0TO nbja, cbBa OTH Kypca rycToit jleab, cnpasa Gonbe phakiit. Bo
9 u. Beuepa nera Ha Kypch NO 8° n okono 10 4. Beuepa mepefb HO-
COM'b HEOXMJAHHO TOKa3alcsl Jielb, JaBUPYs MeXJy KOTOPbIMb, CTa-
paauch NpoiTH Kb SImany. Houb TemHas, BUAHO MJOXO.

5/18 centsaGps. OKo0 2 4. HOuM Tpoxoga 6ojblie He OblIO M
CTaqM JepxaThcs OKONO /bJa Cb 3aCTOMOPEeHHOI MammHoii. Hemuore
nosgube Hayam npoGMBAaThCS Kb CBOGOAHON Boik, HO GesycmbuiHo.
Tymanb, Hudero He BugHO. OKONO 7 4. yTpa NMpUCTall Kb CTapoii
Mbaunk, v, oxuuas nepemBbHbl BETPa, HANOIHMIM NUTbEBbIS LUCTEPHbI
JbioMb. [lorofja HeHacTHasi— TyMaHb, BpeMEHaMM WIETH JOXKIb.
BaxTy JepkuMb MOPCKYIO.

Ha cbayiomwiit teH» noropa JOXKIMBAf; Kb YTPY Haualo 3a-
skumathb. [locnh Mmonyaust Hauano pasBopaumsath cyaHo na SSW. jio
HanpasiieHilo Kb BUaHbOweiics uucToil Bogs; Hauany npoGusaThCs BO
Jibly, KOTOpbI# MBCTamu OBONBHO TONCTH, YacTO faeMb 3aiHiil XOnb
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BbinuCKA #3b CYAOBOIO HyPHANA WXyHb , B, Avka‘,

I'. 7. Bpycuios®s.

28-ro aBrycra 1912 r. 3aKOHYMM TNOIPY3KY IPUNACOBD M BOABI,
3aK/IOYWIM HOBOE YC/IoBie b YacTbi0 CTApoi OCTaBLIeficss U BHOBb
HaOpaHHOI KOMaHJO! Ha Mepexoib OTh ropoja ANeKCaHpOBCKa 10
ropoaa BrammocToka. JxMmaxa CyaHa COCTOSAb W3b CIBAYIOMNXD
b, Utypmans  Banepiant AabGaHosb, [apnyHepn: Bsauecnasb
LInenckiii 1 Muxaurs Jenncosb. Boumanb Msaub [Moranoss. Crap-
wiii pynesoit Iletpb Makcumosb. Matpocsi: Anekcanipnp KoHpamb,
I'ycrapb MenbGapab, lorant [Mapanpuub, Esreniit lnakopckiit, Omb-
repb Huibcown, Msawb Jlymsiesn, Msawn [Monomapesn. [Ipoxops
baesb, Anexcanipb Laxmunn, [lasess Cympennukonb, laspinnb
AnucnMOBD, AnekcaHapb Apxupeesb. MammuucTsi: Slkosns Ppeiibeprsb
1 Bragumupn TIyGanosb. Koueraps Mawxcums LlaGatypa; nosapb
Wrnariit KoambikoBb. ctioapts SHb Peranb. Bb coctasb akcneguuiv
eille BXOAUTH Epmunia Anexcauaposna Xiauko, xoTopas 6bina cTOMb
M00e3Ha, YTO COrJIACKHIach 3aMBHUTL, XOTS OTYACTH, He MPUOLIBILATO
spaua. OHa OKOHYMIA CaMapUTAHCKie Kypchl M 3HaeTh YX0Ib 3a
GOMBLHBIMML

Bb 8 u. oTomaM OTDH MPUCTAHM M cTaau Ha Gouky. Bb 10 u.
20 M. cHsumcb ¥ mouutd Bb mMope; sbrepn NO 4—5 6., Tymand. [lepe-
Xob 10 cena Xa6aposa Bb [Oropckomn llaph sbimosHuics npu o6biu-
HBIXb YCOBisIX'b. 2/15 centsiops 8'j2 u. yTpa CTaiM Ha SIKOPb Bb Xa-
Gaposb, rib nomosHeHd Oblirb 3amach BOAbl M cBBKeil npoBu3iM, U
ciaHa Gbila OJHOMY M3 JNBTYIOLMXD 31BCh NeyepleBb MouTa; OTb
HUX'D Y3HaMM, YTO TOMbKO OKOJMO ABYXD Henbib TOMY Ha3alb Bbi-
mexb Jegb u3b Oropckaro Hlapa. Bb 5 uw. 20 M., no OKOHuaHiu
TIDieMKK BOfibl, CHSUIMCH Cb SIKOPSI; MOrofa MacMypHas M TyMaHHas;
nown fOropckums [lapomb Ha O, Bp 7% 30™ nofoum Kb cTosis-
meit Ha sikopb wxyHb «Humpoab» (cyaHo, 3adpaxToBaHHOe IKCITe-
Jmiiedt 6esnpoBoiounaro Teierpada), M S OTNPABUACY HA Hee 3a
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rycroit cHbrb. Bb 7 u. 15 M. yTpa yGpanu jeisHOi sIKOpb, Aann XOib
M Hayaiu NpoOGUBATBCS MeXy IbioMb Ha NO; neb, XOTS U MOJNO-
MaHb, HO MAeTb Iycto. Bb 9 u—ray6una 17 cax., Bb 1 y. aHig—
14 cax. Wpemb nepemBHHbIMM Kypcamu, JaBUpys Mexiy JbAOMb, Ha
NO. Bb 9 u. Beuepa riyGuHa 12 cax., NpojoKaeMb MPOGMBATHLCS
Ha NNW. Bb 9 u. Beu. BcnBACTBie TeMHOTbI 3aCTOMOPMIM MaLIMHY
W CTami BO JbJy Ha HOYb.

10/23 centsGpsi cnabble, N-Oif MONOBMHBI, MepembHHble BBTPa,
nerkiit mopozb—1'/,° R., acHo. Bb 5 4. yTpa 3ajHUMDB XOIOMDB MNpoO-
OUIUCh Kb CBOGOAHOI BOAB, PasBepHYIMCh M MOUUIM LWIMPOKMMDb KaHa-
JIOMb, TIOAEPHYTHIMD TOHKHM'b CJ0€MDb INYTH; CrpaBa 1 cIbBa NaneKko
BUIEHD Jefb, a Ha NNW u Ha N ecTh cBOGOAHBIA MPOXOAb, HA CKOJIb-
KO BUJHO 3D GOYKHM. Yepeab ronuyaca MpULLIOCh OCTAHOBUTH MaUIUHY,
T. K. 3aCCPMACS JbAOMD KHHICTOHDB XONOWIbHMKA. OUMCTHIM KHH-
CTOH'b U TOLUM reHepaibHBIMb Kypcomb Ha NW. [MocraBumm Kocbie
napyca, HO 3a c1a6ocTbio BBTpa BckOph nmpuuioch Wxb yopath. Llyra
CHJIBHO 32epK1BaeTh XOb, T. U. MAeMb TOAbKO 3°/s Mum. Tay6ura
10 cax. Bb 1 u. aus 11%2 caw. Bb 2 u—9 cax. u Bb 5 u—10%1 cax.
poonkaems UTTH BRO/b KaHama; Wyra M €aio, CTUIOLb, 3aKpbiBalO-
INisi KaHadb, CUIbHO 3aJep:XMBalOTH X0Ab. Bb 9 u. Beuepa Ha 3aj-
HeMb XOJly COTHYJIM pyMIenb, BCABICTBie uero OlBapTOBAMMCH V iIbjla
W NPUCTYNUIM Kb PEMOHTY, Cb KOTOPHIMD MPOBO3UAMCH 10 5 4. yTpa.
CTouMn y GOJbIION AbAMHBI, KAk’ MOKHO Mpeirnonarath, oOMenbs-
wei, Ha ray6unt 12 cax. Hecmotps Ha NW, 3amBTHO 3HauMTebHOE
TeueHie Ha N, CYJHO Da3BepPHY]O M TOCTABMIO GOPTOMB Kb NbUHb.

11/24 ceHTAOpPs Bb 6 Y. yTpa OTOWLAM OTDH CTAMyXH M MOWM [0
WHPOKOMY KaHajy, CIUIOIb MOKPHITOMY MYroif; NpoGMBaThCS Ouelb
TPYAHO, T. K. MOJOROi Aeb MBCTaMu JocTHraeTdb 0 6 Bepul, 4YacTo
NPUXOMTCS AaBaTh 3ajHili Xogb. Bb 8 u. yrpa BbTepn mepeweinb
Ha SW, Bb 10%2 u. yTpa mocTasum Bch napyca; OHM XOTS M TOMO-
raloTb, HO BCE K€ CYJIHO 4YaCTO OCTaHABIMBAETCS; MpHOEraemb Kt
Pa3MYHBIMDL MaHeBPaMb Cb Mapycamd M MaUIMHON, HO BCKOph yOh-
HKIAEMCsl Bb HEBO3MOKHOCTH NpoOuBaThesl fanbe. Bb 2 u. gus vOpa-
Jm BCh mapyca u 3actonopunu mammdy. Bb 4 u. shrepn SSW 10 6 6.
Bb 5 u. mossuics psitb MosbiHel, MO KOTOPSIMB MBI M MOLIMM, JaBast
BpeMeHami 3a:Miii XO1b ¥ npoGuBasich ¢b GOABIIMMD TPYIOMb. Bb
8 u. Beuepa BOKPYMb CY/HA HAGUIOCh CTOMBKO IIbjly, YTO NMPOGMBATHCS
Goxbe HBTDL BO3MOXKHOCTH. 3aCTOMOPMIM MALIMHY; Jeib HeceTlh Te-
yeHiemb 1 BBTPoMb Ha N.

12/25 centsiGps BL 2 4. HouM BHTePb Hauarh CTUXATh, BpeMe-
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ang pasrona. Kb 10JiyHOUM BBILAM Kb CBOGOAHOH BOLB Cb pBAKMMU
N/IaBAIOIMMY JIbIMHAMI; TYMaHb. 3aCTONOPUIN MalMHy Bb OXMAAHIM
paacebra. Bp 6 4. 30 m. yrpa 7/13 ceHTsAGps fanM mMawmHb XOgb M
HauanM BbIXOAWTbL M3b MOJMOCH MIABAIOLATO JbAa, Yepe3b YacCh BhILLMT
Ha uuctyio Boay. Ha ropusonts kb iory negnb, Ha Ot uncro. [locra-
BWIM miapyca, HO yxe Kb 10%: 4. gHsi nojoliM Kb KPoMKD abja u
3actonopuny mamvHy. Iny6una 34 cax. Jlerim Ha NW 56° ucr., no-
CTaBUIM KOCble Mlapyca M WjeMb BIOAb KPOMKH Jbja; uepe3db 4ach Mo
HOCY OTKpbiic feib v nera Ha NW 44° ucr. Okono yacy onsitb Brie-
peau okasaics jeiab; nosepHynm Ha SW 2° ucT., M UM Takb 0 5 Y.
Beyepa, Korja jerjiMm Ha W ucT.; yepe3b 20 M. Briepein CHOBA MOKa-
3acs Jielb, NMOBePHYAM Ha cTapblit Kypcb. [ny6uHa 65 cax. Okono
8 u. Beu. yOpanm cTakcens M HayaaM Abrath MOBOPOTDH, HO Bb 3TO
BpeMs JIONHYIb OM3aHb-KOTDb. Bbreps SW cunbHbll; 3acTonopum
MallMHy W Jlerad Bb Jipeiidb, YToObl 3aMBHATH JOMHYBWII IIKOTL
Houb TemHas, nbja Hurah He BMAHO, pBUMAb NOJOKAATb pa3cBbTa.
Oxono 6 u. ytpa 8/13 centsiOpsi sermm Ha SO 66° Bb Hajgexnb HaifiTn
CBOGO/IHBIIT IPOXOMb Y Gepera Simana; Bb 7 u. ray6uHa 25 cax.; jerim
Ha OS%; BB 8 u. ray6una 25 cax. Bb 10 u. cibBa, 61M3KO OTH Kypea,
yBugbau negb, B3sum Ha 2 pym6a npabe M MOWIM BROAb KPOMKH
Jbjfa; rayGuHa 21 cax., Bb 11 4. 1 12 u. aust ray6una 17 cax., b 1 4.
aHst rayGuHa 12Y/, cax., Bb 2 u. gHs—13 cax. CnbBa jexb NOAXo-
T BCe GmKe U GIMXKe; HACKOIbKO MOXHO BUABTh M3b GOUYKM Ha
rpoTb-MauTh (rOpu3oHTH cBbiie 10 mMmib). Ha NW, N, Ot u SO
Be3ns HenpepuiBHbIA Jlenb. Jlegb POBHBIA, rONOBAjbINA, MOBUAMMOMY
Baiipapaukiii. Takb Kak’b NpoAomKaeTb AyTh CHIbHbIA SSW 10 6 6.,
KOTOPBIl pa3Belb 3HAUMTENbHYIO 3bi6b, TO BJOJb KPOMKHM Jba MAETD
MaCCa JIeTKaro TMOJIOMAHHAro Jbja; 32 3TOM TMONOCOi, HACKOIbKO
MOXHO BURBTH U3 GOUKM, JIelb KPYMHbIH, 3aXaThlil 1 HeNPOXOAMMBI
AN Hach. PBumrb cTath Ha sIKOpb M 0060XaTh nepembubl BBTpaA,
KOTOPpbIi1 Obl pazxkans nefb. Bb 2 4. 30 M. AHst OTAaMm SKOpb Ha Tiy-
Gunh 14 cax. [OPU3OHTDH MIMCTHIA, Kb Beuepy BBTeph HauuHaeTb
CTUXaTb M nMepexoauTs Ha NW. Bb nonHoub 10xIb Cb MENKUMD CHB-
rowb. Bce 3T0 Bpemst moroga CTOMTb TyMaHHast M ONPeABAMTHCS TOUHO
He yfaetcs. Hacrosimee csoe sikopHoe mbcTo cunraio @ =69°19, N n
) = 66°13, 05t

9/22 centsiOpst. Bb 1 u. Houl BbTepb BHE3aMHO Mepellenb Fa
NO. Ha cyJHO HaHeCNo Jejb, TOJBKO OKOJO 3 4. HOYM YNaloCh Bbl-
GpaTh $IKOPb; 3aKpBIMIICL NEATHLIND SIKOPeMb 3a JbAuHy. Bn 4 u.
yTpa ray6ua 15 cax., Bb 5 u.—20 cax. Jlexp HeceTd Ha SW, nuern
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macna 5 ¢., wekonagy 5 §., ropunubi 3 ¢., cymeHbixs GpykTd 5 §.
U ciMyeKb. Bb o6uieMd Ha Kaxaplit Kask’b rpy3a NPUXOANTCS NpUGH-
3uTenbHo 7 m. 20 ¢., BECH HapTh M Kaska OKoio 2Y,—3 nya.

OKoJI0 8 . OTOWM YXOfsilie Cb CyJHA, COMPOBOXaemble BCEMU
OCTaJIbHBIMH.

Jeiitenants BpycHioss.

Benbpacrsie 6onb3nn Bb Havanbh myTv matpoca [aspinna AHucH-
moBa, BMbcTo Hero mouwienb fAHb Peranbib.

JNeiirenanTs BpycHI0B®.





OEBPS/images/bin00000051.png
41

HeHis, 1 He oulywas Bb HOrb HUKakuXb n3wbHeHili, npowenp 4 4.
OKo0n0 4 u. jIHs BEPHYCS FapryHepdb [eHHCOBD Cb MaTPOCOMD M COO0-
UM, 470 COGaKH HUrgh He BUABAM, M YTO OHM JOLIIN /IO TMOJbIHBM,
NOKPbITON CPAaBHUTENBHO MOJIOABIMD JbAOM®D.. [10biHbS Gbila TaKoOM
LIVMPHHEI, YTO He ObLIO BURHO pyroro kpas es. CocTapiend M MOANM-
caHb BChbMM yXoasiuumu 14-i0 yejioBbkamu pascyeTb MXb Ha 1-e
itloas 1914 ropa. CHsta ¥ 3acBUABTEIbCTBOBAHA MHOMK, LWITYPMaHOMD
AnbGaHOBBIMD M MaTpOCcOMD LLINakoBckumb Konist Cb CyJ0BOW poJM,
MONyYeHHOI MHOI0 Bb I. AjexcanipoBck’d 28 asrycta 1912 roja.

5/18 anpbas. MHOIO COCTaBleHb aKTb COIIACHO 3asBIEHIl0 yXO-
Asuwaro matpoca Meamna Jlynsea o pacnpenbienin, Ha Ciyuail HesBKH
ero Bb TeveHie 5 nBTb, PPUUMTAIONINXCH €My Cb MeHs JeHerb.
AKTb MOAMCaHD MHOIO, JlyHsieBbIMb, rapnyHepoMb LLIneHCKMMD, Ma-
Tpocomd [lnakoBckumb 1 nopapomd KaambikoBbiMb. Pacnpenbasumch
N0 KasKaMb OXOTHMYbM TPUMACHl U MATPOHBI.

6/19 ampbas. Kb nosHoun Bk Mbl cOOpajich Bb KOMaHAHOM'D
nombutenin, rab GbLTb YCTPOEHb MacXaibHelf CTONbL. YroujeHie co-
CTOANO M3Db CABAYIOWAro: XoJNojelb U3'b CONEHOH CBUHMHBI, KyMYb
u3b CBpOil MyKH, MUPOrb 3B TOM-Ke MyKH Cb HAUMHKOM M3B Cylne-
HBIXD  (PYKTOBB, uail, cnazoctu u opbxu. [lponksb TpoekpaTHO
«Xpucroch Bockpece», ycbmch 3a cromb. HEKOTOpbie M3b KOMaHb!
nban u passreKaach N0 yTpa. YTPOMb U3b G0uKM Obiia BUIHAZ MO-
JblHbsl, Kb Hell xomuan 3 uenosbka, 38bps Bugbmm.

7/20 anpbasi. [lokupamonlie CyqHO FOTOBATCS Kb OTXOY.

8/21 anpbas. Tlorpykamm nposusilo Bb Kasku. Ocraoumiecss Ha
cymnh abATeNbHO FOTOBSITH MOYTY.

9/22 anpbas. TOTOBUMB YXOAAWMXb Bb NyTh. Baxta Mmb
oTmbHeHa.

10/23 anpbas. Yxomsutie 14 uenopbib Be3YTb 7 KasKOBb, Ha
CTONBKMXD e HapTaXb. Bb Kaskaxb ClOXeHbl: MPOBU3is, NManaTka,
Marnupl, NpUGOPD AN BapKM Cb NPOTHMBHSIMM, T[ApNyHBI, TOTIOPHI,
mia ¥ HBCKObKO HeOOXOAMMbIX's MHCTPYMEHTOBD, 20 (. TIONEHbArO
TonneHaro cana u 14 ¢. GewsuHa nns Bapku mumy, n 9 ¢. Kpacku
Ha ommdB s npoosmdausanis kasikosb. Kpomb Toro, 6epyTs 2 Kom-
naca (1 CnMpTOBO), CeKCTaHb, XPOHOMETPDb, GMHOKIb, 7 pyxkeii—
5 BUHTOBOKb (M3D HHMXb 2 6-TH 3apsiiHbis MarasuuHbisl). [Iposusis
COCTOMTD M3D cabiyomaro: cyxapeii 30 myioBDb, rOPOXy MOJOTOTO
1 nyas, cyxoro msica uist 6yabona 20 ¢., msica KoHcepsharo 1 m. 9 ¢,
Kpynbl mauHO# 10 ¢., 3enenu cyxoii 10 ¢., ayky cywenaro 20 ¢.,
com 1 n., nepuy 2 ¢., vaw 10 ¢., caxapy 14 ¢., moroxka 27 ..
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3amBHeHbl COCHOBLIMU. [TOArOTOBJISAM MaTepianb ISl MUHD M3b AbIMO-
rapHbiXb TPYOOKD. Beuepoms ciaGoe cisHie.

25 ¢espans (10 mapra). Ounmamt OoTb cHbBra M JibjJa CyAHO U
ripombpHylo Gyaky. [bnamm msb GyThiiouHaro, KpacHosaTaro Ipbra
CTeKNa OYKM JUIsi TIPEJICTOsiLel BeCHBI.

26 ¢espans (11 mapra). Xojusilie Kb NOALHbAMD BUABIM CHIlb-
Hoe TopowieHie. [Baaau OnbiTh NPOOIMPIMUBAHIS KasKOBb Bb Tpiomb,
ANSL Yero M3BHYTPM TpOrpBBaiM KasiKb jamnamu. PesyibTaThl He-
YIOBNIETROPUTENIbHbBIE.

27 ¢espans (12 mapra). XoauBLiie Ha OXOTY BUABIM BCEro OMHD
TONbKO cTapbiit meapbxkiit cnbrb. ITo joporh nonajamich Gonburis
NPOCTPaHCTBA POBHAr0 MOJOKOrO Jjbja. Cb CErojHsilHArO [Hs BBe-
JIeHO COKpalleHie Bb pacXoJ0BaHiM pxaHbXb cyxapeit u xuboa. Bn
Th AHW, Korja xab0a He OblBaeTdb, cyxapeii sbizaercs */, QyHTa, CBL-
xiif X1B0b BbilaBaTbcs GyAeTb Mo /z GyHTAa Kb 3aBTpaKy 4 pasa sb
Henbmo (3 pasa uepHbiii n 1 pazb chpbiif). Bb HM, Korga Bbigaercs
cBbxiilt X1B0b, cyxapeil nonaraercs Y, QyHTa.

1/14 mapra. Ipocyiika KaskoBb Bb TpioMB He ynaiach. [Hemb
Bb Pa3HbIXb HanpaBleHissXb GblI0 BUIHO MHOrO mNojbiHed. XopuBmiie
Ha OXOTY HalM GPeBHO MIaBHUKA.

3/16 mapTa. KMHTCTOHHAsi BHIMOpO3Ka AOBejeHa 10 GOKOBOrO
Knst.

4/17 mapra. B6mmsu cymHa nonwsbu. 3BBpb Ha HUXD €CThb;
1 younu. Bcb 3BBpH, KOTOPHIXD Mbl BUAMMD Ternepb, 3HAUMTENLHO
KpynHbe NpPOLLIOrOHNXb.

5/18 mapta. ITlojbiHbY 3aMep3iM TOHKUMb JIbAOMDb, U TOTOMY
NojoHTH Kb BUAHBIOWMMCSH MO cepemnH® MaliHamb Helb3s. 3BBps
mano—sunbm 1 TioneHs. Buabab 3 yTOKDb—3TO NepBbisl.

6/19 mapra. OTKynopuiu BTOPYIO GOYKY MAIUMHHAro Macia.

7/20 mapra. Heganeko OTh CyiHa Bb Pa3HbIXb HalpaBieHisSXD
nonbivby. Bmmxaiimas Bb 100 caxensixb. 38Bps Ha Heit mano—
Burbmm BCero 2-Xb.

8/21 mapta. YOumi 1 TioneHsl, HO NoKa AOCTaTh He YIajioch.

9/22 mapra. YOuraro Buepa TiodeHs goctaim. [Mocwb 6 u. Be-
4epa Hayano OMsSTh Pa3BOAUTHL MOBIHbM. 3BBpPA Ha HUXD eme HBTDL.

10/23 mapta. OKOJIO MOJNYHOUM TPeCHYTb Jefb y camaro ¢opb-
WITEBHS], TIEPNeHIMKYISPHO JiaMeTpaibHOll maockoctH, u cibsa Bre-
pemb, mapamienbHo cyaHy. O6% TpemmHel He pasounmuch. Crbuino
pa6oTanu 1o NpUTepKh KMHICTOHOBL, T. K. GOMMCS, UTO BHIMOPO3KW
3anbeTb. BolHymM Takxke pBuIeTKy Y KMHICTOHA XOJOAWIBHMKA, T. K.
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CTBiSt CYAOBBIXD padoTh. KOMaHJa OyAeTb eXeJIHEBHO BbIXOAMTL Ha
Jef’b, eGAM He Ha OXOTy, TO XOTs-Gbi A1 nporyaku. Beuepows
MOJIBMKKA JIba M TOPOMieHie.

14/27 centalps. Ha maitnax1 3pbpst majgo. 1 yGuau, HO He J0-
CTajd, T. K. Bb MaiiHaXh MHOrO OGIOMKOBDb Jbja. KOTOpbie W 3a-
TPYIHSIOTD ;’IOCTaEZlH‘Ie,

15/28 ceHTsOPst. [10AbIHBM HANOIOBUHY 3aTSHYTHI IbiOWbh. 3BBps
Mano. Mab GOuUKM BMAHO, YTO UMCIO TObIHEH He yMeHbilaeTcs, HO
OH’h HaMoOBMHY 3aTAHYTbl MOJOIBIMND IbJOMB. YOuam 1 Hbipka. Be-
YepoMDb TYMaHD.

16/29 centsiGps. Xoausilie Ha OXOTY BMABII necuoBbiit cabib.
TOpU30HTD NPUNOJHSTDH pedpakiieil.

17/30 cenTadps. YacTh KOMAHIb XOuL1a Ha OXOTYy M Buibma
MHOTO MeBhKbUXD C1BI0Bb, OMHDB coBepuleHHO CcBBAiA. Tepyo-
MeTpDh OKOJO NOoAyHOoun onyckancs i0—20° R.

18 centsi6pst (1 oxTs6ps). Xoupuwie Ha 0X0Ty BUIbIM OKOI0 8
MeaBBxbuXx Db Cbaosb. Joaro wam no crbiamb meashimis b veash-
JKOHKOMb, HO HarHaTh He yialocb. BepHymich Bb 5'': 4. peuepa.

19 centsi6pst (2 oxTa6ps). Ha oxory nourmt onsth as%h maptiu.
OpHa mapris BepHyiack Bb 5 4. Beuepa. Ouu Butbin MHOTO Mei-
BbXKBUXD CI1BI0BD, KOTOpble V OIHOrO pofaxa HOCWII NapaKkTepb
ﬁophﬁu, NOBUAMMOMY H3b-3a PACTEP3AHHArO necla, 4YemocTH 11 Xpe-
6eTh KOTOparo Baisinch TyTh-Ke. [lectioBhiNd C1BI0BBL Obl10 Ouetb
MHOTO, TaKb YTO st 3aTPYaHsioch onpenbantb ckosibko. [Mo ciosamb
OJHOTO W3B XOAMBUIMXb, MXb Obi1o 0k010 100, MerBBkbIIND we 8.
Jlpyrasi napTis BepHylach Bb 8 u. Beuepa; v HMXD Obiml cofaki, Ha
Jaii KOTOPHIXD OHM ¥ mouiad, rabh Hawam c1bIb Melsbums b Mel-
wBXOHKOMS. OHu Buaban mbcto, rab mearbaiia 0pocalach Ha Co-
Gax'b; HarHaTh MelBbhjelt OXOTHHKaMB He yiatock. Beuepowb cobaru
BEPHYUCH.

22 cenradps (5 okTa6ps). Kawapit geHb XoIsTb HBCKOILKO
yenoBbKh Ha OXOTY Ha aelh. CerofHs 1eib Aalb TPEHIiHY B10Ib
60pTa B pascTosHin 10-—12 caw. Bainke scero TpeuuHa npoNoanTh
v doph-ruTepHa—7—8 caxedb. Bee Hawe easHoe nole noTpecka-
J0Ch B Pa3HbXh Hanpapienisxnh. Bh 4': yaca omyimaics cidbiwii
TONYeKd M Oauxaiimvio Tpeumny c1bsa oTh GOpTa Haualn pas-
BOAUTH.

23 centsdps (6 okTa6ps). [1o Kopwh ellle 2 HOBHIN'D TPeUlIH
Jlanbiwe oTb cyava Ha S 1 W ean cuabmo motopocnio. Odpaso-
BaMMCh POMAIHbie TOPOCH. TOTUMHA OIHOM IBANHEL BLINCPTOH Ha
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JIbiHBIO, LIMPUHOIO Bb 20-—25 cax(. Beuepomb ee cBello M Hayano Ha
Helt TOPOCUTb, TyJa XOjMIM Cb (OHapeMb.

5/18 susapsi. [To KopmB CabIWHO Gbin0 TOpolieHie Jibja. OGBAb
BAPMICS HA HOBOMD MPUCNIOCOGNEHIM, COXOKEHO GblI0 MAUIMHHAro
wacna u kupa 26 ¢GyHTOBb. AnnapaTh TpefyeTb YyCOBEpPLIEHCTBO-
BaHifi, T. K. TAKOr0 pacxofia Mbl ceGb MO3BONUTL He MOXEMD.

6/19 smBaps. CbiLHO ObIIO TOpOLIeHie MO Kopmb.

9/22 smBaps. HajcTaBisiv caMOZBIbHBIMb TPOBOJIOYHBIMD M-
HeMb noTh TomcoHa, T. K. umbembixb 400 caxeHb He XBAaTaeTb.
OTCTaBieHHbI MHOI0 OTb MHCTIONHEHisi CBOMXB OGSI3aHHOCTEi LITYp-
MaHb AbGaHOBDL NPOCMND JaTh eMy BO3MOXHOCTb M MaTepianb Mo-
CTPOMTb KasiKb, UTOOBl BECHON YiATH Cb CylHa; NOHMMasi ero TshKe-
noe nonoxeHie Ha cyauh, s paspbumnb. Beuepomb—cisiHie.

10/23 sHBapsi. Beuepomb—cisiHie.

11/24 smBapsi. Slpkoe cismie.

14/27 smBaps. BOKpyIb cyaHa BpeMeHamu CIblIHA TOABUKKA
nbja. FOpUBOHTD MIIMCTHIM.

15/28 smHBapsi. 3aKOHYWIM YAWMHSATH 10Tb. Tenepb Mbl MMBeMb
635 cawend. Bb Teuenie aHs HBCKONBKO pa3b Gblilb ClbllleHD YMb
TOpOLIEeHisl.

19 siHBaps (1 ¢epans). Beuepomb cnaoe cismie.

21 suBapst (3 ¢espans). 10 u.—oueHb CHIBHBIA TONYEKD, HO
npu CaMOMB THIATENLHOMD OCMOTPS JbAa BOKDPYMb CyfHa, M3MbHeHii
He HaiifieHo.

22 smBapsi (4 ¢espaisi). T'OpU3OHTD 3aKpbiTh Mriaoil. Komanja
npocuna MeHst MpifTH Kb HUMB, W KOrAa s MPULIETb, TO MPOCHIN
paspbumTh CTpPOUTH TOXe Kasku, mo npumBpy wTypmaHa, Gosich
OCTaThCsl Ha TPeThIO 3MMY, Ha KOTOPYIO Y Hach He XBaTHTh MpO-
Bu3in. CHauana s npo6oBaib WXb pady6bauTh roBopsi, yTo IBTOM®D,
ecam He OyJIeTh HaJeXabl OCBOGOAMTHCS, Mbl MOXeMb MOKHHYTb CyIHO
Ha GOTaxb, yKaswiBas Ha npumbpb «2KanHeTbi», b UMb NPULLIOCH
npoiiTi ropaszfo Gojbuiee pa3cTOsHie Ha BelbGOTaXDb, UbMDb 9TO Npu-
JeTCS HaMb, W TO OHU JAOCTUMIM 3eMau GraromonyyHo. Bugs. yTo
OHY He YOBXIEHB TUMM NOBOAAMM, M UTO MEPCMeKTHBA BECHOM MOKH-
HyTb CYAHO M NBTOMDL JOCTUIHYTb KYJbTYPHBIXB CTPaHb, M306aBMB-
WNch OTh BCBMD Hackyumswaro 3ubch cupbhiss, Ansg HUXD CTOMb 3a-
MaHuMBA, UTO OTKA3aThCSl OTDH Hesl OHM He Bb CUIaXb, sl OOBSIBUND.
YTO OHM MOTYTDH FOTOBUTBCSI M OTNPaBisiThbcs XOTh Bch. Ceituach ke
Hauioch HBCKOIbKO 4enoBbKb, KOTOpble MOXKenan ocCTaThCs (Bno-
CBACTBIM MX'B 0KA3aJM0Ch CIMIKOMDB MHOTO M i ObUIb TMOCTABJEHD
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1326 pexa6ps. Cb yTpa ¥ 10 nonyHouu cismie.

14/27 pexa6ps. Oxono 10 4. yrtpa yuwum Bch 3 cobaku, mocab
yero OTMpaBieHbl 2 ueoBBKa Bb NMOMCKM Mxb. OKONO 54 u. Beuepa
JMOAM M cOBaKU BEPHYJIHCh.

18/31 nexaGpsi. CoGakm omsiTh yObikam.

19 nekabps (1 suBapsi). BepHynach 1 coGaka. Slpkoe cisiHie.

20 pexalpsi (2 smBaps). Komanna 3aHsTa MbITbeMb M NpuBeje-
HieMb Bb NOPSIOKD KUMBIXD NombileHiit nepexnb npasaHukamu. Bep-
Hynack eule 1 cobaka. Yepesb HeGosibllie MPOMEXYTKM BpeMeHH Tpy-
GMMB Bb OXOTHWUill POr'b M TyMaHHHI TOPH®.

21 pexadps (3 smBapst). [Ipeanpa3jHuuHas Moiika MPOROKAETCS.
CoGaku euje HBTD.

23 pexaGpsi (5 sHBapsi). [Ipopomkaemd MbiTh momblueHis. Bepy-
nach cobaka (¢b 2 T nag )—oOHa Tponajaia
Gonbe 5 cyToxb npu moposh ceime 30°. Beuepoms cismie.

24 pexalpsi (6 auBaps). SIpkoe cismie.

25 pexabps (7 smpapst). Ilo cnyuaio Poxjectsa Xpucrosa
yCTpouIb O6Wiii Npa3jHuubbll 06BAD.

26 pexadps (8 sHBapsi). XOAWIM Ha OXOTY, HO HWYEro He BUABJU.
Bropbisi cyTku HBETH OaHON coGaku, a Yy OAHOi M3D BepHYBLIMXCS
cerofs coGak pa3opBaHb CHIBHO GOKb.

27 pexadpsi (9 smBapsi). Iop6Bxkanb u Obrb YOUTH U3DB APOGO-
BOrO pyxbsi Obibiit meceb. Bb xenyukh y Hero GbLio MHOro nuugd,
MeXJy KOTOpoil Obilo HBCKOILKO KOMKOBH GBI0BAaTOM, J0BOJIBHO
JKeCTKOM LIepcTy.

29 pexa6pst (11 smBapsi). 6 yenOBBK® XOAWMM Ha Jexb M 06O
3HAUNTENbHOE NPOCTPAHCTBO, HO HUrAh CBBKMXD MENBBKbUXDL WM
NeCIOBbIXD CIBAOBL He Haum.

30 nekadps (12 smBaps). Cb cyaHa G6buib CIbILEHD WYMDb TOPO-
uieHis, XOAMBIUie Ha OXOTy BCTPHTMIM AOBOJLHO AMMHHYIO CBBKYIO
TOJIBIHBIO.

1/14 suBaps. Briia ycTpoeHa Bb HikHeMb NowblieHin o6was
ans BeBXxb BeTpbua Hosaro Topa.

2[15 smBaps. OrtopsaHbl Ha jpoBa 2 HanGobe CKBEpHBISt IOCKM
BHYTpeHHeli 00WwMBKN (arblrb-6opTa. IIpucTymieHo Kb 060pyfosa-
Hil0 OTOMMEHis MAUMHHBIMNDG (MHHEPATbHBIMD) MacIOMD.

4/17 smBaps. OKOHUEHD M UCMBITAHD HECAOKHBI annapatb s
OTOMJICHiSt MAIMHHLING  MacioMh M KHPOMb. XOAMBLIie Ha OXOTY
oM BCTPBTUANM Bb Pas3cTOsHin 20 MMHYTD XO4a Ha JbDKAaXb MO-
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Ha CXOAHb, CBEPHYBUIMCH KalayMKOMD, JeXaib necelb, 3ambueHHblid
NOJOWEIMMD BIIOTHYIO MATPOCOMb. OK010 5%z uac. yTpOMD H
BEYepOMb CIbIIIHA TOABIKKA Jbja. [TocTaBneHo ApoGOBOe pyxkbe Ha
nany6h Ha ciyvali NOsIBIEHist MeCLOBD.

1/14 Qespans. KoHuuncs 3anach TiofeHbsiro cana. Tonwm umb
okono Mbcsaua. Ocranock 25—30 nyfosb MeasbKbaAro.

2/15 ¢espans. Okono 8 u. Ha cyaHb omyWaloch 3 CHIbHBIXD
TOMUKa. Bb pasctosiHiv 200 maroBb OTb KOPMbl CiJIbHO TOPOCHIIO,
HarpoMo3aua0 GONbLIO TOPOCH MeKaro Jibja.

3/16 Qespans. Jenb cnokoewb. Cnyctwim na jeib 2 6oTa, Bb
KOTOPBIXb CIOXHIM HA BCsKiN cayvaii nposusiio. COBUKKM M 3anacHble
NMMBl TIEPEHECHIM Bb IITYPMAHCKYIO PYOKy.

4/17 pespans. Cb 7'/, 4. yTpa U A0 NOAYAHS 1O BCBMb Hanpasie-
HiSIMD CIbILIeHb UIYMb TOPOLIeHis. YIKJIaniBanu NpOBU3iI0 Ha MOCTa-
BlEHHbIE Buepa Ha jeqb GoThl. Kb cygHy moa6bxanb necelyb, KOTO-
paro yjaanoch yOuTb.

5/18 ¢pespans. Cb 7 4. 20 9 u. yTpa CIblilieHDb UIYMD TOPOLIEHis.
Beuepons cia6oe chbsepHoe cisinie.

6/19 ¢espans. Y cyana Oburb HUKBMD He 3ambueHHbI MeaBbAb,
rHaMCh MO CBAY, HO JO'HATh He YAanOCb. YTPOMb CJBIIHO TOPO-
itexie.

11/24 Qespans. Bbuio cipiiHo Topouiehie. Beuepomsn cismie. Bb
9TO BpeMs KOMaHJa 3aHATa I1aBHBIMB OOPa3oMb  MOCTPOMKOM
KastKOBb.

15/28 (reBpans. [lokasascst BepxXHiii Kpait conHua.

17 ¢espanst (2 mapra). Slpkoe cisnie.

18 ¢espans (3 mapra). BumHO HBCKOIBKO GONDUIMXD MONbIHEH.
OnHa na pascTosmiv 200—300 cax., WUpUHA est 10 /, ML

19 ¢espans (4 mapra). Ilpuctymum Kb OCMOTPY M PEMOHTY
nogbemHaro BuHTa. Ha NO noablHbst 10 1 MWAM IIMPHHOM.

21 ¢espanss (6 mapra). M3b GOUKM BUHBI 2 GObUIS NOJbIHbH.
PaGoThl y KaskoBb M Yy BUHTa MNpPOJOMKAIOTCS. Beuepomb cnadoe
cisHie.

22 (espans (7 mapra). U3b GOuUKM BWjHbI TOJbIHLM. Beuepomnb
cnadoe cisHie.

23 ¢espans (8 mapra). XomuBwie Ha OXOTYy COOCUIMAM, YTO
NOJbIHBY 3aMep3ny, CTBA0BD HUKAKuXb He BUAHO. OJHO BpeMs rycToii
TYyMaHb.

24 ¢espans (9 maprta). BeHYTH M3D HUXHSTO Oydeta nmbembls
Tamb (Gepes0Bbist JOCKM Ha TOA03bS Il HAapTh. Depe3osbis OCKK
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Bb 3aTPyAHMTEIbHOE TOJNOKEHie, He Kelas HMKOrO HacuaoBaTh IO-
KMHYTb CymHO). Ha cyanb ocraiorcs, kpomb menst u E. A. Xpauko,
o6a rapryHepa, OouMaHb, CTapiliii MauMHUCTDb, CTIOAPTDb, NOBAPD,
2 MONOAbIXb MaTpoca (OMHB U3b KOTOPBIXD YUEHHKD MOPEXOHBIXb
KJaCCOBb). JTO TO KOMMYECTBO, KOTOPOe HEOOXOAMMO N ynpasie-
Hisl CyJHOMb U KOTOpPOe st CMOTY MPOKOPMUTb OCTaBIIeiicsi NMpoBu3ieit
emle Ha 1 rogb. YXopnsilie JIOAM He MPeJCTaBISIOTCS HEOOXOAMMBIMU
Ha CyiHb, TaK’b 4TO Teflepb s OYEHb Pajb, YTO OOCTOSTENLCTBA TAKb
CIOXMINCh. 51 JafeKk’b YTBEPXKAaTb, YTO YXOAb YaCTH KOMaHb! Cb
CylHa MPUAYMaHb M OpraHW30BaHbL MHOK. S elle pa3b roOBOPIO, YTO
MOKMHYb Obl CYJHO MO3HO TBTOMD Ha LIMONKAaXb, Korfa y6baincs
Obl, UTO BBIGUTHCA M30 Jiba Mbl He cMoxemb. Terneppb e, Grarofaps
NpejnoNaraeMoMy paHHeMy OCTaBJIeHil0 CyqHa Goibliell 4acTbio
KOMaH/[Ibl, OCTaBIIascs 4aCTh KOMAaHIBl Bb KpaiiHeMb ciyya® MOXeTb
MPOJiepKaThCsl elle roab ¢b UMbemoii nposusieit.

23 smBapst (5 ¢espans). Ipunsiancy 3a gbsiTelbHOE NPUrOTOBiEH e
Kb BeceHHemy rnoxofy. [OTOBTH maTepianb 1A KasKOBb M HapTh,
NPUBOJIATD BDh MOPSAOKD OfeXAy M 06yBb, Bb KOTODOH MOWIyTH.

24 snBaps (6 ¢espans). Buitamumt ¥ g BHIGPaNb 3anacHble na-
pyca, KOTopble MOiAyTh Ha OGIMBKY KasikoBb. CBBTH Temepp Ha-
CTONbKO CHJbHBIN, UTO BUAHBI Gamiaifutie Topoca. Beuepomb—siproe
cismie.

26 snBaps (8 ¢espans). Xoamiu Ha OXOTy ¥ Buzbau Ha S OTH
CyliHa MHOrO NojibiHel, mupyHa HEKOTOPbIXD U3b HUXD Gonbe 100 ca-
eHell. Hanpasnenie mosbiHeit o1bp Ot Ha W.

27 smBaps (9 ¢espans). IMosbiHbr Ha S BUmHBL U ceroaHs. Xo-
AuBUIie Ha OXOTy Ha N nosbiHell He BUABIM.

29 auBapsi (11 ¢espans). [To kopmB BGAM3M TOPOCHNO, BUIHBI
cBhxkie TOpOCH.

30 smBaps (12 ¢espanst). [Ba ocToBa KasKOBb TOTOBB, WIS
OCTa/IbHBIX'b, BBUIlY HEOCTATKA Bb Nepeh. NPUXOINTCS CHUMATD AepeBo
Cb CYIHA, K&K'b-TO: TSl IINAHIOYTOBb—Cerepchl Y KOCHIXb MapyCoBT,
ANt TIPOJONBHBIXD CBSI3€l — BHYTPEHHIO OGIMBKY Bb PyGKB-CTONO-
BOH. Y cynHa mecuoBbie CABbl; CABIUHA MOJBMXKA Jbia. Beuepomt
cismie.

31 sauBapst (13 espanst). OXOTHHKM BUFBIM MHOTO MeCLOBBIXD
cnbaob. OKOJ10 nomyaHst yaca 2-—2%/, NouTH JHeBHONH cBBTH. eci
NPOJOMKAIOTD IWHBIPATL BOKPYI'd CyAHA: YTPOMD YBEIM COGAKD, KO-
TOpbisl BEPHYJIUCh TOABKO Bb 4 u. jHs, a mocah o6bia. Bb TO Bpews.
KOMjla s pa6oTamb Ha BBIMOPO3KD KMPKOH M NONaTOi, HAano MHOI
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12/25 oKTsiOpsi. XOAWIM Ha TMOJBIHBIO, OTKpbiBUIylocs Ha W, HO
yOUTh HUYEr0 He YJAaJioCh.

1326 oKTsIOpsi. XOAWIM HA OXOTY Ha MOJBIHBIO, Y6um 1 TioneHs.

14/27 okTsOps. Xomwm Ha OXOTY Kb IOJBLIHBSMD; HO Terepb
oueHb paHO TeMHBETH M CTPBISITH MOXHO TOJNBKO OKOJIO TOJYIHS.
WHorga HakpeiBaeTb TymMawb. Ha N Ha ropusoHTH TOJBIHBLU.

15/28 oKTsIOps. XomM Ha OXOTY, HO BEpPHYBLIMCb, COOGLIMIM,
4yTo BCh MONBHbM 3amep3nu. Beuepomb JeHTOOGpasHoe chBepHOE
cisie.

17/30 okts6ps. CeroaHst cBBTOBOI JIOKB 3aKpbiTh I[LIACTHIPEMb
M 3achilaib CHBrOMDb Ha BCIO 3UMYy, T. Y. Cb CErOJHSIUHArO AHS BCH
Kunbls nombiuenis OyAyTh KpyInbisi CyTKM OCBBIIATBCA TIONEHbUMD
U MeIBBXbUMD KUPOMDb, HAMMTEIMD Bb GAaHKH N3Db-NOXbL KOHCEPBOBD.
Ha nonbiHpaXxb youan 1 TiofeHs.

18/31 oKTsIOps. OXOTHMKM, BepHYBIUNCb Cb TIOJbIHBY, pa3cKa-
3blBa/M O CUJbHON MOABMXKKDB ¥ TopoweHin Jbfa. Hauvam gbnathb
BB BBIMOPO3KHM, OJHY Y pyJsi, a JPYrylo y KMHICTOHOBDH. Beuepomb
cnaGoe chbBepHoe cisHie.

19 oxrsi6pst (1 HOsOpst). Beuepomb cbBepHOe cisHie—cuibHOE.

20 oxTa6pst (2 HOsGPs). MeTenb; Ha OXOTY NMOTOMY HMKTO He
XOZMITD.

21 okTs6ps (3 HosIGpst). Metenb npogomkaercs. Beyepoms oury-
I@icsi CUAbHBIE TOMYEKD, 06OLIM ¢b (OHAPEeMD BOKPYI'b CYAHA, HO
HUYero He 3amBTHO.

22 okTs6ps (4 HosiGpst). MeTtenb npogomkaercs.

23 oxTa0ps (5 Hos0ps). MeTenb npexpaTtuiack. OunMmaeMD OTDH
cubra nany6y.

24 oxTs6pst (6 HOsIOpsi). YTpomb ywau 2 cobaku. Okono 4 4.
JHst 2 yenopBka nouum no uxb chbpamb. Ha SO oTbh cyaHa Oburb
Haitlens cbxiil Mensbxilt cTBab, 1 oMb cobauiil, Bb BULY TEMHOTHI,
nociaHHble BepHyIMch. Beuepomb BepHyiuch M coGaku. Beuepomb
cbBepHOe CisHie.

25 okTsiGpsi (7 HOsGps). [IBa uenosbKa nouum Kb TOMy MBCTY,
rob Buepa Obilb Haifienb Measbxilt cibgb, HO Ha pascrosHin 1
M OHM BCTPBTHAM CBEXYIO TONBIHBIO M NPUHYXAEHbl ObliM Bep-
HYTbCS.

26 okTs6pst (8 HOsOpst). OKOHuUMMM MOCTPOIiKKM u3b cHbra Ha
abay. Tenepb y wach uxb 3. Bb Buay HegoctaTKa Bb KOXbB, Hauam
BbIBBIBATL TIONEHbY WKYpLl. [IbnaeTcs 3akBacka u3b OTpyGeii, KOM-
KOBDb PXaHOi MyKM M KBaCLOBDb, I1h BHIMAUMBAIOTCS WIKYPHI, TOTOMb
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30
neab, 9 ¢yTb 4 goiima. 3a Bce BpeMs Haulero Apeiida 3TO nepBbiit
Cyyail CTOMb 3HAYMTENbHArO TOpPOLEHis 1bja, BOAM3M CyfHa. BoTb
Mo 2, ocTaBjleHHbIil y MOALIHBY Cb KMTOGONWHBIMD JMHEMD W TYLIKOWH,
NPUTAILMIN Kb CYIHY.

25 ceHTs0ps (8 oKTsi6pst). Cubro, meTenp. [braemnb NOXOAHYIO
KyXHIO M3b KecTH. 3aMBTHO jBuXKeHie sbja Bb TpemuHb BAOAL
abBaro GopTa, HO CTaparo Jbjia elle He TOopocuTb. OKOMO 2-Xb ua-
COBb JHS JIOMHYAa Hala JbIMHA OTb HOCA BJOJb NpaBaro 0opra W
‘OTh MalUMHbl MEPHeHAMKYIISPHO GOPTY, HO TPEWWHY He Pa3BOAUTD.
Co nbpa Bce yOpamu. KutoGoiHblit 60Tb, CTOSILiN Ha sbly, 3akpb-
MUY KOHLUOMb Kb GopTy. Bpemsi TpesoxkHOe.

26 ceHTs0psi (9 OKTSOPst). OXOTHMKM Huuero He Buaban. Okono
3 vac. Bb Onmxaiiineit 1BBoit Tpemmnb Obina NOABMNKKA JAbja.

28 centsiops (11 okTsiOpst). OGkinajpiBaemb cHbromb Gopra Bb
Tbxb mMbcTaxs, rab wunbis nombiienis.

29 centsabpst (12 okTa0ps). XOAMiu Ha OXOTY Ha Jeib ¥ BUIban
HBCKOIbKO  MeABBKBUXb  CTBAoBb, HBKOTOpPHIE J0BONBbHO CBEXKie.
BooGme 3a mocibiHee Bpemsi BCTpBuaeTcs AOBOJBHO MHOTO Mef-
BBXbUXD CIBIOBD, HBKOTOpHIE JOBOIBHO CcBBMie.

30 ceHTs0ps (13 oxTadps). Tuxas u scHas noroja. [lepeMTHb €O
JbJIOMDB HBTD, MOJbIHbM BCH 3aMep3/IM HACTOMbKO, YTO IO HOBOMY
JIbJly MOXHO CBOGOAHO XOAuTh. OOKnambiBanu cHbromb 00pTb. Buika-
yaam U3b KOPpUAOpa rpeGHOrO Bana BOJY.

2/15 oxTsaGps. Bropoit aewb Melr\enb, HUKTO Cb Cy[Ha He BbIXO-
anTb. Co nbaomdb nepemBHbD HETD.

3/16 oxTs6psi. Kb Beuepy meresp yHsutach. Bch aTn n KomaHga
3aHMManach IOYMHKOM Oflex/pl M 06yBU, IUIeIM Ce3HM M Abranm
KpaHLbl.

4/17 okradps. CabBa 3a KOPMOH OTKpbINach NOJbiHbsL. YOUIHM
2 TIONeHs.

6/19 okTsi6ps. Ha W Gonbwast noabiHbsi. 3BBpb ecTh, HO YOUTH
He ya10Ch.

7/20 okTsGps. Xogumi Ha OXOTY Kb NoMbHbb. 3Bbpst Buabm,
HO YOMTb He yjaanochb. Kb Beuepy nosbiHbsi 3amep3na. [lietemd usb
UWIKePTOBDb JanTH, KOTopble OylyTb OfbBAaTbCS NOBEPXD IIMMOBL B'h
BUIAXD XD COXpaHeHis (MMMbl y)Xe CHIbHO M3HOCHINCH).

8/21 okTa6ps OGknambiBamu cHbroms GopTb. XOmMIM Ha OXOTY
M 3aHUMAIUCh MENKHMMM CYIOBbIMM DaGOTaMu.

10/23 oxkTa6ps. YOuTh 1 MempBib.
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18 HosiOpst (1 jnexalpsi). Boimoposku Gonbe, Hexeln HaronoBUHY,
3a/iMThl BOAOM, Mpeanojaraemb, 4TO Glarofaps Teruioi norogb Boja
npocoumnnach Boab 6opra. Okono 9 u. cismie.

22 Hosi6ps (5 Aekalpsi). Bb pasHbIXb Hampab/eHisixb OTbH CyAHa
BUIHBI TOJbIHBY, Bb 25 waraxb 0Tb 1bBaro 6opTa 06pa3osajach Tpe-
MHa, ee pa3Beno Ha 4—5 cax.

23 Hos6ps (6 nexalpst). Bavxaiimyio Tpemuny y nbsaro G6opra
passeno eute. [lo3gube Bb Heii Obina HeGonbluas MOABMXKKA Jbja.
OKOHUMAM Pa30MpaTh W PacMUAMBATH Ha JpoBa NepeGOpKM Koppuaopa
rpe6Horo Bana. Beuepomb cBBepHOe CcisHie.

24 HosiOpst (7 nekaps). Bb Tpemmub vy nbBaro GopTa HeGOib-
1as nojIBUXKKa.

25 Hos0ps (8 aexaGps). Houblo BB TpeuuHb cibliiHa Obina mo-
aBuxkKa abja. OKoNo 5 4. yxke OUYHQICS HeGONbUIOH TONYEKD.

27 Hoa6ps (10 nekaGps). 2 uenoBbKa, XoOmuBluie Ha NPOryIKYy,
Hawm Mebkiit cnbyb, Mo Kotopomy yuuu 3 cobaku. Ceituach xe
N0 yKa3aHHOMY HAlpaBieHilo OblM OTNpaBiieHbl 4 uenopbka, HO OHM
BCKOP BEPHYJMCb COOGILMAM, YTO Gorbe TUIATENbHBIA OCMOTPD Cib-
HOBb yOBaMIb XD Bb TOMb, 4TO C1bIb He cerommsmmiii. Okoio no-
JIyAHSL BEPHYJMCb U COGAKHU.

29 HosiOpsi (12 1exalpst). B bugy Hel0CTaTKa Bb XOpOLeHd KOXB,
pacrnopoTs MOW KOXaHblii I0XAEBUKD 1 3D TONYUEHHOH KOXHM Mo-
UMHSIEMD U 5y}]€M1) WKTb HOBbLIE CAMNOru.

30 uosiopst (13 mexadpst). Cb 11 u. gusi coGaKkD HBTBH.

1/14 nekaGpst. HBCKobKO 4enopbkd XOMMM McKaTh co6akb. Kb
Beuepy 3 co0aky BepHyaucb, 1 HBTH.

3/16 pexaGps. Bb Bujly TOro. YTO 3a CErofHsWHif ieHb 2 pa3a
nany6a, Bb ThXb MBcTaxb, rAb uepe3b Hee MPOXOAMTHL KamOysHas
TpyGa, HaunHana TABTb, Tpy6a Obina pasoGpaHa, OTBepCTie YBelu-
YeHO M MexJy TPYGOil M 1epeBOMDb TMOJNOXKEHDb C/OW W3BECTH U IIWHEL.

6/19 nexaGps. Beuepowb sipkoe Ghrawomee cisHie.

7/20 mexadps. Ouwyiiancsi cuibHblii Tonuekb. Ha okpyxkawoiiems
nbay Hudero HesamBTHO. Beuepomdb cismie.

10/23 neka6psi. Bb Bty 601b11Oro KOMUECTBA CBOGOAHATO BpEMEHH
Y KOMaHJIB, MHOTie M3b Hesl, 10 COGCTBEHHOMY JKeNaHilo U Cb Haueit
TIOMOLbIO, 3aHATHI Msyueuie.\n; CﬂeuiaﬂbHHX"b MODPCKUXD HayKb,
AHIICKUMD S3BIKOMD M YCTPONCTBA M oGpallieHist Cb MOTOPOMD, KO-
ToOpbiil ais 3TOM WBMM CryIieHb Bb KYOPHKb.

11/24 nekaGpsi. Pas6upany Ha ApoBa JOCuaTyio nepeGopKy Me-
WAy LMCTEPHAMM.
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MXDb BBICYIINBAIOTD. BbigbiawHas Takumb 00pasOMDb  LIKYpa MArka
M rOfHa 1S NOYMHKH MMMOBb, HA Carnoryl ke He rOAHa, T. K. CHJIbHO
Pa3MOKaeTb.

27 okTa6ps (9 HosOpsi). Beuepowb cisuie.

30 oxra0ps (12 HOAGPst). OXOTHHKY CerogHsi Hawau 1 1ecosbiit
cnbab u cebxiit measbkiit. no KoTopomy, cyas no crbgamb, VUL
cobaku. Beuyeponb coGaKii BepHYMCh, ¥ HHXD eCTh HBCKOABKO CBB-
JKMXD Lapaniib. Pa3ofpami Ha IpoBa Npasbls K.ial0Bbis MOIb MOTy-
0GaKOMDb.

31 okrsiGpst (13 HOsOPs). Bb By HelocTaTKa 1POBD HAyaIM pas-
GupaTth nepedopKK BL KOppHIoph rpeSHOro Baja.

1/14 noadps. 110 HEOCTOPOKHOCTH §1 NPOONAD KHHICTOHHYIO Bbl-
JMOPO3KY. €e HAua’lo 3uMBATH 80,101, OHAKO IbIPY VialoCh 3a1Th
W BOAY BbIKAyaThb.

2/15 Hosopst. OXOTHHKIL Kponb cTaparo mewb&baro cibia Hu-
yero e BuTbau. Houblo 3a110 npoGHTYID BYEPA KHHICTOHHYIO Bbi-
MOpPO3KY.

5/18 Hosaops. Cradoe cisnie.

6/19 HosOps. OXOTHIKI BUIEIM NONBIHBIO Cb YMCTOIl BOROH, HO
ee BCKOpH HAual0 sak!iMaTh M CHILHO TOPOCHAO b, XOTs Oblb
noaubiit wrwib. Cb yrpa yobmamm 18b colaku.

7/20 HosOpsi. 4 uenophKa MONapHO MOWAM MCKAaTb HEBEPHYB-
muxca ewie co0akb. [1ocrh nojyIHs MOIM BEPHYIUCh M COOGWAIH,
uTO yXoaswiit oTh cyaHa na NW codauiit ¢ibib mepechraerd CBb-
kasi NOMbIHBS. UTO 710 BCeil BEPOSTHOCTH eCThb NPUYMHA NXD OTCYT-
cteis. Takwe Bugbau j10sonbHO cBbwill necuosblit cabrb. Beuepoms
coGaku BEPHYIMCh.

8/21 HosiOpsi. Beuepoms spkoe cisie. Ha BHIMOpO3KH padoTsi
BPEMEHHO MpeKpauleHbl, T. K. Jelb Bb HWKHUXb CIOSXD MATOKD M
BIIAXKEHD.

10/23 HosiOps. HbKkoTOpble H3b KOMaHAbl XaayioTcs Ha 6oib Bb
cycrapaxb. [lpeinonaraemt CyCTARHOH PeRMATU3MD.

11/24 wnoacps. CerofuHsi BO3BMOKHO TNPOJOTKATH BLIMOPO3KH. Be-
4yepomb Cisiie.

16/29 HosIOps. BonbHBIE PEBMATH3MOM®b UYBCTBYIOTD Celst ayulie.

17/36 HostOps. C1 10' 4. yTpa 3 yenopbka MO UCKATh Me-
BBKbUXb CI1BIORD, T. K. JaBHO yke HBTD cBbxkaro msaca. B suay noi-
HOM TeMHOTbl OXOTHMKHM TOULIM Cb (OHapewdb, T. K. MHA4e HUTTH
Gnaropapst cyrpo6amb 1 ponakamb HeBO3MOMKHO.
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Hayarb yObrath, npecibiyemblii cobakamu u 2 uyenosbkamu. Bb Buay
GObIIOIO KONMYeCTBA TPEIMHD M TonbiHel, mMelsbas AorHaTh He
yiaizocb. OXoTHUKM npu norow’d 3a measbiems Bu1ban 2-xb Gbayxnp.
Ha noabmbaxtb youto 2 TioneHs.

4/17 cenrsiOpst. YOUTO 2 TIOMeHs.

5/18 ceHTa0ps. Y6uts 1 Tionedb. Buabau 3-xb 6bayxb. Temne-
paTypa Bce BpeMst Hinke Hyds. Ha NOJbIHBSIXD NOSBMNACh INyra, MUXb
TO 3a)KMMaeTh, TO ONATb PA3BOAMTD; Bb OOLIEMb WX OUeHb MHOrO,
HO Haila JbAMHa JAEPXKUTCS M eciu M 06iambiBaeTcst No Kpasmb, TO
OueHb Majo.

6/19 ceHTsOPS.. YTPOMB TyMaHb, KOTOpbil IHeMDb pa3chbsics, HO
Kb Beuepy OMsiTb HAKpPbUIb. Beuepomb OKOJ0 HAlEro J1eisHOro mnoss
pasBeno NOMBIHLM. YMCTOl BOIBI OUYeHb MHOrO. Bb OcoGeHHOCTY Ha W,
N u O. Y6uto 3a jieHb 8 TioieHel. MHoro vaexsb. Buiban mpone-
TaBWHX'D HAAB NMOMbHbENR WTVKDL 15 YyTOKD.

7:20 centaGps. HBCKO/IbBKO pasb npuHUManics WTTH cHbIb. Jleab
BCe BpeMs Bb JBMXKeHin. TTOJBIHBM TO 3aXKMUMaeTb, TO ONSITh Pa3Bo-
MTh. Bb nonviHusixb 38Bps HETD.

8/21 cenTa6ps. Ha nosbiHbsixb BUABAM OAHOTO WM IBYX'D THONE-
Heif, HO najieko. Bech jeHb MeTesb, y CyAHa Hayalo HaMeTaTh Cyrpo-
Obl. BaxTeHHOMY JaeTcs peBOIbBePb, T. K. CTAHOBUTCH TEMHO.

9/22 centalps. Bpemenamu tymanb. [10jbiHbU HBCKOABKO Ckano
M Ha HUXb Hauaji MosBAsTbCS 3a0eper. 3a jieHb YOUTO 5 TiONeHeit
n 1 measbab. Oxna cobaka He BepHyiach. OTCTaBjienh OTb MCTIOMHEHs
CBOMX'b OOSI3aHHOCTel WITYypMaHb.

10/23 centsiGpst. CoGaKy HaWM Bb 2-Xb yacaxb X0y Mo o6paT-
HBIMD CBAaMD BuepaiHsro measbis. [lepean 3TMMDB OHa Gbiia GO/bHA
2 JHS M Tenepb OTJeXMBaNach Noib ponakami. Ee mpubemn oGpaTHO.
Y6uro 2 TioneHs. 3Bbps jg0cTaBath TPYAHO, 6jarojaps TOHKOMY
aby. M3b 1napycuHoBBIXB 06BBCOBD lbeMb KOMaHA® GPIOKHM; 00LIN-
BaeMb MUMbl TIONEHDUMM LIKYypamu cBOei BbIBIKM.

11/24 ceHTsiOpsi. MaiiHbl TMOKpHITH AbAOMD ¥ 3BBpsi cOBChM®D He
BUAHO. 4 yenoBBKa XOMMAM BB MOMCKM 3a MeBBAsmMM, T. K. Briepsble
Cb SHBApSl OIlyLlaeMb HeN0CTaTOKD cBBxkaro msca.

12/25 centadps. Ha noabiHbsixh 3BBps HBTH, T. K. BCh OHB
3aMep3M HACTOMbKO KPBMNKMMDB JbIOMb, YTO OHD NOAbIMAETD 4e-
nobra. KomaHjia 3aHMMajach MOUMHKOW M LWIMTbEMb HOBBIXD Tapy-
CUHOBBIX> GPIOKD.

13/26 cenTsOpsi. BepHyBuiiecsi ¢b OXOTbl COOGWMAM, YTO BUABM
mepBkbN 1 mectjoBble CTBbL, HO He ocoGeHHO cBBxie. B Buty oTcyT-
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macna, Ho npoGa okasajach HeyiauHas. IlpuaeTcs nonb3oBaThCs Me-
BBXBUMD KUPOMDb, TaKb KaKb KepOCMHY y Hach HBTb. OXOTHMKH
Hudero He BubmM.

25 asrycra (7 ceHrsOpst). I1OJBIHBM MM 32XaThl, MM HOKPBHITHI
JIbIOMb, HACTOJBKO yXe KpBNKMMD, 4YTO TNOAbIMAeTDb uenoBbKa.
OxoTHHKM Bugbm cibib mecua.

26 asrycra (8 centsiops). Houblo MOpo3b poxommnb go—11°R.
JlHemb Tymann. Papnydepdb [lenncosn, XomuBwmiit na oxory, Buaban
necua u crbapl 4 meapbueil.

27 asrycra (9 cenrsGpsi). Houblo, cyas no temHOMy HeGy, OTb
Ost-a 10 SW-a— nonbiHby. [lHeMDb Tymanb. [OoToBUMCSt Kb 3umb,
nowblleHis yAaJioChb HACTOJbKO M30JMPOBaTb OTbH HapyXHaro BO3-
JyXa, 4To Bb HUXb XapKO, XOTs IIMTa TOMUTCH TOJbKO Cb 9-TH vac.
yTpa o 2 uyac. jHs. Beuepomb noiimanu pykamu MaieHbKyio chpeHb-
Kylo NTUYKY, Ha3BaHis KOTOPOI HMKTO He 3HaeTb. Buimyctmin ee
Ha BOJIO.

28 asrycta (10 ceHrsps). TymaHb; NOTOMD MOKpBIA CHBI'B.
Mpopomkaemd M30AMPOBaTh NOMbLIEHIs: Bb KOPPUAOPAX'b, BERYLINXD
Bb HapyXy W XOJNOAHbIS KalOTbi, CTaBUMDb BTOPHIs ABepu. Ilpucroco-
ouwm aamny «MonHito» ang ocsbuieHis MeaBBKbUMD KUPOMD. [HeMb
HoiimMaau pyKamMu sicTpe6a, OHB CHIBHO MCTOUIEHD M Cb JKAJHOCTBIO
berp mMaco.

29 amrycra (11 cents6pst). OXOTHUKK HMKakoro 3BBps He BU-
nba. Kb Beuepy TymaH®.

30 aprycra (12 ceHtsiopsi). OXOTHMKM BUABIM TectoBble CABbL.
Beuepons youmt 1 mesbas.

31 asrycta (13 centsabps). Llenb Menxiit 10Xab.

1/14 centsa6ps. YTpomb TymManb. [IoTOMD A0%Ab 1 MOKPBI CHBMb,
BbTepb 0Tb SO ycuwmiacs M jielb HAXMMAeTb M TOPOCHTb.

2/15 centsiopsi. Becb gedb Tymawb M BBTpeHHas noroga. Hb-
CKObKO pa3b enb 0xAb. OKOI0 MOojyaHs TyMaHb HEMHONO pas-
chancs M MOXHO Gbi0 BUABTH MHOTO moAbHeir. Kb Beyepy ropu-
B0HTD ONATb OUMCTWICH M W3Db OOUYKM BMAHBI ObUIM Takis GOJbLUis
TOMbIHBH ¥ Bb TaKOMD KOMMYeCcTBH, UTO CTONBKO Bb 3TOMb Oy
eme He Obi10. Ha nospHbaxb Bupbau 2-Xb TioneHelt M 2-Xb GBayXb.

3/16 ceHrsiOpsi. Becb jeHb Tymawb u cHbI'b, nepectaioliit Bpe-
meHamu. OTTAUMIM HA TIONBIHBIO KUTOGOMHHI GOTH (BBUAY MOsIBIIE-
His 6BayXDb) ¥ OMPoGOBam MyWIKY, 3apSAMBL ee ABYXJAmbiMb rapmy-
Homb. [lymka ycranopiena kpbnko u cTphaseTs nouTH Ge3b OTIAUM.
Oxono nonyiHst 3ambuennb meapbib, KOTOpbII NMOUTH celiuach e
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